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 Na temelju članka 33.a Ustava 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
(„Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde“, broj:8/98, 10/00 i 
5/03), d o n o s i m: 
 
 

U K A Z 
O PROGLAŠENJU  

ZAKONA O VISOKOM 
OBRAZOVANJU 

 
Proglašava se Zakon o visokom 

obrazovanju, koji je Skupština Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde donije-
la na 32. redovitoj sjednici, održanoj 26. 
siječnja 2010. godine. 
 
Broj:02-02-39/10                      P R E M I J E R 
26. siječnja 2010.godine        Nazif Uruči,v.r.                                                  
     G o r a ž d e    
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Na temelju Poglavlja IV Odjeljak  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
A članka 23. (b) Ustava Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde, („Službene no-
vine Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde“, broj:8/98, 10/00, 5/03),  članka 
63. Okvirnog zakona o visokom obrazo-
vanju u Bosni i Hercegovini („Službeni 
glasnik Bosne i Hercegovine“ broj:59/07) 
i članka 106. Poslovnika Skupštine Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde („Sl-
užbene novine Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde“, broj:10/08), Skupština 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
na 32. redovitoj sjednici, održanoj  26. si-
ječnja 2010.godine, d o n o s i: 

 
 

Z A K O N 
 O VISOKOM OBRAZOVANJU 

 
DIO PRVI - UVODNE ODREDBE 
 

Članak 1. 
 (Predmet zakona) 

 

Ovim Zakonom uređuje se: oba- 
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28.januar/siječanj 2010.   
GORAŽDE 

 

Akontacija za I kvartal 2010.godine 
uključujući i pretplatu za “Službene 
novine BPK-a Goražde”– 40 KM 
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vljanje djelatnosti visokog obrazovanja; 
opća pitanja u svezi sa utemeljenjem, or-
ganizacijom, financiranjem, upravljanj-
em i rukovođenjem visokoškolskim ust-
anovama; djelatnost i uvjeti za obavlja-
nje djelatnosti u oblasti visokog obrazo-
vanja; prava i obveze nadležnih tijela u 
oblasti visokog obrazovanja; način osig-
uranja kvaliteta u oblasti visokog obra-
zovanja; organizacija studija, prava i ob-
veze studenata, uvjeti za sticanje diplo-
ma i drugih javnih isprava; statusna pit-
anja akademskog osoblja, kao i znanst-
veni i umjetnički razvitak i druga pita-
nja od značaja za obavljanje djelatnosti 
visokog obrazovanja na području Bosa-
nsko–podrinjskog kantona Goražde (u 
daljem tekstu: Kanton). 
 

Članak 2.  
(Djelatnost visokog obrazovanja) 

 
Djelatnost visokog obrazovanja 

je od posebnog društvenog interesa za 
Kanton i dio je međunarodnog, a poseb-
no evropskog obrazovnog, znanstvenog, 
odnosno umjetničkog prostora. 
 
POGLAVLJE  I.  CILJEVI I PRINCIPI 
VISOKOG OBRAZOVANJA 
A. Temeljni ciljevi i principi 
 

Članak 3.  
(Temeljni ciljevi visokog obrazovanja) 
 

Temeljni ciljevi visokog obrazov-
anja su: 
 

a) ustanovljavati, razvijati, štititi i 
prenositi znanje i sposobnosti pu-
tem nastave znanstvenoistraživ-
ačkog rada i time doprinositi ra-
zvoju sposobnosti pojedinca i dr-
uštva; 
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b) pružiti mogućnost građanima 
da, sukladno propisima, pod jed-
nakim uvjetima uživaju korist vi-
sokog obrazovanja cijeli život; 

c) razvitak znanosti i unapređiva-
nje umjetničkog stvaralaštva. 

 
Članak 4.  

(Strategija programa razvoja) 
 

(1) Razvitak djelatnosti visokog obrazo-
vanja na području Kantona utvrđuje 
se Strategijom razvoja visokog obra-
zovanja, koju donosi Skupština Bos-
ansko-podrinjskog kantona (u dalj-
em tekstu: Skupština Kantona), na 
prijedlog Vlade Bosansko-podrinjsk-
og kantona (u daljem tekstu: Vlada 
Kantona). 

(2) Strategijom razvoja visokog obrazo-
vanja utvrđuju se strateški interesi i 
potrebe Kantona u oblasti visokog 
obrazovanja, mjere za osiguranje ra-
zvoja i unapređenja kvaliteta visok-
og obrazovanja, financiranje, kao i 
druga pitanja od značaja za razvitak 
visokoškolske djelatnosti na područ-
ju Kantona. 

 
Članak 5.  

(Principi visokog obrazovanja) 
 

Djelatnost visokog obrazovanja 
se temelji na sljedećim principima:  
 

a) akademskim slobodama, akade-
mskoj samoupravi i autonomiji 
visokoškolske ustanove; 

b) jedinstvu nastave i znanstvenois-
traživačkog, odnosno umjetničk-
og rada; 

c) otvorenosti visokoškolske ustan-
ove prema javnosti, građanima i 
lokalnoj zajednici; 
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d) uvažavanju evropskih humanis-

tičkih i demokratskih vrijednosti, 
te usklađivanju s evropskim sus-
tavom visokog obrazovanja; 

e) poštivanju ljudskih prava i građ-
anskih sloboda, uključujući zab-
ranu svih oblika diskriminacije; 

f) interakciji sa društvenom zajed-
nicom i obvezi visokoškolske us-
tanove da razvija društvenu odg-
ovornost studenata i drugih čla-
nova akademske zajednice; 

g) učešću studenata u upravljanju i 
odlučivanju, posebno u svezi sa 
pitanjima koja su od značaja za 
kvalitet nastave; 

h) ravnopravnosti visokoškolskih us-
tanova bez obzira na oblik vlasn-
ištva, odnosno na to tko je utem-
eljitelj; 

i) afirmaciji konkurencije obrazov-
nih i istraživačkih usluga radi po-
većanja kvaliteta i efikasnosti vi-
sokoškolskog sustava; 

j) osiguravanju kvaliteta i efkasno-
sti studiranja;  

k) konceptu cjeloživotnog obrazov-
anja. 

 
 B. Akademske slobode 
 

Članak 6.  
(Akademske slobode) 

 
(1) Akademske slobode su: 

 

a) sloboda visokoškolskih ustanova 
u nastavnom i znanstvenoistra-
živačkom radu i umjetničkom st-
varalaštvu u okviru svojih licen-
ci, bez miješanja tijela javne vlas-
ti, uključujući slobodu objavljiva-
nja i javnog predstavljanja znan-
stvenih rezultata i umjetničkih  
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dostignuća; 
b) sloboda međusobne suradnje i 

udruživanja, sukladno važećim 
propisima. 

(2) Akademska sloboda na visokoškol-
skoj ustanovi je sloboda svakog nas-
tavnika, suradnika i studenta da ob-
avlja svoju akademsku aktivnost su-
kladno ustavi i zakonu. 

 
Članak 7.  

(Autonomija) 
 

 Visokoškolske ustanove imaju 
pravo: 
 

a) urediti svoje strukture i aktivno-
sti vlastitim pravilima sukladno 
zakonu i statutu; 

b) izabrati nastavno, suradničko i 
drugo osoblje čiji je angažman 
povezan sa djelatnošću visokog 
obrazovanja; 

c) odlučiti o kriterijumima za upis i 
prijem studenata, kao i odrediti 
nastavne metode i provjere zna-
nja studenata; 

d) samostalno razvijati i primijenji-
vati nastavne planove i progra-
me te istraživačke projekte; 

e) sukladno nastavnom programu i 
standardima izabrati predmete 
koji će se predavati; 

f) na univerzitetima dodijeljivati zn-
anstveno-nastavna i suradnička 
zvanja; 

g) samostalno urediti rad visokošk-
olske ustanove u okviru postoje-
će unutarnje organizacije, sukla-
dno zakonu; 

h) zapošljavati osoblje sukladno za-
konu. 
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Članak 8.  
(Nepovredivost akademskog prostora) 

 
(1) Prostor visokoškolske ustanove je 

nepovrediv i u njega ne mogu ul-
aziti pripadnici policije i drugih 
tijela za gonjenje i sprečavanje kr-
ivičnih djela bez dozvole rektora, 
direktora visoke škole ili osobe ko-
ja su oni ovlastili. 

(2) Iznimno od stavka (1) ovog član-
ka, s ciljem sprečavanja krivičnog 
djela ili zaustavljanja izvršenja kr-
ivičnog djela, mogu se preduzim-
ati neophodne mjere, s tim da se o 
preduzetim radnjama odmah ob-
avijesti uprava visokoškolske ust-
anove. 

 
Članak 9.  

(Jezik studija) 
 

Visokoškolska ustanova 
organizira i izvodi studije na službenim 
jezicima konstitutivnih naroda u BiH, a 
pojedine dijelove studija, kao i izradu i 
odbranu diplomskog i magistarskog 
rada i doktorske disertacije, može 
organizirati i izvoditi na stranom jeziku, 
sukladno statutu. 
 
 C. Pravo na visoko obrazovanje 
 

Članak 10.  
(Pravo na visoko obrazovanje) 

 
(1) Pravo na visoko obrazovanje imaju 

sve osobe koje ispunjavaju uvjete st-
ručne spreme propisane Okvirnim 
zakonom o visokom obrazovanju u 
Bosni i Hercegovini („Službeni glas-
nik BiH“, broj:59/07), (u daljem tek-
stu:Okvirni zakon), bez obzira na ra-
su, boju kože, spol, seksualnu orijen- 
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taciju, etničko, nacionalno ili socijal-
no porijeklo, jezik, vjeroispovijest, po-
litičko ili drugo mišljenje, vezu s ne-
kom nacionalnom zajednicom, stat-
us stečen rođenjem, fzički ili drugi 
nedostatak, imovinsko stanje, rođe-
nje, starosnu dob ili neki drugi sta-
tus. 

(2) Ustanova će osigurati pristup studi-
ju stranim državljanima i osobama 
bez državljanstva sukladno utvrđen-
im načelima u evropskom području 
visokog obrazovanja, osiguravajući 
studij pod istim uvjetima kao i drža-
vljanima Bosne i Hercegovine, afir-
mirajući mobilnost studenata i nas-
tavnika. 

 
POGLAVLJE II. VISOKOŠKOLSKE  
                             USTANOVE 
 

Članak 11.  
(Univerzitet i visoka škola) 

 
(1) Djelatnost visokog obrazovanja oba-

vljaju univerziteti i visoke škole. 
(2) Univerzitet je visokoškolska ustano-

va koja se bavi nastavnim, znanstve-
nim i istraživačkim radom, koja nudi 
akademske stupnjeve sva tri ciklusa, 
sa ciljevima koji uključuju unapre-
đenje znanja, misli i školstva u Bosni 
i Hercegovini i Kantonu; obrazovni, 
kulturni, društveni i ekonomski raz-
vitak Bosne i Hercegovine; promoci-
ju demokratskog građanskog društ-
va i postizanje najviših standarda 
nastave i istraživačkog rada i koja 
realizira najmanje pet različitih stu-
dijskih programa iz najmanje tri zn-
anstvene oblasti - prirodne znanosti, 
tehničke znanosti, društvene znano-
sti, biomedicina i zdravstvo, bioteh-
ničke i humanističke znanosti. 
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(3) Iznimno od stavka (1) ovog članka, 

univerzitet u polju umjetnosti može 
se utemeljiti ako ima sve tri razine 
studija iz najmanje tri oblasti um-
jetnosti. 

(4) Visoka škola je visokoškolska usta-
nova koja je akreditirana za davanje 
diploma i stupnja prvog ciklusa, sa 
ciljevima koji uključuju pripremu i 
obuku pojedinaca za stručni, ekono-
mski i kulturni razvitak Bosne i He-
rcegovine i Kantona, kao i promociju 
demokratskog građanskog društva, 
te postizanje visokih standarda nas-
tave i učenja i,koja realizira najmanje 
jedan studijski program iz jedne zn-
anstvene oblasti i ispunjava druge 
uvjete sukladno zakonu. 

(5) Visokoškolska ustanova može orga-
nizirati smještaj i ishranu studenata 
sukladno zakonu i utemeljiteljkom aktu. 

 
Članak 12.  

(Javnost rada) 
 

(1) Rad visokoškolske ustanove je javan. 
(2) Na visokoškolskoj ustanovi nije doz-

voljeno političko ili stranačko orga-
niziranje niti djelovanje. 

 
Članak 13.  

(Imovina visokoškolske ustanove) 
 

(1) Visokoškolska ustanova stiče imovi-
nu, upravlja njome i koristi je sukla-
dno zakonom. 

(2) Imovina visokoškolske ustanove osi-
gurana od utemeljitelja za utemelje-
nje i rad visokoškolske ustanove im-
ovina je utemeljitelja, ako aktom o 
utemeljenju ustanove nije drugačije 
određeno. 

(3) Visokoškolska ustanova ne može ra- 
spolagati nepokretnostima u držav- 
noj svojini bez prethodno pribavlje- 

Broj 2 – strana 177 
 
 
ne suglasnosti Skupštine Kantona. 

(4) Sredstva za rad visokoškolske usta-
nove mogu se koristiti samo za oba-
vljanje djelatnosti visokoškolske us-
tanove. 

(5) Imovina visokoškolske ustanove ste-
čena poklonom i zavještanjem je vla-
sništvo visokoškolske ustanove koja 
je tu imovinu stekla. 

(6) Visokoškolska ustanova samostalno 
upravlja fondacijama, odnosno fond-
ovima i zadužbinama koji su joj pov-
jereni, sukladno zakonu. 

(7) Imovina visokoškolske ustanove ne 
može biti iskorištena u cilju promje-
ne statusa visokoškolske ustanove ili 
uzurpacije prava utemeljitelja od st-
rane drugih subjekata ili same viso-
koškolske ustanove. 

(8) Imovinske interese javne visokoškol-
ske ustanove u postupcima pred su-
dom ili drugim nadležnim organom 
zastupa Kantonalno pravobranilaštvo. 

 
Članak 14.  

(Primjena drugih zakona) 
 

Na pitanja koja nisu uređena ov-
im zakonom primjenjuje se Okvirni zak-
on, Zakon o ustanovama („Službeni list 
RBiH“, broj: 6/92, 8/93 i 13/94), kao i 
drugi propisi koji uređuju ovu oblast. 
 
DIO DRUGI - UTEMELJENJE I  
PRESTANAK  RADA VISOKOŠKOLSKE  
USTANOVE 
 

POGLAVLJE I. UTEMELJENJE 
 

 A. Utemeljenje visokoškolske ustanove 
 

Članak 15. 
(Status visokoškolske ustanove) 

 

(1) Univerzitet i visoka škola utemeljuju 
se kao ustanove. 
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(2) Javne visokoškolske ustanove obav-

ljaju svoju djelatnost kao javnu slu-
žbu. 

(3) Visokoškolska ustanova ima status 
pravne osobe. 

 
Članak 16.  

(Utemeljitelji visokoškolske ustanove) 
 
(1) Visokoškolsku ustanovu može ute-

meljiti domaća ili strana pravna ili fi-
zička osoba. 

(2) Visokoškolsku ustanovu mogu ute-
meljiti dva ili više utemeljitelja, u kom 
slučaju se njihova međusobna prava, 
obveze i odgovornosti utvrđuju ugo-
vorom. 

(3) Visokoškolske ustanove mogu biti 
javne i privatne. 

(4) Visokoškolsku ustanovu kao javnu 
ustanovu može utemeljiti Skupština 
Kantona, samostalno ili zajedno sa 
drugim fzičkim ili pravnim osoba-
ma, na prijedlog Vlade Kantona. 

 

 B. Elaborat o utemeljenju 
 

Članak 17. 
(Elaborat o utemeljenju visokoškolske 

ustanove) 
 

(1) Utemeljitelj visokoškolske ustanove, 
odnosno Vlada Kantona za javnu us-
tanovu, formira ekspertsko povjere-
nstvo koje broji najmanje pet člano-
va, čiji je zadatak da pripremi elabo-
rat o opravdanosti utemeljenja viso-
koškolske ustanove. 

(2) Članovi ekspertskog povjerenstva su 
univerzitetski nastavnici iz znanstv-
ene i stručne oblasti za koju se utem-
eljuje visokoškolska ustanova i pred-
stavnik Ministarstva. 

(3) Elaborat iz stavka (1) ovog članka  
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sadrži dokaze o opravdanosti utem-
eljenja visokoškolske ustanove, kao i 
dokaze da su ispunjeni propisani uv-
jeti za utemeljenje i rad visokoškol-
ske ustanove. 

(4) Elaborat se podnosi Ministarstvu za 
obrazovanje, znanost, kulturu i sport 
Bosansko-podrinjskog kantona (u 
daljem tekstu: Ministarstvo), sa 
zahtjevom za donošenje rješenja o is-
punjenosti uvjeta za početak rada i 
obavljanje djelatnosti visokog obraz-
ovanja. 

(5) Zahtjev za donošenje rješenja iz stav-
ka (4) ovog članka podnosi se najka-
snije šest mjeseci prije početka aka-
demske godine. 

 
Članak 18.  

(Povjerenstvo matičara) 
 
(1) Utemeljitelj visokoškolske ustanove, 

odnosno Vlada Kantona za javnu us-
tanovu, prije donošenja akta o utem-
eljenju usvaja elaborat. 

(2) Utemeljitelj visokoškolske ustanove, 
odnosno Vlada Kantona nakon usv-
ajanja elaborata, imenuje povjerenst-
vo matičara i utvrđuje rok za podno-
šenje izvješća. 

(3) Povjerenstvo matičara: 
 

a) donosi nastavne planove i nasta-
vne programe; 

b) donosi opći akt o pravilima stu-
dija; 

c) objavljuje natječaj i vrši izbor na-
stavnika i suradnika za uže zna-
nstvene, odnosno umjetničke ob-
lasti ili za nastavne predmete pr-
ve i druge godine studija, od koj-
ih najmanje jednu polovinu u ra-
dnom odnosu sa punim radnim 
vremenom, sukladno odredbama  
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ovog Zakona; 
d) predlaže broj studenata za upis u 

prvu godinu studija. 
 

(4) Bliži propis o sastavu i radu povje-
renstva matičara donosi ministar Mi-
nistarstva (u daljem tekstu: minist-
ar). 

 
Članak 19.  

(Akt o utemeljenju visokoškolske 
ustanove) 

 
(1) Kada utemeljitelj pozitivno ocijeni 

izvješće povjerenstva matičara, don-
osi akt o utemeljenju visokoškolske 
ustanove. 

(2) Aktom o utemeljenju visokoškolske 
ustanove utvrđuje se: 
 

a) naziv utemeljitelja; 
b) naziv i sjedište visokoškolske us-

tanove; 
c) djelatnost visokoškolske ustano-

ve; 
d) iznos i sredstva za utemeljenje i 

početak rada i način njihovog ob-
ezbjeđivanja; 

e) izvori i način obezbjeđivanja sre-
dstava za rad visokoškolske ust-
anove; 

f) međusobna prava i obveze izm-
edu utemeljitelja i visokoškolske 
ustanove; 

g) način raspolaganja viškom prih-
oda nad rashodima i način na koji 
se pokriva višak rashoda nad pr-
ihodima; 

h) prava, obveze i odgovornost vis-
okoškolske ustanove u pravnom 
prometu; 

i) osoba koja će do imenovanja tije-
la rukovođenja predstavljati i za-
stupati visokoškolsku ustanovu i 
njena ovlaštenja i odgovornosti; 
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j) rok za donošenje statuta visoko-

školske ustanove, imenovanje ti-
jela upravljanja i rukovođenja vi-
sokoškolske ustanove; 

k) druga pitanja od značaja za rad 
visokoškolske ustanove. 

 
Članak 20. 

(Rješenje o ispunjavanju uvjeta 
 za utemeljenje i početak rada) 

 
(1) Ministarstvo formira povjerenstvo ko-

je ispituje uvjete za početak rada i 
obavljanja djelatnosti visokog obraz-
ovanja. 

(2) Povjerenstvo broji pet članova i čine 
ga univerzitetski nastavnici i najma-
nje jedan predstavnik utemeljitelja. 

(3) Na temelju pozitivne ocjene povjere-
nstva, Ministarstvo donosi rješenje o 
ispunjavanju uvjeta za utemeljenje i 
početak rada i obavljanje djelatnosti 
visokog obrazovanja. 

(4) Rješenje iz stavka (3) ovog članka je 
upravni akt protiv koga nije dopušt-
ena žalba, ali se može pokrenuti up-
ravni spor. 

 

 C. Standardi i kriterijumi 
 

Članak 21. 
 (Standardi i kriterijumi) 

 
(1) Visokoškolska ustanova može početi 

sa radom i obavljanjem djelatnosti 
ako ispunjava kriterijume i standar-
de za utemeljenje visokoškolske us-
tanove, te za prestrukturiranje studi-
jskih programa, koje donosi Minista-
rstvo, sukladno zakonu. 

(2) Visokoškolska ustanova ispunjava 
kadrovske uvjete ako ima u radnom 
odnosu najmanje jednu polovinu od 
ukupnog broja nastavnika potrebnih  
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za izvođenje nastave na obveznim 
nastavnim predmetima za sve cikluse 
koje organizira utvrđenim nastavnim 
planom, osim na akademiji umjetnosti. 

(3) Iznimno, za studij medicinske grupe 
nauka, broj angažiranih uposlenika 
iz zdravstvene institucije u nastavn-
om procesu u visokoškolskoj ustano-
vi ulazi u broj nastavnika iz stavka 
(2), a što se regulira posebnim ugov-
orom između visokoškolske ustano-
ve i zdravstvene institucije. 

 
Članak 22.  

(Dozvola za rad) 
 

(1) Nakon donošenja rješenja o ispunja-
vanju uvjeta za utemeljenje i početak 
rada, obavljanje djelatnosti visokog 
obrazovanja, kao i akta o utemelje-
nju, na zahtjev visokoškolske ustan-
ove, Ministarstvo izdaje dozvolu za 
rad - licencu.  

(2) Visokoškolska ustanova se smatra 
utemeljenom upisom u sudski regis-
tar, čime stiče status pravne osobe. 

 
Članak 23. 

(Visokoškolska ustanova sa sjedištem 
izvan Kantona) 

 

(1) Visokoškolska ustanova sa sjedištem 
izvan Kantona ili u drugoj državi 
može organizirati studij na području 
Kantona, uz prethodnu suglasnost 
utemeljitelja. 

(2) Na temelju suglasnosti iz prethodn-
og stavka, Ministarstvo utvrđuje da 
li su ispunjeni uvjeti iz članka 21. 
ovog zakona. 

 
Članak 24. 

(Periodično utvrđivanje uvjeta za rad) 
 

(1) Ministarstvo najmanje jedanput u  
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pet godina utvrđuje da li visokoško-
lska ustanova ispunjava uvjete pro-
pisane ovim Zakonom. 

(2) Ako Ministarstvo utvrdi da visokoš-
kolska ustanova, odnosno studijski 
odsjek visokoškolske ustanove, ne 
ispunjava uvjete, utvrdit će rok za 
otklanjanje nedostataka koji ne može 
biti manji od jedne godine. 

(3) U roku iz stavka (2) ovog članka ne 
može se vršiti upis studenata u prvu 
godinu studija u visokoškolskoj ust-
anovi, odnosno organizacijskoj jedi-
nici koja ne ispunjava uvjete iz ovog 
Zakona. 

(4) Ukoliko se u određenom roku nedo-
staci ne otklone, visokoškolskoj usta-
novi ili njenom organizacijskom dije-
lu koji ne ispunjavaju uvjete iz ovog 
zakona, Ministarstvo će zabraniti ob-
avljanje djelatnosti i o tome obavije-
stiti utemeljitelja. 

(5) Pravosnažno rješenje o trajnoj zabra-
ni rada Ministarstvo dostavlja utem-
eljitelju, nadležnom registarskom su-
du i Agenciji za razvitak visokog ob-
razovanja i osiguranje kvaliteta (u da-
ljem tekstu: Agencija), radi brisanja 
visokoškolske ustanove iz registra. 

 
POGLAVLJE II. STATUSNE PROMJENE  
                          I PRESTANAK RADA 
 

Članak 25. 
(Statusne promjene) 

 
(1) Visokoškolska ustanova može, suk-

ladno zakonu, proširiti, odnosno pr-
omijeniti djelatnost, naziv i sjedište, 
kao i vršiti statusne promjene: spa-
janje, pripajanje, podjelu i izdvajanje. 

(2) Prije donošenja odluke o statusnoj 
promjeni, utemeljitelj usvaja elaborat 
o opravdanosti statusne promjene. 
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(3) Elaborat sadrži: opravdanost potre-

be za statusnom promjenom, dužinu 
trajanja studija, okvirni nastavni pl-
an i nastavni program, stručni naziv 
koji se stiče po završetku studija, 
ispunjavanje općih i posebnih uvjeta 
po standardima visokog obrazova-
nja i normativima, sredstva potrebna 
za ispunjavanje tih uvjeta i način nji-
hovog osiguravanja. 

(4) Prijedlog elaborata utemeljitelju po-
dnosi visokoškolska ustanova. 

 
Članak 26.  

(Prestanak rada visokoškolske 
ustanove) 

 

(1) Visokoškolska ustanova prestaje sa 
radom: 
 

a) ako više ne postoji potreba za ob-
avljanje djelatnosti visokoškolske 
ustanove; 

b) ako prestanu da postoje uvjeti za 
obavljanje djelatnosti visokoško-
lske ustanove; 

c) ako je visokoškolskoj ustanovi iz-
rečena mjera zabrane obavljanja 
djelatnosti, zbog toga što ne isp-
unjava uvjete sukladno zakonu, 
a u roku određenom u izrečenoj 
mjeri nije ispunila te uvjete; 

d) ako se pravosnažnom odlukom 
suda utvrdi ništavnost upisa u 
sudski registar; 

e) ako je u nemogućnosti da ispu-
njava zakonom propisane obve-
ze, a aktom o utemeljenju nije ut-
vrđena odgovornost utemeljitelja 
za te obveze; 

f) ako se pripoji drugoj visokoškol-
skoj ustanovi, spoji sa drugom vi-
sokoškolskom ustanovom ili po-
dijeli na dvije ili više visokoškol- 
skih ustanova; 
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g) ako se organizira u gospodarsko 
društvo; 

h) u drugim slučajevima određenim 
zakonom ili aktom o utemeljenju. 
 

(2) Akt o prestanku rada visokoškolske 
ustanove donosi utemeljitelj. 

(3) Aktom o prestanku rada visokoškolske 
ustanove utvrđuje se način zaštite prava 
korisnika usluga i druga pitanja od 
značaja za prestanak rada visokoškolske 
ustanove, sukladno zakonu i statutom 
visokoškolske ustanove. 

(4) U slučaju prestanka rada javne visoko-
školske ustanove, utemeljitelj je dužan 
zatečenim studentima omogućiti završe-
tak započetih studija. 

(5) Prije donošenja akta o prestanku rada ja-
vne visokoškolske ustanove iz razloga 
utvrđenih u alinejama a), b) i e) Vlada 
Kantona formira ekspertsko povjerenst-
vo sa zadatkom da pripremi elaborat o 
opravdanosti prestanka rada javne 
visokoškolske ustanove. 

 
Članak 27. 

(Obveze nakon prestanka rada 
visokoškolske ustanove) 

 

Odgovornost utemeljitelja je da u 
slučaju prestanka rada visokoškolske 
ustanove osigura trajno čuvanje javnih 
isprava, arhiva i druge dokumentacije 
sukladno zakonu. 
 
DIO TREĆI - LICENCA  
                       I AKREDITACIJA 
 

POGLAVLJE I. KRITERIJUMI ZA  
                        LICENCIRANJE 
 

Članak 28. 
 (Kriterijumi za licenciranje) 

 

Visokoškolska ustanova može  
početi da radi i obavlja svoju djelatnost  
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nakon dobijanja licence. 
 

Članak 29.  
(Licenca) 

 
(1) Licenca je dozvola za rad koju izdaje 

Ministarstvo i kojom se visokoškols-
koj ustanovi dozvoljava pružanje us-
luga visokog obrazovanja. 

(2) Licencom se utvrđuje vrsta ustano-
ve, akreditirani studijski programi, 
kao i stupnjevi i diplome koje se mo-
gu dodjeljivati. 

(3) Kriterijume iz stavka (1) ovog članka 
donosi Ministarstvo na temelju pre-
poruke Agencije. 

 
Članak 30.  

(Akreditacija) 
 

(1) Akreditacija je postupak provjere 
organizacije rada, raspoloživih pros-
tornih, materijalno-tehničkih i kadr-
ovskih resursa, kvaliteta obrazovnog 
procesa, studijskih programa kojima 
raspolaže, odnosno koje pruža i do-
djeljuje visokoškolska ustanova, a 
što ima za rezultat izdavanje rješenja 
o akreditaciji visokoškolske ustano-
ve od strane Ministarstva. 

(2) U postupku akreditacije doktorskog 
studijskog programa utvrđuje se da 
li su ispunjeni uvjeti za obavljanje 
znanstvenoistraživačkog, odnosno 
umjetničkog rada, sukladno zakonu. 

 
POGLAVLJE II. POSTUPAK 
IZDAVANJA AKREDITACIJE 
 

Članak 31.  
(Postupak izdavanja akreditacije) 

 
(1) Zahtjev za akreditaciju visokoškols-

ka ustanova, odnosno utemeljitelj po- 
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dnosi Ministarstvu najmanje godinu 
dana prije datuma za koji se traži ak-
reditacija. 

(2) U postupku akreditacije Ministarst-
vo može: 
 

a) izdati uvjerenje o akreditaciji vi-
sokoškolske ustanove, odnosno 
studijskog programa; 

b) utvrditi nedostatke u pogledu is-
punjavanja uvjeta, kvaliteta rada 
visokoškolske ustanove, odnosno 
studijskog programa i odrediti 
rok za otklanjanje navedenih ne-
dostataka, s tim što po isteku ro-
ka odlučuje o zahtjevu;  

c) donijeti rješenje kojim se zahtjev 
odbija. 

 

(2) Akreditacija po zahtjevu iz stavka 
(1) ovog članka izdaje se najduže na 
četiri godine, nakon čega se mora pr-
ovesti ponovna akreditacija. 

(3) Ponovni zahtjev za akreditaciju mo-
že se podnijeti po isteku roka od go-
dinu dana od donošenja rješenja koj-
im se zahtjev za akreditaciju odbija. 

 
Članak 32. 

(Ovlaštenje akreditirane visokoškolske 
ustanove) 

 

(1) Akreditirana i licencirana visokoško-
lska ustanova je jedina ovlaštena do-
djeljivati akademske titule i zvanja i 
izdavati diplome navedene u rješe-
nju o akreditaciji. 

(2) Neće se priznati akademske titule, 
stručna i znanstvena zvanja i diplo-
me koje su izdale visokoškolske ust-
anove bez akreditacije i licence. 

 
Članak 33.  

(Oduzimanje licence) 
 

(1) Ako se na temelju inspekcijskog  
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nadzora utvrdi da je visokoškolska 
ustanova prestala ispunjavati uvjete 
iz licence i akreditacije, a uočeni pro-
pusti se ne mogu otkloniti bez ozbi-
ljnih posljedica na kvalitet studija, 
Ministarstvo će na temelju mišljenja i 
preporuka Agencije, rješenjem oduz-
eti licencu. 

(2) Ako se uočeni nedostaci mogu otklo-
niti, Ministarstvo će ostaviti rok, ne 
duži od šest mjeseci, u kojem viso-
koškolska ustanova mora otkloniti 
uočene nedostatke. 

 
POGLAVLJE  III. 
SAMOVREDNOVANJE  I 
OSIGURANJE  KVALITETA 
 

Članak 34.  
(Samovrednovanje i osiguranje 

kvaliteta) 
 

(1) Senat visokoškolske ustanove izrađ-
uje i donosi dokument o politici osi-
guranja kvaliteta i metode samovre-
dnovanja za sva tri studijska ciklusa. 

(2) Visokoškolske ustanove će razviti 
vlastite sustave osiguranja kvaliteta 
kako bi osigurali kvalitet i provedbu 
svoje obrazovne misije. 

(3) Visokoškolska ustanova sprovodi ko-
ntinuirano, po pravilu na kraju aka-
demske godine, a najviše u interva-
lima od tri akademske godine, post-
upak samovrednovanja i ocjene kva-
liteta svojih studijskih programa, na-
stave i uvjeta rada. 

(4) Postupak iz stavka (3) ovog članka 
visokoškolska ustanova, odnosno nje-
ne organizacijske jedinice, sprovode 
sukladno statutu, odnosno općim ak-
tom visokoškolske ustanove i meto-
dama samovrednovanja koje utvrđ-
uje senat. 
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(5) Izvješće o samovrednovanju i ocjeni 
kvaliteta objavljuje se tako da bude 
dostupno akademskom osoblju i stu-
dentima u toj visokoškolskoj ustano-
vi. 

(6) Na zahtjev Ministarstva, odnosno Ag-
encije, visokoškolska ustanova dost-
avlja informaciju o postupku i rezul-
tatima samovrednovanja i ocjene kv-
aliteta, kao i druge podatke od znač-
aja za osiguranje kvaliteta. 

 
Članak 35.  

(Interne evaluacije) 
 

Visokoškolska ustanova izvodi 
periodične interne evaluacije sukladno 
trajanju nastavnih ciklusa utvrđenih ov-
im zakonom i statutom. 
 

Članak 36. 
(Uspostavljanje informacionog 

sustava) 
 

Visokoškolska ustanova usposta-
vlja informacioni sustav kojim će se osi-
gurati provedba mjera politike osigura-
nja kvaliteta i stalni pristup informacija-
ma o: 

 

a) progresu studenata i uspješnosti; 
b) uposlenosti diplomiranih stude-

nata; 
c) zadovoljstvu studenata nastav-

nim programima; 
d) efkasnosti nastavnog osoblja; 
e) strukturi studentske populacije; 
f) raspoloživim nastavnim resursi-

ma i njihovoj cijeni; 
g) indikatorima performansi ustan-

ove; 
h) drugim elementima bitnim za os-

iguranje kvaliteta visokog obraz-
ovanja. 
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Članak 37.  
(Misija visokoškolske ustanove) 

 

Visokoškolska ustanova će doni-
jeti, publicirati i kontinuirano ažurirati 
misiju, odnosno izjavu o misiji, kojom će 
precizno i sažeto opisati visokoškolsku 
ustanovu, defnirati njen status, identifi-
cirati postavljene ciljeve i politike, odre-
diti način prilagođavanja organizacijske 
strukture ustanove potrebama studena-
ta i društvene zajednice, te dati naznake 
o načinu provedbe postavljenih ciljeva. 

 
DIO ČETVRTI - EVIDENCIJA,  
JAVNE ISPRAVE, REGISTAR 
 

Članak 38.  
(Matične knjige i evidencije) 

 

(1) Visokoškolska ustanova vodi matič-
ne knjige studenata i osoba koje su st-
ekle visoku stručnu spremu, stručni, 
znanstveni, odnosno umjetnički stu-
panj magistra i znanstveni stupanj do-
ktora nauka, kao i evidencije o ispiti-
ma, o uspjehu studenata na kraju šk-
olske godine, o izdatim diplomama i 
dodacima diplomi, kao i druge evid-
encije utvrđene općim aktima visok-
oškolske ustanove. 

(2) Matične knjige i evidencije o izdatim 
diplomama i dodacima diplomi čuv-
aju se trajno. 

(3) Bliži propis o načinu vođenja matič-
nih knjiga i evidencija o izdatim dip-
lomama i dodacima diplomi donosi 
ministar. 

(4) Općim aktima visokoškolske ustano-
ve uredit će se način vođenja druge 
evidencije. 

 

Članak 39.  
(Javne isprave) 

 

(1) Na temelju službene evidencije, vis- 
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okoškolska ustanova izdaje javne is-
prave. 

(2) Javne isprave u smislu stavka (1) ov-
og članka su: diploma o stečenom stu-
pnju stručne spreme i zvanju, doda-
tak diplomi o stupnju stručne spreme, 
diploma o stečenom znanstvenom st-
upnju magistra i znanstvenom stup-
nju doktora nauka, dodatak diplomi 
o stečenom stupnju magistra i znan-
stvenom stupnju doktora nauka, up-
isnica, ispisnica, uvjerenje o diplomi-
ranju, uvjerenje o položenim ispiti-
ma, uvjerenje o uspjehu tjekom  stu-
dija i uvjerenje o učešću u pojedinim 
oblicima stručnog usavršavanja i pe-
rmanentnog obrazovanja te druge is-
prave sukladno zakonu. 

(3) Bliži propis o sadržaju javnih ispra-
va, osim diplome i dodatka diplomi, 
donosi ministar. 

 
Članak 40.  

(Izdavanje javne isprave) 
 
(1) Kada se nastava ostvaruje na stran-

om jeziku, javne isprave se izdaju na 
obrascu koji je štampan dvojezično, s 
tim da student može zahtijevati izd-
avanje javne isprave odvojeno. 

(2) Na zahtjev studenta visokoškolska 
ustanova izdaje javnu ispravu o sa-
vladanom dijelu studijskog progra-
ma, koja sadrži podatke o razini, pri-
rodi i sadržaju studija, kao i o pos-
tignutim rezultatima. 

(3) Diploma se izdaje na jednom od slu-
žbenih jezika države Bosne i Herceg-
ovine i po zahtjevu na engleskom je-
ziku, a dodatak diplomi izdaje se na 
jednom od službenih jezika države 
Bosne i Hercegovine i na engleskom 
jeziku. 
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Članak 41.  
(Ništavnost javnih isprava) 

 

(1) Diplomu, odnosno dodatak diplomi, 
Ministarstvo oglašava ništavnim ako 
su izdati od neovlaštene ustanove ili 
su potpisani od neovlaštene osobe ili 
imalac diplome nije ispunio sve ispi-
tne obveze na način utvrđen zakon-
om i studijskim programom. 

(2) Visokoškolska ustanova oglašava ni-
štavnom diplomu o stečenom akade-
mskom nazivu magistra ako utvrdi 
da završni rad nije rezultat samostal-
nog rada kandidata. 

(3) Visokoškolska ustanova oglašava ni-
štavnom diplomu o stečenom znan-
stvenom nazivu doktora nauka ako 
utvrdi da doktorska disertacija nije 
izvoran znanstveni, odnosno umjet-
nički rezultat. 

 
Članak 42.  

(Razlozi za ništavnost javnih isprava) 
 

(1) Javne isprave iz članka 39. ovog Za-
kona, izdate od strane visokoškolske 
ustanove koja obavlja djelatnost vi-
sokog obrazovanja na području Kan-
tona, a nema dozvolu za rad na po-
dručju Kantona izdatu sukladno ov-
om Zakonu, su ništavne. 

(2) Nadležna inspekcija za obrazovanje 
i znanost će zabraniti rad po službe-
noj dužnosti visokoškolskoj ustanovi 
koja obavlja djelatnost visokog obra-
zovanja na području Kantona sup-
rotno odredbama ovog članka. 

 
Članak 43. 
 (Registar) 

 

(1) Ministarstvo vodi evidenciju visoko- 
školskih ustanova (u daljem tekstu: 
registar). 
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(2) Sadržaj i način vođenja registra pro-
pisuje ministar. 

 
DIO PETI - STATUT 
VISOKOŠKOLSKE USTANOVE 
 

Članak 44. 
 (Statut visokoškolske ustanove) 

 
(1) Statut je temeljni akt kojim se uređ-

uju pitanja značajna za obavljanje 
djelatnosti visokoškolske ustanove. 

(2) Statut donosi Upravni odbor visoko-
školske ustanove uz prethodnu sug-
lasnost utemeljitelja. 

(3) Izmjene i dopune statuta vrše se od-
lukom, na način i u postupku predv-
iđenom za njegovo donošenje. 

 
Članak 45.  

(Sadržaj statuta) 
 
 Statut sadrži odredbe kojima se 
reguliraju sljedeća pitanja: 
 

a) organizacija visokoškolske usta-
nove; 

b) zastupanje i predstavljanje viso-
koškolske ustanove; 

c) pravila za izbor članova uprav-
nog odbora; 

d) način organiziranja i izvođenje 
studija; 

e) pravila studiranja i prava stude-
nata; 

f) izbor u nastavno-znanstvena i 
suradnička zvanja; 

g) način implementacije Evropskog 
kreditnog transfer sustava (u da-
ljem tekstu: ECTS); 

h) kriterijume za dodjelu akadems-
kih titula; 

i) obveze visokoškolske ustanove 
prema utemeljitelju; 

j) ovlaštenja visokoškolske ustano- 
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ve u pravnom prometu; 
k) organizaciju i nadležnosti orga-

nizacijskih jedinica; 
l) statusne promjene, obrazovanje 

novih organizacijskih jedinica i 
studijskih odsjeka; 

m) ostvarivanje prihoda, upravljanje 
sredstvima i imovinom; 

n) akademska, financijska i druga 
ovlaštenja organizacijskih jedini-
ca u pravnom prometu, 

o) organizaciju znanstvenoistraživ-
ačkog i umjetničkog rada; 

p) kriterijume za provođenje proce-
sa evaluacije i objavljivanje rezu-
ltata provedene evaluacije; 

q) broj članova senata i način njiho-
vog biranja; 

r) oblik i razinu učešća studenata u 
radu ustanove; 

s) način izjašnjavanja i donošenja 
odluka po pojedinim pitanjima, 
kao i preciziranje odluka koje se 
mogu donositi tajnim glasanjem; 

t) druga pitanja sukladno zakonu i 
utemeljiteljkom aktu. 

 
DIO ŠESTI - ORGANI 
VISOKOŠKOLSKE USTANOVE 
 

Članak 46.  
(Organi visokoškolske ustanove) 

 
(1) Organi univerziteta su: upravni odb-

or, senat i rektor. 
(2) Organi visoke škole su: upravni odb-

or, senat i direktor. 
(3) Visokoškolska ustanova može imati 

i druge stručne organe za vođenje po-
slovanja ili nadzorne organe, čije se 
utemeljenje, sastav i nadležnost ure-
đuju utemeljiteljkim aktom i statut-
om. 

(4) Javna visokoškolska ustanova orga- 
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nizira posebno tijelo interne revizije. 

(5) Obveza svih tijela upravljanja, ruko-
vođenja, nadzora i drugih tijela uni-
verziteta je da u postupku izbora i 
imenovanja osiguraju odgovarajuću 
spolnu zastupljenost. 

 
Članak 47.  

(Organi privatne visokoškolske 
ustanove) 

 
Nadležnost, broj, sastav, trajanje 

mandata, način izbora i razrješenja kao i 
način rada i odlučivanja tijela privatne 
visokoškolske ustanove, uređuje se sta-
tutom, s tim što se mora osigurati odgo-
varajuće učešće predstavnika akadems-
kog osoblja i studenata u donošenju od-
luka koje su od njihovog interesa. 

 
Članak 48. 

 (Upravni odbor) 
 

Organ upravljanja visokoškolsk-
om ustanovom je upravni odbor. 
 

Članak 49.  
(Sastav, broj, mandat i izuzeće) 

 
(1) Upravni odbor visokoškolske usta-

nove ima sedam članova i čine ga 
predstavnici akademskog i neakade-
mskog osoblja, studenata i utemelji-
telja. 

(2) Upravni odbor javne visokoškolske 
ustanove čine četiri predstavnika iz 
reda utemeljitelja, dva iz reda nasta-
vnog osoblja i jedan predstavnik stu-
denata čija imenovanja predlaže sen-
at, koji se biraju sukladno zakonu. 

(3) Predsjednik upravnog odbora javne 
visokoškolske ustanove imenuje se 
iz reda utemeljitelja. 

(4) Konačno imenovanje i razrješenje čl- 
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anova upravnog odbora vrši Vlada 
Bosansko-podrinjskog kantona. 

(5) Mandat članova upravnog odbora je 
četiri godine. 

(6) Članovima upravnog odbora javne 
visokoškolske ustanove pripada na-
knada za rad u upravnom odboru u 
visini koju utvrdi Vlada Kantona. 

(7) Rektor, prorektori, rukovodioci org-
anizacijskih jedinica univerziteta i čl-
anovi senata visokoškolske ustanove 
ne mogu biti članovi upravnog odb-
ora te visokoškolske ustanove. 

 
Članak 50.  

(Razrješenje člana upravnog odbora) 
 

(1) Utemeljitelj će razriješiti člana upra-
vnog odbora kojeg je imenovao i pri-
je vremena na koje je imenovan: 

 

a) ako se utvrdi da je odgovoran za 
neuspješan ili nezakonit rad vis-
okoškolske ustanove; 

b) ako se utvrdi da ima osobne ili 
druge interese koji su u suprotn-
osti sa interesima visokoškolske 
ustanove (sukob interesa); 

c) ako svojim radom povrijedi ugl-
ed dužnosti koju obavlja; 

d) na njegov osobni zahtjev; 
e) ako ne ispunjava dužnost člana 

upravnog odbora; 
f) u drugim slučajevima utvrđenim 

zakonom, utemeljiteljkim aktom 
i statutom. 

 

(2) Postupak razrješenja članova uprav-
nog odbora bliže se uređuje statut-
om visokoškolske ustanove. 

 
Članak 51.  

(Djelokrug upravnog odbora) 
 

Upravni odbor obavlja poslove 
utvrđene zakonom, aktom o utemeljenju  
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i statutom visokoškolske ustanove, a na-
ročito: 
 

a) donosi statut visokoškolske usta-
nove, te donosi opći akt o unuta-
rnjoj organizaciji i sistematizaciji 
radnih mjesta, kao i druge opće 
akte sukladno zakonu i statutu 
visokoškolske ustanove; 

b) donosi odluku o utemeljenju dr-
ugih pravnih osoba, sukladno za-
konu i statutu, uz prethodnu su-
glasnost utemeljitelja; 

c) utvrđuje planove financiranja i 
razvoja; 

d) donosi godišnji program rada vi-
sokoškolske ustanove na prijed-
log senata visokoškolske ustano-
ve; 

e) donosi financijski plan; 
f) usmjerava, kontrolira i ocjenjuje 

rad rektora, odnosno direktora u 
domenu financijskog poslovanja; 

g) rješava pitanja odnosa sa uteme-
ljiteljem; 

h) odlučuje o korištenju sredstava 
za rad sukladno statutu; 

i) odgovara utemeljitelju za rezulta-
te rada visokoškolske ustanove; 

j) odlučuje o prigovoru uposlenika 
na odluke tijela visokoškolske us-
tanove koji su u prvom stupnju 
odlučivali o pravima, obvezama 
i odgovornostima uposlenika iz 
radnog odnosa; 

k) najmanje jedanput godišnje pod-
nosi utemeljitelju izvješće o posl-
ovanju visokoškolske ustanove; 

l) donosi konačnu odluku o izboru 
i razrješenju direktora studentsk-
og centra; 

m) obavlja i druge poslove sukladno 
zakonu, aktu o utemeljenju i sta-
tutu. 
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Članak 52.  
(Sastav senata) 

 

(1) Senat je najviše akademsko tijelo ko-
je čine predstavnici akademskog os-
oblja u radnom odnosu u visokoško-
lskoj ustanovi, kao i predstavnici st-
udenata. 

(2) Najmanje 15% članova senata su stu-
denti iz svakog ciklusa koje bira stu-
dentsko predstavničko tijelo. 

(3) Senat ima predsjedatelja koji pripre-
ma sjednice i predsjedava sjednicama. 

(4) Predsjedatelj se bira iz reda članova 
senata, s tim da rektor i prorektori ne 
mogu biti imenovani za predsjedate-
lja. 

(5) Rad senata će biti uređen Poslovni-
kom o radu, koji donosi senat u roku 
od 30 dana od dana stupanja na sn-
agu ovog zakona. 

 
Članak 53. 

 (Nadležnost senata) 
 

(1) Senat visokoškolske ustanove odlu-
čuje o svim akademskim pitanjima, a 
posebno o pitanjima nastavne, znan-
stvene, umjetničke i stručne djelatn-
osti visokoškolske ustanove. 

(2) Senat visokoškolske ustanove: 
 

a) donosi etički kodeks, kojim se ut-
vrđuju etička načela u visokom 
obrazovanju, objavljivanju znan-
stvenih rezultata, odnosu prema 
intelektualnoj svojini, odnosima 
između nastavnika i suradnika, 
drugih uposlenih i studenata, 
odnosu prema javnosti i sredst-
vima javnog informiranja i uopće 
o nastupnju visokoškolske ustan-
ove, nastavnika, suradnika i stu-
denata u pravnom prometu; 

b)  donosi opće akte sukladno ov- 
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om zakonu i statutu visokoškol-
ske ustanove; 

c) donosi nastavne planove i nasta-
vne programe dodiplomskog, po-
stdiplomskog i doktorskog stu-
dija; 

d) bira i razrješava rektora, prorek-
tora univerziteta, direktora viso-
ke škole uz suglasnost utemelji-
telja, s tim da su akti o izboru i 
razrješenju konačni; 

e) donosi konačne odluke po prigo-
voru kandidata za izbor i razrje-
šenje dekana i prodekana, kao i 
direktora instituta; 

f) bira akademsko osoblje na prije-
dlog znanstveno-nastavnog vije-
ća, odnosno vijeća organizacijske 
jedinice; 

g) imenuje povjerenstva u postup-
ku stjecanja doktorata nauka; 

h) dodjeljuje počasno zvanje „pro-
fesor emeritus“ te „počasni dok-
tor nauka“; 

i) daje inicijativu upravnom odbo-
ru za organiziranje i ukidanje fa-
kulteta i drugih organizacijskih 
jedinica univerziteta, kao i studij-
skih odsjeka; 

j) odobrava razvojne i organizacijs-
ke planove; 

k) imenuje stalna ili privremena tij-
ela, radne grupe, komitete, grupe 
za praćenje kvaliteta rada i slično; 

l) propisuje odredbe kojima se reg-
ulira rad tijela koje imenuje senat; 

m) utvrđuje upisnu politiku; 
n) obavlja druge poslove sukladno  

zakonu i statutu visokoškolske  
ustanove. 
 

(3) Senat ustanove odlučuje o akadem-
skim pitanjima na prijedlog stručnih 
tijela organizacijskih jedinica kao i  
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drugih tijela ustanove i predstav-
ničkih tijela studenata. 

(4) Broj članova, sastav, način izbora i 
razrješenja i način rada senata utvr-
đuje se statutom visokoškolske usta-
nove. 

 
Članak 54.  

(Rektor univerziteta i direktor visoke 
škole) 

 
(1) Univerzitetom rukovodi rektor, a vi-

sokom školom direktor visoke škole, 
sukladno ovom zakonu i statutu vis-
okoškolske ustanove. 

(2) Za rektora javnog univerziteta može 
biti izabran nastavnik u znanstveno-
nastavnom zvanju redovnog profe-
sora koji ispunjava uvjete za to zva-
nje na univerzitetu na kojem se pri-
javljuje. (3) Za direktora javne visoke 
škole može biti izabrana osoba koja 
ispunjava uvjete za nastavnika te vi-
soke škole. 

 
Članak 55.  

(Izbor rektora, prorektora i direktora) 
 
(1) Rektora i prorektora javnog univer-

ziteta i direktora javne visoke škole 
bira senat na temelju javnog natječa-
ja uz suglasnost utemeljitelja, na ma-
ndat od četiri godine, i mogu biti po-
novo izabrani. 

(2) Ista osoba se može imenovati na dva 
uzastopna mandata u istoj visoko-
školskoj ustanovi. 

(3) Postupak izbora rektora javnog uni-
verziteta i direktora javne visoke šk-
ole mora osigurati poštovanje princi-
pa zakonitosti, kvaliteta, otvorenosti 
i transparentnosti. 

(4) Postupak izbora i razrješenja, uvjeti i 
kriterijumi za izbor i razlozi razrje- 
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šenja rektora javnog univerziteta i di-
rektora javne visoke škole utvrđuju 
se utemeljiteljkim aktom i statutom. 

 
Članak 56. 

(Djelokrug rektora univerziteta i 
direktora visoke škole) 

 
(1) Rektor univerziteta, odnosno direct-

or visoke škole obavlja poslove utvr-
đene zakonom i statutom, a naročito: 
 

a) zastupa i predstavlja visokoškol-
sku ustanovu; 

b) organizira i rukovodi radom vis-
okoškolske ustanove i odgovor-
an je za zakonitost rada visoko-
školske ustanove; 

c) predlaže opće akte i donosi poje-
dinačne akte sukladno zakonu i 
statutu visokoškolske ustanove; 

d) predlaže upravnom odboru i se-
natu mjere za unapređenje rada 
visokoškolske ustanove; 

e) predlaže upravnom odboru mje-
re za efikasno i zakonito obavlja-
nje djelatnosti visokoškolske ust-
anove; 

f) predlaže upravnom odboru, sen-
atu i utemeljitelju osnove plano-
va rada i razvoja visokoškolske 
ustanove; 

g) predlaže upravnom odboru unu-
tarnju organizaciju i sistematiza-
ciju radnih mjesta; 

h) izvršava odluke upravnog odbo-
ra i drugih tijela visokoškolske us-
tanove; 

i) odlučuje o korištenju sredstava 
do iznosa utvrđenog statutom vi-
sokoškolske ustanove; 

j) odlučuje o pravima, obvezama i 
odgovornostima uposlenika iz ra-
dnog odnosa; 
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k) podnosi upravnom odboru izvje-

šće o izvršenju financijskog plana; 
l) naredbodavac je za izvršenje fin-

ancijskog plana; 
m) učestvuje u radu Rektorske kon-

ferencije Bosne i Hercegovine; 
n) obavlja i druge poslove sukladno 

zakonu, utemeljiteljkom aktu i 
statutu visokoškolske ustanove. 

 

(2) Rektoru u radu pomažu prorektori. 
(3) Broj prorektora i nadležnost bliže se 

uređuju statutom visokoškolske us-
tanove. 

 
Članak 57. 

(Odgovornost rektora univerziteta i 
direktora visoke škole) 

 
(1) Rektor univerziteta, odnosno direct-

or visoke škole za svoj rad u dome-
nu akademskih pitanja odgovara se-
natu, a u domenu poslovanja uprav-
nom odboru. 

(2) Rektor, odnosno direktor jednom go-
dišnje podnosi senatu i upravnom od-
boru izvješće o svom radu. 

 
 

Članak 58. 
(Razrješenje rektora, prorektora 

univerziteta i direktora visoke škole) 
 

(1) Rektor, prorektor i direktor visoke 
škole mogu biti razriješeni dužnosti i 
prije isteka vremena na koje su ime-
novani: 
 

a) na osobni zahtjev; 
b) ako se utvrdi da je odgovoran za 

neuspješan ili nezakonit rad vis-
okoškolske ustanove; 

c) ako se utvrdi da ima osobne ili 
druge interese koji su u suprot-
nosti sa interesima visokoškolske  
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ustanove i u drugom slučaju 
postojanja sukoba interesa; 

d) u drugim slučajevima utvrđenim 
zakonom, utemeljiteljkim aktom 
i statutom visokoškolske usta-
nove. 
 

(2) Prijedlog za prijevremeno razrješe-
nje rektora, prorektora i direktora vi-
soke škole može dati utemeljitelj, od-
nosno Vlada Kantona za javnu viso-
koškolsku ustanovu, senat i upravni 
odbor. 

(3) Postupak razrješenja rektora, prore-
ktora i direktora visoke škole uređu-
je se statutom visokoškolske ustano-
ve sukladno ovom Zakonu. 

 
Članak 59. 

(Obustavljanje općeg i pojedinačnog 
akta) 

 
Rektor univerziteta, odnosno di-

rektor visoke škole, dužan je da obusta-
vi od izvršenja opći akt donesen u viso-
koškolskoj ustanovi koji nije u suglasn-
osti sa ustavom ili je u suprotnosti sa za-
konom i drugim propisima, kao i izvrša-
vanje pojedinačnog akta kojim se nanosi 
šteta visokoškolskoj ustanovi ili društve-
noj zajednici i da o tome obavijesti Mini-
starstvo. 
 

Članak 60.  
(Drugi organi visokoškolske ustanove) 
 

Visokoškolska ustanova može im-
ati i druge organe, sukladno utemeljite-
ljkom aktu i statutu. 
 

DIO SEDMI - ORGANIZACIJA 
UNIVERZITETA 
 

POGLAVLJE I. VRSTE I DEFINICIJE 
ORGANIZACIJSKIH JEDINICA 
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 A. Vrste organizacijskih jedinica 
 

Članak 61.  
(Vrste organizacijskih jedinica) 

 

(1) Univerzitet ima organizacijske jedi-
nice kao što su fakulteti, akademije, 
visoke škole ili znanstvenoistraživa-
čki instituti koji izvode nastavni, zn-
anstvenoistraživački i umjetnički rad 
u jednom ili više obrazovnih i zna-
nstvenih područja. 

(2) Radi komercijalizacije rezultata zna-
nstvenoistraživačkog i umjetničkog 
rada, visokoškolska ustanova, kao i 
njene organizacijske jedinice, uz sug-
lasnost visokoškolske ustanove, mo-
gu utemeljiti svoje organizacijske je-
dinice, u čijem radu mogu učestvo-
vati i studenti (centar za transfer the-
nologija, inovacioni centar, znanstv-
eno-tehnološki park, inžinjerski bir-
oi, radionice, umjetnički sastavi, gal-
erije, umjetnički performansi), kao i 
druge organizacijske jedinice. 

(3) Organizacija i nadležnost organiza-
cijskih jedinica bliže se uređuje sta-
tutom visokoškolske ustanove. 

 
Članak 62. 

(Defnicije organizacijskih jedinica) 
 
(1) Fakultet je organizacijska jedinica 

univerziteta koja izvodi univerzitets-
ke studije i razvija stručni i znanstv-
eni rad u jednom ili više znanstvenih 
i stručnih područja. 

(2) Akademija je organizacijska jedinica 
univerziteta koja organizira i izvodi 
univerzitetske umjetničke studije, te 
razvija umjetničko stvaralaštvo i zn-
anstvenoistraživački rad na područ-
ju umjetnosti. 

(3) Znanstveni institut je znanstvenois- 
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traživačka organizacijska jedinica uni- 
verziteta koja obavlja fundamental-
na, primijenjena i razvojna istraživa-
nja iz odgovarajućeg znanstvenog po-
dručja i stručnih oblasti. 

(4) Radi osiguranja cjelovitosti students-
kog standarda, univerzitet u svom 
sastavu može imati i studentski cen-
tar, kao organizacijsku jedinicu. 

(5) Organizacijske jedinice nemaju svoj-
stvo pravneosobe. 

(6) Iznimno, znanstveni institut može im-
ati određena ovlaštenja u pravnom 
prometu. 

 
Članak 63. 

(Utemeljenje i izvođenje znanstvenih, 
stručnih i umjetničkih studija) 

 
(1) Fakultet i umjetnička akademija mo-

gu utemeljivati i izvoditi univerzit-
etske znanstvene, stručne, odnosno 
umjetničke studije sukladno zakonu.  

(2) Znanstveni institut u sastavu univer-
ziteta može ostvarivati dio akrediti-
ranih studijskih programa iz svih ci-
klusa studija na univerzitetu, sukla-
dno statutu, odnosno općem aktu 
univerziteta. 

 
Članak 64. 

 (Uvođenje novog studija) 
 

(1) Fakulteti i akademije mogu se orga-
nizirati u visokoškolskoj ustanovi ra-
di uvođenja novih studijskih odsjeka 
sukladno standardima i normative-
ma visokog obrazovanja. 

(2) Ukoliko se na fakultetu izvode stu-
diji iz više obrazovnih i znanstvenih 
područja, organiziraju se studijski od-
sjeci za svako obrazovno i znanstve-
no područje. 

 



 

Broj 2 – strana 192 
 
 
 B. Ovlaštenja u pravnom prometu 
 

Članak 65.  
(Ovlaštenja u pravnom prometu) 

 
(1) Organizacijska jedinica univerziteta 

može imati određena ovlaštenja u pr-
avnom prometu, kao i poseban obra-
čun rezultata poslovanja, sukladno 
utemeljiteljkom aktu i statutu viso-
koškolske ustanove. 

(2) Organizacijske jedinice iz stavka (1) 
ovog članka mogu istupati u pravn-
om prometu pod nazivom univerzi-
teta u čijem su sastavu i svojim nazi-
vom, sukladno statutu. 

(3) Statutom javne visokoškolske usta-
nove utvrđuje se obim akademskih i 
financijskih ovlaštenja organizacijs-
kih jedinica i preuzimanja odgovor-
nosti unutar ustanove i to tako da se 
precizno vode i odrede prihodi i ras-
hodi svih organizacijskih jedinica, na-
čin njihovog nastupa na tržištu, nač-
in raspolaganja sredstvima koja org-
anizacijske jedinice ostvare na tržiš-
tu, donacijama ili na drugi način fin-
anciranja, sukladno zakonu. 

 
 C. Organi organizacijskih jedinica 
 

Članak 66. 
(Organi organizacijskih jedinica  

u sastavu univerziteta) 
 
(1) Organi fakulteta, akademije i visoke 

škole kao organizacijskih jedinica 
univerziteta, su: 
 

a) znanstveno-nastavno, odnosno 
umjetničko-nastavno vijeće; 

b) dekan. 
 

(2) Organizacijske jedinice univerziteta 
iz stavka (1) ovog članka mogu imati  
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i druge organe sukladno utemeljite-
ljkom aktu i statutu. 

 
Članak 67. 

(Znanstveno-nastavno i umjetničko-
nastavno vijeće) 

 

(1) Znanstveno-nastavno, odnosno umj-
etničko-nastavno vijeće je akadems-
ko tijelo organizacijske jedinice i čini 
ga utvrđen broj nastavnika i suradn-
ika koji su u radnom odnosu u viso-
koškolskoj ustanovi i koji učestvuju 
u znanstveno-nastavnom procesu or-
ganizacijske jedinice, kao i studenti 
izabrani od strane studentskog pred-
stavničkog tijela, sukladno statutu vi-
sokoškolske ustanove. 

(2) Znanstveno-nastavno, odnosno umj-
etničko-nastavno vijeće: 
 

a) predlaže nastavne planove i pro-
grame za sve studijske odsjeke 
na toj organizacijskoj jedinici; bi-
ra i razriješava dekana i prodek-
ane fakulteta, odnosno umjetnič-
ke akademije i visoke škole kao 
organizacijske jedinice univerzi-
teta; 

b) obrazuje povjerenstva u postup-
ku sticanja znanstvenog stupnja 
magistra i imenuje mentore; 

c) odlučuje o prigovorima studena-
ta na odluku dekana o pojedina-
čnim obvezama i odgovornosti-
ma; 

d) obavlja i druge poslove sukladno 
zakonu i statutu visokoškolske 
ustanove. 

 

(3) Znanstveno-nastavno, odnosno umj-
etničko-nastavno vijeće ima predsje-
datelja koji priprema i predsjedava 
sjednicama. 

(4) Predsjedatelj se bira iz reda članova  
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vijeća, s tim da dekan i prodekani ne 
mogu biti imenovani za predsjedatelja. 

(5) Rad vijeća će biti uređen poslovni-
kom o radu kojeg donosi vijeće. 

 
Članak 68.  
(Dekan) 

 

(1) Dekan rukovodi radom i predstavlja 
i zastupa fakultet, akademiju ili vi-
soku školu kao organizacijsku jedi-
nicu univerziteta, predlaže rektoru 
unutarnju organizaciju i sistematiza-
ciju radnih mjesta na fakultetu i ima 
sva prava i obveze utvrđene uteme-
ljiteljkim aktom i statutom ustanove. 

(2) Dekan se bira na mandat od četiri 
godine i može biti ponovo izabran. 

(3) Ista osoba se može birati na dva uza-
stopna mandata u istoj organizacij-
skoj jedinici. 

(4) Dekana bira znanstveno-nastavno, od-
nosno umjetničko-nastavno vijeće, a 
na temelju javnog natječaja. 

(5) Postupak i kriterijumi za imenovanje 
i razrješenje dekana bliže se uređuju 
statutom visokoškolske ustanove. 

(6) Za svoj rad dekan je odgovoran zna-
nstveno-nastavnom, odnosno umjet-
ničko-nastavnom vijeću. 

 
Članak 69.  

(Tijela instituta) 
 

(1) Institut kao organizacijska jedinica 
univerziteta može imati direktora, 
znanstveno vijeće i druge organe su-
kladno utemeljiteljskom aktu i statu-
tu visokoškolske ustanove. 

(2) Stručno tijelo znanstvenog instituta 
je znanstveno vijeće. 

(3) Znanstveno vijeće instituta čine šefo-
vi podorganizacijskih jedinica insti- 
tuta i uposlenici instituta sa znans- 
tvenim stupanjem doktora i magist- 
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ra nauka. 

(4) Znanstveno vijeće u okviru svoje na-
dležnosti: 
 

a) predlaže senatu visokoškolske us-
tanove programe znanstvenois-
traživačkog i stručnog rada ins-
tituta i programe stručnog usav-
ršavanja;bira i razrješava direct-
ora instituta; 

b) imenuje povjerenstva za pripre-
manje prijedloga za izbor u aka-
demska zvanja; 

c) utvrđuje prijedlog za izbor kan-
didata u akademska zvanja; 

d) utvrđuje prijedlog za stručno us-
avršavanje u zemlji i inozemstvu; 

e) utvrđuje prijedlog za provedbu 
praktične nastave; 

f) utvrđuje znanstvenoistraživačke 
projekte;  

g) utvrđuje strateške projekte za ra-
zvitak instituta;  

h) obavlja i druge poslove sukladno 
statutu i drugim općim aktima 
visokoškolske ustanove. 

 

(5) Bliže odredbe o nadležnostima zna-
nstvenog vijeća sadržane su u statu-
tu visokoškolske ustanove. 

(6) Znanstveno vijeće ima predsjedatelja 
koji priprema sjednice i predsjedava 
sjednicama. 

(7) Predsjedatelj se bira iz reda članova 
vijeća, s tim da direktor ne može biti 
imenovan za predsjedatelja. 

(8) Rad vijeća  će biti uređen poslovni-
kom o radu koji donosi vijeće u roku 
od 30 dana od dana stupanja na sna-
gu ovog zakona. 

 
Članak 70.  

(Direktor instituta) 
 

(1) Tijelo rukovođenja znanstvenog insti- 
tuta je direktor. 
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(2) Direktor znanstvenog instituta obav-
lja poslove utvrđene zakonom i sta-
tutom visokoškolske ustanove, a na-
ročito: 
 

a) predstavlja institut i ima prava i 
obveze sukladno statutu visoko-
školske ustanove; 

b) predlaže rektoru unutarnju orga-
nizaciju i sistematizaciju radnih 
mjesta na institutu; 

c) donosi pojedinačne akte suklad-
no zakonu i statutu visokoškols-
ke ustanove; 

d) odlučuje u prvom stupnju o po-
jedinačnim pravima, obvezama i 
odgovornostima uposlenika iz ra-
dnog odnosa ili u svezi sa radn-
im odnosom na institutu; 

e) organizira znanstvenoistraživač-
ki i stručni rad na institutu i pre-
dlaže mjere za njegovo poboljša-
nje; 

f) za svoj rad odgovara znanstve-
nom vijeću instituta; 

g) obavlja i druge poslove sukladno 
zakonu i statutu visokoškolske 
ustanove. 

 
Članak 71.  

(Mandat direktora instituta) 
 

(1) Direktor se bira na mandat od četiri 
godine i može biti ponovno izabran. 

(2) Ista osoba se može imenovati na dva 
uzastopna mandata u tom znanstve-
nom institutu. 

(3) Za direktora instituta može biti iza-
brana osoba koja pored općih zakon-
skih uvjeta ima znanstveni stupanj 
doktora nauka i izbor u jedno od zn-
anstveno-nastavnih zvanja (redovn-
og ili vanrednog profesora), ukoliko  
ispunjava uvjete za to zvanje na vis- 
okoškolskoj ustanovi. 
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(4) Direktora instituta bira znanstveno 
vijeće, a na temelju javnog natječaja. 

(5) Bliže odredbe o postupku izbora i 
razrješenja, te razlozima za smjenu 
direktora instituta prije isteka mand-
ata, poslovima, odgovornostima i os-
talim pitanjima koja se odnose na fu-
nkciju direktora sadržane su u statu-
tu visokoškolske ustanove. 

 
Članak 72.  

(Direktor studentskog centra) 
 

(1) Organ rukovođenja studentskog ce-
ntra je direktor. 

(2) Direktor studentskog centra obavlja 
poslove utvrđene zakonom i statut-
om visokoškolske ustanove, a naro-
čito: 
 

a) predstavlja studentski centar i 
ima prava i obveze sukladno sta-
tutu univerziteta; 

b) predlaže rektoru unutarnju orga-
nizaciju i sistematizaciju radnih 
mjesta u studentskom centru; 

c) donosi pojedinačne akte suklad-
no zakonu i statutu visokoškols-
ke ustanove; 

d) odlučuje u prvom stupnju o po-
jedinačnim pravima, obvezama i 
odgovornostima uposlenika iz rad-
nog odnosa ili u svezi sa radnim 
odnosom u studentskom centru; 

e) predlaže promjenu i proširivanje 
djelatnosti i organizacije student-
tskog centra; 

f) predlaže mjere za poboljšanje i 
unapređenje procesa rada u stu-
dentskom centru; 

g) za svoj rad odgovara rektoru vis- 
okoškolske ustanove; 

h) obavlja i druge poslove sukladno 
zakonu i statutu visokoškolske 
ustanove. 
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Članak 73.  

(Mandat direktora centra) 
 

(1) Direktor se bira na mandat od četiri 
godine i može biti ponovno izabran. 

(2) Ista osoba može se imenovati na dva 
uzastopna mandata. 

(3) Direktora bira upravni odbor, a na te-
melju javnog natječaja. 

(4) Za direktora centra može biti izabra-
na osoba koja pored općih zakonskih 
uvjeta ima visoku stručnu spremu i 
najmanje tri godine radnog iskustva 
na odgovarajućim rukovodećim pos-
lovima. 

(5) Bliže odredbe o postupku izbora i 
razrješenja, te razlozima za smjenu 
direktora centra prije isteka manda-
ta, poslovima, odgovornostima i os-
talim pitanjima koja se odnose na fu-
nkciju direktora sadržane su u sta-
tutu visokoškolske ustanove. 

 
POGLAVLJE  II.  
IZBOR U ZNANSTVENO-
NASTAVNA ZVANJA 
 

A. Znanstveno-nastavna i umjetnička  
 zvanja 

 

Članak 74.  
(Znanstveno-nastavna i umjetnička 

zvanja) 
 
(1) Univerzitet dodjeljuje znanstveno-

nastavna i umjetnička zvanja, i to: 
 

     a)   redovni profesor; 
     b)  vanredni profesor; 
     c)  docent; 
     d)  lektor; 
     e)  viši asistent; 
     f)   asistent. 
 

(2) Visoka škola dodjeljuje nastavna i 
umjetnička zvanja, i to: 
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a) profesor visoke škole; 
b) predavač visoke škole; 
c) asistent. 

 
Članak 75.  

(Period na koji se bira akademsko 
osoblje) 

 

(1) Period na koji se bira akademsko os-
oblje na univerzitetu je: 
 

a) asistent na period od četiri 
godine bez mogućnosti reizbora; 

b) viši asistent na period od pet 
godina s mogućnošću ponovnog 
izbora isključivo ako postigne 
stupanj trećeg ciklusa; 

c) lektor na period od pet godina 
bez mogućnosti reizbora; 

d) docent na period od pet godina s 
mogućnošću ponovnog izbora; 

e) vanredni profesor na period od 
šest godina s mogućnošću 
ponovnog izbora; 

f) redovni profesor trajno. 
 

(2) Redovni profesor zaključuje ugovor 
o radu na neodređeno vrijeme. 

(3) Period na koji se bira akademsko 
osoblje na visokoj školi je: 

 

a) asistent na period od četiri godi-
ne bez mogućnosti reizbora; 

b) predavač visoke škole na period 
od pet godina s mogućnošću po-
novnog izbora; 

c) profesor visoke škole trajno. 
 

Članak 76.  
(Način izbora akademskog osoblja) 

 

(1) Izbor akademskog osoblja vrši se ja- 
vnim natječajem, sukladno kriteriju-
mima određenim zakonom, statut-
om visokoškolske ustanove i standa-
rdima u datoj struci. 
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(2) Postupak napredovanja akademskog 

osoblja u više zvanje i reizbor u svim 
slučajevima vrši se javnim natječa-
jem, na način utvrđen statutom. 

(3) Natječaj iz stavka (1) ovog članka 
obvezno se raspisuje za sva nastav-
nička zvanja, asistenta i višeg asiste-
nta i objavljuje u najmanje jednom 
dnevnom listu, kao i na web-stranici 
visokoškolske ustanove. 

(4) Iznimno, visokoškolska ustanova mo-
že angažirati izabranog nastavnika, 
višeg asistenta ili asistenta, bez za-
snivanja radnog odnosa sa visokošk-
olskom ustanovom za održavanje 
nastave, sukladno statutu. 

(5) Sa osobama iz stavka (4) ovog član-
ka visokoškolska ustanova zaključu-
je ugovor o provedbi nastave sukla-
dno općem aktu. 

(6) Ako član akademskog osoblja ne za-
dovolji uvjete za izbor u isto ili više 
zvanje, visokoškolska ustanova sa 
njim ne može zaključiti novi ugovor 
o radu i obvezna je raspisati javni 
natječaj za izbor. 

(7) U slučaju prvog izbora u akademsko 
zvanje nastavnik, asistent ili viši asi-
stent je obvezan u roku od jedne go-
dine od dana izbora dostaviti uvjere-
nje kojim se dokazuje da posjeduje 
minimum pedagoškog obrazovanja. 

(8) Visokoškolska ustanova minimum 
pe-dagoškog obrazovanja iz stavka 
(7) ovog članka utvrđuje svojim sta-
tutom. 

 
 B. Prava i obveze 
 

Članak 77. 
(Prava i obveze po pitanju akademskih 

izbora) 
 

(1) Nastavnik ne može biti biran u više  
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znanstveno-nastavno, umjetničko-na-
stavno i nastavno zvanje prije isteka 
roka iz članka 75. ovog Zakona. 

(2) Nastavnik koji je izabran u isto zna-
nstveno-nastavno, odnosno umjetni-
čko-nastavno zvanje (reizbor), koji is-
puni uvjete za izbor u više zvanje, 
može pokrenuti postupak za izbor u 
više zvanje i prije isteka roka iz član-
ka 75. ovog Zakona, pri čemu se uzi-
maju u obzir i ispunjeni uvjeti od po-
sljednjeg izbora. 

(3) Prijedlog za pokretanje postupka za 
izbor u više zvanje podnosi znanstv-
eno-nastavno vijeće fakulteta, odno-
sno akademije, na zahtjev katedre. 

(4) Povjerenstvo za pripremanje prijedl-
oga za izbor dužno je dostaviti prije-
dlog u roku od 30 dana od imenova-
nja i isti dostaviti znanstveno-nasta-
vnom vijeću fakulteta, odnosno umj-
etničko-nastavnom vijeću akademije. 

(5) Na temelju prijedloga povjerenstva 
znanstveno-nastavno vijeće utvrđuje 
prijedlog za izbor u daljnjem roku od 
15 dana i dostavlja ga senatu unive-
rziteta. 

(6) Senat univerziteta dužan je donijeti 
odluku o izboru u roku od 30 dana 
od dana dostavljanja prijedloga. 

(7) Kandidat za izbor u znanstveno-nas-
tavno i umjetničko-nastavno zvanje 
koji je nezadovoljan odlukom senata 
univerziteta može podnijeti zahtjev 
za preispitivanje odluke o izboru. 

(8) Zahtjev se podnosi senatu univerzi-
teta u roku od 15 dana od dana prije-
ma odluke o izboru. 

 
Članak 78.  

(Registar domaćih i međunarodnih 
časopisa) 

 
(1) Senat visokoškolske ustanove će sa- 
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činiti registar domaćih i međunarod-
nih časopisa i zbornika radova sa zn-
anstvenih skupova pri izboru u zna-
nstveno-nastavna i umjetničko-nas-
tavna zvanja. 

(2) Način upisa u registar časopisa i 
zbornika radova visokoškolske usta-
nove bliže će se regulirati pravilnik-
om i procedurama za izbor i napre-
dovanje nastavnika i suradnika koji 
donosi senat. 

(3) Pri ocjeni validnosti publikacija vo-
dit će se računa o međunarodnom 
ugledu, referentnosti, načinu recenz-
ija radova i drugim relevantnim po-
kazateljima. 

 
Članak 79.  

(Publikacije) 
 

(1) Pod publikacijom se podrazumijeva 
objavljena znanstvena knjiga, znans-
tvena monografija, univerzitetski udž-
benik ili umjetnička knjiga (roman, 
zbirka pripovjedaka i sl.) 

(2) Domaće publikacije pisane na služ-
benim jezicima konstitutivnih naro-
da Bosne i Hercegovine moraju zad-
ovoljavati sljedeće uvjete: 
 

a) da je publikacija objavljena u pu-
nom obimu; 

b) da je recenzirana od strane struč-
nih osoba za oblast na koju se 
publikacija odnosi, što podrazu-
mijeva najmanje dva recenzenta 
izabrana u znanstveno-nastavna 
zvanja, na istoj ili srodnoj zna-
nstve-noj oblasti; 

c) da je postupak katalogizacije iz-
vršen po međunarodnim standa-
rdima (ISBN i ISSN). 
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C. Uvjeti za izbor 
 

Članak 80.  
(Uvjeti za izbor u znanstveno-nastavna 

zvanja) 
 

Uvjeti za izbor akademskog oso-
blja u znanstveno-nastavna zvanja na 
visokoškolskoj ustanovi su: 

 

a) asistent: odgovarajući univerzite-
tski stupanj sa najmanje 240 EC 
TS bodova i najnižom prosječn-
om ocjenom 8,00 ili 3,50. 

b) viši asistent: završen stupanj dr-
ugog ciklusa (magisterij); 

c) lektor: završen stupanj drugog 
ciklusa (magisterij); 

d) docent: znanstveni stupanj dokt-
ora u datoj oblasti, najmanje tri 
znanstvena rada objavljena u pr-
iznatim publikacijama, pokazane 
nastavničke sposobnosti; 

e) vanredni profesor: proveden naj-
manje jedan izborni period u zv-
anju docenta, namanje pet znan-
stvenih radova objavljenih u pri-
znatim publikacijama, objavljena 
knjiga i originalni stručni uspjeh 
kao što je projekt, patent ili orig-
inalni metod, sve nakon izbora u 
zvanje docenta, te mentorstvo ka-
ndidata za stupanj drugog ciklusa; 

f) redovni profesor: proveden naj-
manje jedan izborni period u zv-
anju vanrednog profesora, najm-
anje dvije objavljene knjige, naj-
manje osam znanstvenih radova 
objavljenih u priznatim publika-
cijama, sve nakon sticanja zvanja 
vanrednog profesora, te uspješno 
mentorstvo kandidata za stupanj 
drugog i trećeg ciklusa. 
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Članak 81. 

(Uvjeti za izbor u umjetničko-nastavna 
zvanja) 

 

Uvjeti za izbor u umjetničko-nas-
tavna zvanja u koja se bira akademsko 
osoblje na studijskim proflima na unive-
rzitetu, su: 

 

a) asistent: završen stupanj prvog 
ciklusa s najmanje 240 ECTS bo-
dova i prosječnom ocjenom 8 ili 
3,5. 

b) viši asistent: završen stupanj naj-
manje prvog ciklusa i javno pre-
dstavljeni umjetnički projekti; 

c) docent: završen stupanj najmanje 
prvog ciklusa, veći broj javno pr-
edstavljenih umjetničkih projek-
ata i rezultati u nastavnom radu; 

d) vanredni profesor: proveden naj-
manje jedan izborni period u zv-
anju docenta, završen stupanj 
najmanje prvog ciklusa, veći broj 
javno predstavljenih umjetničkih 
projekata, priznanja za uspješno 
djelovanje u odgovarajućoj obla-
sti i rezultati u nastavnom radu; 

e) redovni profesor: prethodno pro-
veden najmanje jedan izborni pe-
riod u zvanju vanrednog profe-
sora, završen stupanj najmanje 
prvog ciklusa, veći broj javno pr-
edstavljenih umjetničkih proje-
kata koji su doprinijeli razvoju 
kulture i umjetnosti i dali dopri-
nos podizanju razine nastavnog i 
umjetničkog kadra. 

 
Članak 82. 

(Uvjeti za izbor u nastavna zvanja na 
visokoj školi) 

 

(1) Minimalni uvjeti za izbor u nastavna 
zvanja na visokoj školi su: 
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a) asistent: završen stupanj prvog 

ciklusa, s najmanjom prosječnom 
ocjenom 8 ili 3,5. 

b) predavač visoke škole: završen 
stupanj drugog ciklusa i pokaza-
na nastavna sposobnost; 

c) profesor visoke škole: završen st-
upanj trećeg ciklusa i pokazana 
nastavna sposobnost; 
 

(2) Na visokoj školi nastavu mogu izvo-
diti i osobe koje imaju zvanja redov-
nog profesora, vanrednog profesora 
i docenta, birane na univerzitetima. 

 
Članak 83. 

(Uvjeti za izbor u umjetnička zvanja na 
visokoj školi) 

 

Minimalni uvjeti za izbor u um-
jetnička zvanja na visokoj školi su: 

 

a) asistent: završen stupanj prvog 
ciklusa, s najmanjom prosječnom 
ocjenom 8 ili 3,5. 

b) predavač visoke škole: u periodu 
od posljednjeg izbora, završen 
stupanj najmanje prvog ciklusa, 
javno predstavljeni oblici umjet-
ničkog stvaralaštva i pokazana 
nastavna sposobnost; 

c) profesor visoke škole: nakon sti-
canja zvanja predavača, završen 
stupanj najmanje prvog ciklusa, 
istaknuti javno predstavljeni obl-
ici umjetničkog stvaralaštva i po-
kazana nastavna sposobnost; 

 
Članak 84. 

(Izvođenje nastave na umjetničko-
nastavnim predmetima) 

 

Na visokoj školi nastavu mogu 
izvoditi i osobe koje imaju izbor na umje-
tničko-nastavnim predmetima na unive- 
rzitetima. 
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DIO OSMI - RADNI ODNOSI 
 

Članak 85. 
(Zasnivanje radnog odnosa u javnoj 

visokoškolskoj ustanovi) 
 

(1) Radni odnos u javnoj visokoškolskoj 
ustanovi zasniva se putem javnog 
natječaja, odnosno javnog oglasa. 

(2) Kriterijumi, postupak i druga pitanja 
zasnivanja radnog odnosa u javnoj 
visokoškolskoj ustanovi uređuju se 
općim aktom ustanove. 

 
Članak 86. 

 (Dodatno radno angažiranje) 
 

(1) Nastavnik, odnosno suradnik može 
zaključiti ugovor kojim se angažuje 
na drugoj visokoškolskoj ustanovi ili 
kod druge pravne osobe samo ako 
takav rad ne remeti rad u visokoško-
lskoj ustanovi kod koje je u radnom 
odnosu, niti bi dovodio do sukoba 
interesa, a uz prethodno odobrenje 
senata visokoškolske ustanove sa 
kojom ima zasnovan radni odnos. 

(2) Općim aktom visokoškolske ustano-
ve propisuju se uvjeti i postupak za 
davanje i oduzimanje odobrenja iz 
stavka (1) ovog članka. 

 
Članak 87.  

(Plaćeno odsustvo) 
 

Akademskom osoblju visokoško-
lske ustanove, može se odobriti plaćeno 
odsustvo u trajanju do dva semestra ra-
di znanstvenog, stručnog ili umjetničk-
og usavršavanja, sukladno statutu viso-
koškolske ustanove. 
 

Članak 88. 
 (Mirovanje radnog odnosa) 

 

Pored razloga utvrđenih zakon- 
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om, nastavniku i suradniku u visoko-
školskoj ustanovi se može odobriti ne-
plaćeno odsustvo, u trajanju do jedne 
godine za koji period mu miruju prava i 
obveze iz radnog odnosa, u slučajevima 
utvrđenim statutom visokoškolske usta-
nove. 

 
Članak 89.  

(Mirovanje prava za izbor u 
znanstvena zvanja) 

 
Nastavniku i suradniku koji je na 

neplaćenom odsustvu, porodiljskom od-
sustvu i odsustvu radi njege djeteta, bo-
lovanju preko tri mjeseca, i u drugim sl-
učajevima utvrđenim zakonom, rokovi 
za izbor u znanstvena zvanja miruju i ne 
uračunavaju se u izborni period, ukoliko 
je to za njega povoljnije. 
 

Članak 90.  
(Penzionisanje nastavnika) 

 
Nastavnik koji je ispunio uvjete 

za penziju sukladno zakonu može ostati 
u radnom odnosu u visokoškolskoj us-
tanovi do navršenih 70 godina života, 
ako za to postoji potreba i ako se na nat-
ječaj za popunu radnog mjesta na kojem 
je angažiran, koji se obvezno raspisuje 
jednom godišnje, ne prijavi kandidat ko-
ji ispunjava uvjete za izbor. 
 

Članak 91. 
 (Primjena propisa o radu) 

 
U pogledu prava i obveza iz ra-

dnog odnosa akademskog osoblja i upo-
slenika u visokoškolskoj ustanovi prim-
jenjuju se odredbe Zakona o radu („Slu-
žbene novine Federacije BiH“, broj: 
43/99, 32/00 i 29/03), ako ovim Zako-
nom nije drugačije uređeno. 
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DIO DEVETI - STUDENTI 
 

POGLAVLJE I. UPIS STUDENATA, 
UPISNA POLITIKA, KRITERIJUMI 
 

 A. Upis studenata 
 

Članak 92.  
(Upis studenata) 

 
(1) Na odobrene, odnosno akreditirane 

studijske programe, mogu se upisati 
kandidati pod uvjetima utvrđenim 
zakonom i općim aktom visokoškol-
ske ustanove. 

(2) Studenti ostvaruju prava i izvršavaju 
obveze tjekom studija sukladno zak-
onu, statutu i drugim općim aktima 
visokoškolske ustanove. 

 
Članak 93. 
 (Upisnica) 

 
(1) Osoba koja se upiše na studijske pro-

grame stiče status studenta i visoko-
školska ustanova mu izdaje upisnicu. 

(2) Sadržaj upisnice propisuje ministar. 
(3) Oblik upisnice utvrđuje visokoškols-

ka ustanova. 
 

Članak 94. 
 (Ugovor) 

 
(1) Studenti koji su primljeni i upisani u 

visokoškolsku ustanovu stupaju u 
ugovorni odnos sa tom ustanovom, 
odnosno fakultetom ili umjetničkom 
akademijom i drugim organizacijsk-
im jedinicama univerziteta sukladno 
zakonu, podzakonskim aktima i sta-
tutu. 

(2) Visokoškolska ustanova i student 
zaključuju ugovor u pismenoj formi. 

(3) Bitni elementi ugovora utvrđuju se 
statutom. 
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Članak 95.  

(Upisna politika) 
 
(1) Upisnom politikom definiraju se uv-

jeti, procedure i kriterijumi za prijem 
studenata svih studijskih ciklusa na 
visokoškolsku ustanovu. 

(2) Na temelju upisne politike visokošk-
olska ustanova će osigurati sljedeće: 
 

a) propisati pravila i procedure za 
prijem i upis studenata na teme-
lju kriterijuma koji će osigurati 
transparentne i jasno definirane 
uvjete za upis; 

b) osigurati promotivni materijal sa 
relevantnim sadržajem, toačnim 
podacima koji se odnose na vri-
jeme upisa, koji će biti dostupan 
zainteresiranim kandidatima; 

c) osigurati transparentnost proce-
dura selekcije kandidata za upis, 
pažljivo i efikasno provođenje is-
tih, vodeći računa o povjerljivos-
ti podataka o studentima; 

d) osigurati da potencijalni kandid-
ati budu obaviješteni o svim in-
formacijama relevantnim za pri-
jem i upis; 

e) osigurati da odabrani studenti 
budu obaviješteni o svim značaj-
nijim promjenama od vremena 
kada je objavljen natječaj za upis, 
kao i da studenti budu obavije-
šteni o svim opcijama koje imaju 
na raspolaganju u datim okolno-
stima; 

f) upoznati studente koji su uspje-
šno prošli prijemne procedure o 
pravilima upisa, mogućnostima 
koje se pružaju studentima kao 
podrška učenju ili poboljšanju st-
udentskog standarda. 
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Članak 96. 
 (Kriterijumi za odabir kandidata) 

 

(1) Upis na studij obavlja se na temelju 
javnog natječaja koji sadrži: uvjete za 
upis, broj mjesta za upis, postupak, 
podatke o ispravama koje se podnose, 
kao i rokovima za podnošenje prijava. 

(2) Visokoškolska ustanova utvrđuje po-
stupak odabira kandidata i kriteriju-
me na temelju kojih se vrši klasifika-
cija i odabir kandidata za upis. 

(3) Kandidat za upis na studij prvog ci-
klusa polaže prijemni ispit ili ispit za 
provjeru sklonosti i sposobnosti, su-
kladno općem aktu visokoškolske us-
tanove. 

 
Članak 97. 

(Upis stranih državljana i osoba  
bez državljanstva) 

 

Strani državljanin i osoba bez dr-
žavljanstva može se upisati na studijske 
programe pod istim uvjetima kao i dom-
aći državljanin, sukladno ovom zakonu 
i statutu visokoškolske ustanove. 
 
 B. Prava i obveze studenata 
 

Članak 98.  
(Prava studenata) 

 
(1) Studenti imaju sljedeća prava:  

 

a) prisustvovanje svim predavanji-
ma, seminarima i drugim oblici-
ma nastave organiziranim u okv-
iru njihovih predmeta sukladno 
njihovom statusu i ovisno o mo-
gućnostima i drugim oblicima or-
ganizirane nastave; 

b) na konsultacije i mentorski rad; 
c) na završetak studija u kraćem roku; 

izjašnjavanje o kvaliteti nastave i 
nastavnika; 
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d) pritužbi u slučaju povrede stu-
dentskih prava utvrđenih zakon-
om, statutom ili drugim općim 
aktom visokoškolske ustanove; 

e) korištenje biblioteke i drugih us-
luga za studente; 

f) učestvovanje na izborima za stu-
dentska mjesta u studentskim pre-
dstavničkim tijelima i drugim ti-
jelima ustanovljenim sukladno st-
atutu visokoškolske ustanove; 

g) na blagovremeno i točno inform-
iranje o svim pitanjima koja se 
odnose na studije; 

h) na samoorganiziranje i izražava-
nje vlastitog mišljenja; 

i) na ravnopravnost u pogledu uvj-
eta studija i tretmana u visokošk-
olskoj ustanovi, kao i na povlas-
tice koje nosi status studenta; 

j) na različitost i zaštitu od diskri-
minacije; 

k) na priznavanje i prenos bodova 
između visokoškolskih ustanova 
u Bosni i Hercegovini; 

l) iznijeti svoja viđenja u pogledu 
kvaliteta nastave ili drugih uslu-
ga visokoškolske ustanove; 

m) druga prava utvrđena statutom i 
drugim općim aktima visokoško-
lske ustanove. 
 

(2) Visokoškolska ustanova je dužna or-
ganizirati studentske i druge službe 
na način ažurnog, stručnog i kvalite-
tnog pružanja usluga studentima i 
dostupnosti istih tjekom radnog vre-
mena visokoškolske ustanove. 

(3) Način ostvarivanja prava studenata 
bliže se uređuje statutom. 

 
Članak 99.  

(Obveze studenata) 
 

Studenti imaju sljedeće obveze: 
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a) pridržavati se pravila koje je pro-
pisala visokoškolska ustanova; 

b) ispunjavati nastavne i druge ob-
veze; 

c) ukazivati dužno poštovanje pre-
ma pravima osoblja i 

d) drugih studenata u visokoškols-
koj ustanovi; 

e) ukazivati dužnu i punu pažnju 
svom studiju i učestvovati u aka-
demskim aktivnostima. 

 
Članak 100.  

(Sadržaj statuta u odnosu na studente) 
 

Statut visokoškolske ustanove 
obvezno sadrži odredbe koje:  

 

a) osiguravaju slobodu studenata 
da, sukladno zakonu, ispituju i 
testiraju primljena znanja i da 
nude nove ideje i kontroverzna i 
nepopularna mišljenja, a da se ti-
me ne izlažu opasnosti od gubi-
tka svog statusa ili bilo koje dru-
ge privilegije koju, eventualno u 
visokoškolskoj ustanovi uživaju; 

b) osiguravaju, sukladno zakonu, 
slobodu govora, organiziranja i 
okupljanja studenata; 

c) štite studente od diskriminacije 
prema bilo kom temelju kao što 
je spol, rasa, seksualna orijentaci-
ja, fizički ili drugi nedostatak, br-
ačno stanje, boja kože, jezik, vjer-
oispovijest, političko ili drugo mi-
šljenje, nacionalno, etničko ili so-
cijalno porijeklo, sveza sa nekom 
nacionalnom zajednicom, imovi-
na, rođenje, starosna dob ili neki 
drugi status; 

d) pružaju pravične i nepristrasne 
mehanizme rješavanja pitanja di-
sciplinske odgovornosti studenata. 

28.januar/siječanj 2010 
 

 
Članak 101. 

 (Disciplinska odgovornost studenta) 
 

(1) Student odgovara za povredu obve-
ze koja je u vrijeme izvršenja bila ut-
vrđena općim aktom visokoškolske 
ustanove. 

(2) Za težu povredu obveze studentu se 
može izreći i mjera isključenja sa 
studija na visokoškolskoj ustanovi. 

(3) Disciplinski postupak ne može se 
pokrenuti po isteku šest mjeseci od 
dana saznanja za povredu obveze i 
počinioca, a najkasnije dvanaest mje-
seci od dana kada je povreda učinjena. 

(4) Općim aktom visokoškolske ustano-
ve utvrđuju se teže i lakše povrede 
obveze, disciplinski organi i postup-
ak za utvrđivanje odgovornosti stu-
denta. 

 
Članak 102. 

(Pravo na sudsku zaštitu) 
 

Studenti imaju pravo pred nad-
ležnim sudom osporiti sve konačne od-
luke visokoškolske ustanove, koje se na 
njih odnose. 
 

Članak 103. 
(Osiguranje adekvatnih uvjeta 

osobama sa posebnim potrebama) 
 

Visokoškolska ustanova će osig-
urati adekvatne uvjete za pristup studi-
ju, studiranje i rad osoba sa posebnim 
potrebama. 
 
 C. Prestanak statusa studenata 
 

Članak 104.  
(Prestanak statusa studenta) 

 

(1) Status studenta prestaje završetkom 
studijskog programa i dobivanjem 
stupnja za koji se školuje, ispisom iz  
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visokoškolske ustanove prije završe-
tka studija, odnosno kada student ne 
upiše narednu godinu studija, ne ob-
novi upis u istu godinu u propisan-
om roku, a ne miruju mu prava i ob-
veze studenta. 

(2) Status redovnog studenta prestaje: 
 

a) ako visokoškolska ustanova red-
ovnom studentu izrekne discipli-
nsku mjeru prestanka statusa re-
dovnog studenta u postupku ut-
vrđenom općim aktom visokoš-
kolske ustanove; 

b) kada redovni student dva puta 
obnovi istu studijsku godinu i ne 
stekne uvjete za upis u višu god-
inu studija. 

 
Članak 105.  

(Primjena Zakona o upravnom 
postupku) 

 

Visokoškolska ustanova postupa 
po Zakonu o upravnom postupku kada 
rješava o pojedinačnim pravima i obve-
zama studenta o: 

 

a) upisu kandidata u prvu godinu 
studija; 

b) upisu studenta u narednu godi-
nu studija; 

c) pravu studenta na izdavanje dip-
lome; 

d) mjeri isključenja; 
e) obvezi plaćanja troškova studija, 
f) drugim slučajevima utvrđenim za-

konom. 
 
POGLAVLJE II. STUDENTSKI 
PREDSTAVNIČKI ORGAN 
 

Članak 106.  
(Studentski predstavnički organ) 

 

(1) Studenti svoje interese ostvaruju or- 
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ganizirani kroz studentski predstav-
nički organ. 

(2) Studentski predstavnički organ uni-
verziteta čine izabrani predstavnici 
studenata fakulteta, visokih škola i 
akademija univerziteta iz sva tri stu-
dijska ciklusa. 

(3) Studentski predstavnički organ viso-
ke škole čine predstavnici studenata 
iz svih odsjeka i svih studijskih godina. 

(4) Statut ili drugi akt visokoškolske 
ustanove obvezno sadrži odredbe o 
načinu, izboru i broju članova stude-
ntskog predstavničkog tijela. 

(5) Studentski predstavnički organ radi 
po principu reprezentativnosti, na na-
čin da se osigura adekvatno propor-
cionalno zastupanje studenata sukla-
dno stavcima (2) i (3) ovog članka. 

 
Članak 107. 

(Izbor i razrješenje studentskih 
predstavnika) 

 

(1) Studentske predstavnike u organe 
visokoškolske ustanove bira i razrje-
šava predstavnički organ. 

(2) Studentski predstavnički organ zas-
tupa interese studenata i daje dopri-
nos društvenim, kulturnim, akadem-
skim ili fzičko-rekreativnim potreba-
ma studenata na temelju democrat-
skih principa i sukladno zakonu.  

(3) Studentski predstavnički organi mo-
gu utemeljiti ili pristupiti asocijaciji 
studentskih predstavničkih tijela u 
Bosni i Hercegovini, putem kojih se 
ostvaruje članstvo u međunarodnim or-
ganizacijama i asocijacijama studenata. 

 
Članak 108. 

 (Suradnja visokoškolskih ustanova) 
 

Suradnja visokoškolske ustanove  
sa drugim studentskim udruženjima, or- 
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ganizacijama i asocijacijama koje okuplj-
aju studente odvija se preko univerzitet-
skog studentskog predstavničkog tijela 
ili studentskog predstavničkog tijela vi-
soke škole. 
 

Članak 109. 
(Uređivanje rada studentskog 

predstavničkog tijela) 
 

(1) Studentski predstavnički organ don-
osi poslovnik o radu, kojim se uređ-
uje način rada studentskog predsta-
vničkog tijela. 

(2) Studenti obvezno učestvuju u dono-
šenju akata kojima se uređuje rad st-
udentskog predstavničkog tijela i dr-
uga pitanja koja se tiču prava, obve-
za i odgovornosti studenata. 

 
Članak 110.  

(Stalno stručno usavršavanje) 
 

(1) Stalne i povremene oblike stručnog 
usavršavanja organizira visokoškols-
ka ustanova putem organizacijskih 
jedinica. 

(2) Program stručnog usavršavanja don-
osi senat na svoju inicijativu ili na 
prijedlog znanstveno-nastavnog vij-
eća fakulteta, odnosno nastavno-um-
jetničkog vijeća akademije. 

(3) O učešću u pojedinim oblicima stru-
čnog usavršavanja kandidatu se izd-
aju odgovarajuća uvjerenja. 

 
DIO   DESETI   -   VISOKO-OBRAZOVNA  
DJELATNOST POGLAVLJE  I.  NAČIN  
STUDIRANJA,  CIKLUSI STUDIRANJA, 
STUDIJSKI PROGRAMI 
 

A. Način studiranja 
 

Članak 111.  
(Način studiranja) 

 

(1) Visoko obrazovanje može se sticati  
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redovno, vanredno, učenjem na dalj-
inu ili kombiniranjem ova tri načina 
studiranja, na način utvrđen statutom. 

(2) Visokoškolska ustanova, odnosno nje-
ne organizacijske jedinice, u okviru 
svoje djelatnosti mogu obavljati zna-
nstvenoistraživačku, umjetničku, eks-
pertsko-konsultantsku i izdavačku 
djelatnost a, mogu da obavljaju i dr-
uge poslove iz znanstvenog, stručn-
og, istraživačkog i umjetničkog rada, 
pod uvjetom da se tim poslovima ne 
ugrožava kvalitet nastave. 

(3) Visokoškolska ustanova odnosno fa-
kultet, umjetnička akademija i viso-
ka škola kao organizacijska jedinica 
u okviru svoje djelatnosti može rea-
lizirati programe cjeloživotnog uče-
nja van okvira studijskih programa 
za koje je dobila dozvolu za rad, na 
način utvrđen općim aktom visoko-
školske ustanove. 

(4) Osoba koja je upisana na program iz 
stavka (3) ovog članka nema status 
studenta i nakon uspješno savladan-
og programa izdaje mu se uvjerenje. 

 

Članak 112. 
(Organizacija predavanja nastave za 

studente) 
 

(1) Visokoškolska ustanova je dužna or-
ganizirati predavanja i druge oblike 
nastave za sve studente, osim pri or-
ganiziranju studijskog programa na 
daljinu, sukladno općem aktu viso-
koškolske ustanove. 

(2) Bliže uvjete i način organiziranja stu-
dijskog programa na daljinu propi-
suje ministar. 

 

Članak 113. 
(Informiranje studenata o održavanju 

nastave) 
 

(1) Visokoškolska ustanova je dužna na  
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odgovarajući način informirati stu-
dente o načinu, vremenu i mjestu od-
ržavanja nastave, ciljevima, metoda-
ma i sadržajima nastave; o sadržaji-
ma, metodama, kriterijumima i mje-
rilima ispitivanja; o načinu osigura-
nja javnosti na ispitu i načinu uvida 
u rezultate, kao i o drugim pitanjima 
od značaja za studente. 

(2) Način informiranja studenata o pita-
njima iz stavka (1) ovog članka bliže 
se uređuje općim aktom visokoško-
lske ustanove. 

 
Članak 114. 

 (Angažman studenata) 
 
(1) Zbir od 60 bodova odgovara prosje-

čnom ukupnom angažmanu stude-
nta u obimu 40-satnog radnog tjedna 
tjekom jedne školske godine. 

(2) Ukupno angažiranje studenta sastoji 
se od nastave (predavanja, vježbe, 
praksa, seminari i dr.), samostalnog 
rada, kolokvija, ispita, izrade završ-
nih radova, dobrovoljnog rada u lo-
kalnoj zajednici i ostalih vidova an-
gažiranja. 

 
 B. Ciklusi studiranja 
 

Članak 115.  
(Ciklusi studiranja) 

 
(1) Visoko obrazovanje organizira se u 

tri ciklusa: 
 

a) prvi ciklus ili dodiplomski studij 
vodi do akademskog zvanja za-
vršenog dodiplomskog studija 
(the degree of Bachelor) ili ekvi-
valenta, stečenog nakon najma-
nje tri i najviše četiri godine red-
ovnog studija nakon sticanja svj-
edočanstva o završenoj srednjoj  
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školi, koji se vrednuje sa najma-
nje 180 odnosno 240 ECTS bodova; 

b) drugi ciklus ili postdiplomski st-
udij vodi do akademskog zvanja 
magistra ili ekvivalenta, stečenog 
nakon završenog dodiplomskog 
studija i traje jednu ili dvije godi-
ne, a vrednuje se sa 60, odnosno 
120 ECTS bodova, i to tako da u 
zbiru sa prvim ciklusom nosi 300 
ECTS bodova; 

c) treći ciklus vodi do akademskog 
zvanja doktora ili ekvivalenta, 
traje tri godine, i vrednuje se sa 
180 ECTS bodova. 

 

(2) Jedan semestar studija vrednuje se 
sa 30 ECTS bodova. 

(3) Iz odredbi stavka (1) ovog članka 
izuzima se studij medicinske grupe 
znanosti u prvom ciklusu koji se vre-
dnuje za farmaciju sa 300 ECTS bodo-
va, a za medicinu sa 360 ECTS bodova. 

 
Članak 116. 

(Akademske titule i stručna zvanja) 
 

(1) Završetkom određenog ciklusa stu-
dija stiče se pravo na akademsku tit-
ulu, odnosno stručno zvanje u odre-
đenoj oblasti, sukladno Okvirnom za-
konu i Pravilniku o korištenju akad-
emskih titula, te sticanju znanstven-
ih i stručnih zvanja. 

(2) Izuzev zvanja koja se dodjeljuju u 
smislu stavka (1) ovog članka, u vi-
du počasnog doktorata nauka (hon-
oris causa), ne mogu se dodjeljivati 
zvanja koja nisu predviđena zakon-
om i Pravilnikom o korištenju akad-
emskih titula, te sticanju znanstven-
ih i stručnih zvanja. 

(3) Profesor emeritus može učestvovati 
u izvođenju nastave na drugom i tre-
ćem ciklusu studija, biti član povje- 
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renstva u postupcima izbora nastav-
nika, te u postupcima sticanja znans-
tvenog stupnja magistra odnosno do-
ktora nauka, te biti mentorom kandi-
datima za sticanje znanstvenog stu-
pnja magistra ili doktora nauka. 

(4) Kriterijumi i postupak izbora profe-
sora emeritusa bliže se utvrđuju sta-
tutom visokoškolske ustanove. 

 

C. Studijski program 
 

Članak 117.  
(Studijski program) 

 
(1) Studij se ustrojava prema studijskom 

programu. 
(2) Studijski program je skup obveznih i 

izbornih studijskih područja, odnos-
no predmeta, sa okvirnim sadržajem, 
čijim se savladavanjem osiguravaju 
naophodna znanja i vještine za stica-
nje diplome odgovarajuće razine i 
vrste studija. 

 
Članak 118.  

(Donošenje studijskog programa) 
 

(1) Studijski program donosi senat suk-
ladno statutu ili drugom općem ak-
tu, a sadrži: 

 

a) stručni i akademski naziv i stu-
panj koji se stiče završetkom stu-
dija; 

b) uvjete za upis na studijski prog-
ram; 

c) spisak obveznih i izbornih pred-
meta i broj sati potrebnih za nji-
hovu provedbu; 

d) bodovnu vrijednost svakog pre-
dmeta i završnog rada iskazanu 
u ECTS bodovima; 

e) uvjete za prelazak sa drugih stu- 
dijskih programa u okviru istih  
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ili srodnih oblasti studija; 

f) način izbora predmeta iz drugih 
studijskih programa; 

g) uvjete upisa u sljedeći semestar 
ili trimestar, odnosno sljedeću go-
dinu studija, te način završetka 
studija; 

h) način izvođenja studija i način 
provjere znanja za svaki predmet; 

i) druga pitanja od značaja za iz-
vođenje studijskog programa. 
 

(2) Usklađivanje studijskog programa 
sa organizacijom rada i dostignući-
ma znanosti i umjetnosti ne smatra 
se novim studijskim programom. 

 
Članak 119. 

(Uvođenje studijskog programa od 
javnog interesa) 

 
Radi ostvarenja javnog interesa, 

a u cilju osiguranja neophodnog stručn-
og kadra, Ministarstvo može zahtijevati 
od javne visokoškolske ustanove da uv-
ede novi studijski ili inovira postojeći st-
udijski program, kojim se omogućava 
sticanje odgovarajućih kvalifkacija. 

 
Članak 120.  

(Zajednički studijski program) 
 

(1) Visokoškolske ustanove mogu usvo-
jiti zajednički studijski program koji 
izvode dvije ili više visokoškolskih 
ustanova koje imaju akreditaciju za 
odgovarajući studijski odsjek. 

(2) Studijskim programom iz stavka (1) 
ovog članka stiče se zajednička diploma. 

 
Članak 121.  

(Provjera znanja) 
 

(1) Uspješnost studenata u savladava-
nju pojedinog nastavnog predmeta  
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kontinuirano se prati tjekom nasta-
ve, na način predviđen nastavnim p-
lanom i programom, odnosno studi-
jskim programom i izražava se u bo-
dovima. 

(2) Oblici provjere znanja mogu biti pi-
smeni, usmeni i praktični. Provjera 
znanja je u pravilu pismena i vrši se 
testom ili pismenim radom. 

(3) Općim aktom visokoškolske ustano-
ve uređuje se način polaganja ispita i 
ocjenjivanja studenata, kao i način i 
postupak prigovaranja na dobijenu 
ocjenu. 

 
Članak 122. 

(Mjesto provjere znanja) 
 
(1) Ispit se polaže u sjedištu visokoško-

lske ustanove, odnosno u objektima 
navedenim u dozvoli za rad. 

(2) Iznimno, visokoškolska ustanova mo-
že organizirati polaganje ispita van 
sjedišta samo ako se radi o ispitu iz 
predmeta čiji karakter to zahtijeva. 

(3) Ispit i svi oblici provjere znanja su 
javni. 

(4) Visokoškolska ustanova je obvezna 
organizirati termine polaganja ispita 
tako da se studentu omogući da ne 
mora polagati više od jednog ispita 
u istom danu. 

 
POGLAVLJE II. PRAVILA 
STUDIRANJA 
 
 A. Utvrđivanje pravila studiranja 
 

Članak 123.  
(Utvrđivanje pravila studiranja) 

 
Statutom visokoškolske ustano-

ve ili drugim općim aktom bliže se ure-
đuju naročito: 
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a) vrijeme održavanja nastave za 
studente; 

b) način polaganja ispita, ocjenjiva-
nja i izvršavanja drugih obveza, 
kao i način i postupak odobrava-
nja teme, formiranje povjerenst-
va i odbrana završnog rada; 

c) način i vrijeme obavještavanja st-
udenata o ostvarivanju prava i iz-
vršavanju obveza iz nastave, o da-
tumu i mjestu održavanja ispita i 
o rezultatima ispita i drugih izvr-
šenih obveza; 

d) pravo prigovora na ocjenu; 
e) bliži uvjeti za upis u narednu go-

dinu studija; 
f) uvjeti sticanja diplome; 
g) prava i obveze studenata koji su 

obnovili upis;  
h) uvjeti i način ponovnog sticanja 

statusa studenta; 
i) način prepoznavanja položenih 

ispita na visokoškolskoj ustano-
vi; 

j) uvjeti za nastavak studija prilik-
om prelaska sa druge visokoško-
lske ustanove; 

k) uvjeti pod kojima zainteresirane 
osobe mogu pohađati nastavu i 
polagati ispite iz određenih nas-
tavnih predmeta; 

l) uvjeti za prijevremeno završava-
nje studija; 

m) uvjeti i način uključivanja stude-
nata u znanstvenoistraživački rad; 

n) pohvale i nagrade; 
o) lakše i teže povrede obveza stu-

denata; 
p) zaštita prava studenata, nadležni 

organi i postupak odlučivanja o 
pravima, obvezama i odgovorn-
ostima studenata, kao i o zaštiti 
prava kandidata koji nisu pri-
mljeni po natječaju za upis u pr- 
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vu godinu studija; 
r) obveze nastavnika i suradnika u 

izvođenju nastave; 
s) druga pitanja od značaja za stu-

dij. 
 

Članak 124.  
(Polaganje i prenos ispita) 

 
(1) Polaganjem ispita student stiče odre-

đeni broj bodova sukladno studijsk-
om programu. 

(2) Studijskim programom može se uv-
jetovati opredjeljenje studenata za 
određeni predmet prethodno polo-
ženim ispitima iz jednog ili više pre-
dmeta utvrđenih studijskim progra-
mom. 

(3) Student može prenijeti u narednu go-
dinu studija, unutar trajanja jednog 
ciklusa, najviše dvanaest ECTS bod-
ova ili najviše dva predmeta. 

(4) Prilikom svakog ponovnog polaga-
nja završnog ili popravnog ispita iz 
predmeta u godini koju obnavlja, st-
udent je obvezan platiti naknadu za 
obavljanje ispita u visini koju utvrdi 
senat visokoškolske ustanove. 

 
Članak 125.  

(Mirovanje prava i obveza studenata) 
 
(1) Prava i obveze studenta miruju dok 

je na porodiljskom odsustvu ili tje-
kom trajanja bolesti zbog koje nije 
mogao pohađati nastavu i polagati 
ispite, a što utvrđuje dekan na teme-
lju prethodno pribavljenog mišljenja 
nadležne zdravstvene ustanove. 

(2) Visokoškolska ustanova može stude-
ntu, na njegov zahtjev, odobriti da 
mu iz opravdanih razloga određeno 
vrijeme, a najduže godinu dana, mi-
ruju prava i obveze. 
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(3) Zahtjev za mirovanje iz stavka (2) 
ovog članka se podnosi u vrijeme 
upisa prvog semestra ili trimestra te-
kuće akademske godine. 

 
Članak 126.  

(Prestanak statusa studenta) 
 

Studentu, kome ne miruju prava 
i obveze i koji ne upiše narednu godinu 
studija, odnosno ne obnovi upis u istu 
godinu studija, prestaje status studenta. 
 
 B. Ocjenjivanje 
 

Članak 127.  
(Ocjenjivanje) 

 
(1) Uspješnost studenta prati se konti-

nuirano tjekom nastave i izražava se 
u bodovima. 

(2) Ispunjavanjem predispitnih obveza i 
polaganjem ispita student može ost-
variti najviše 100 bodova. 

(3) U strukturi ukupnog broja bodova 
najmanje 50% bodova mora biti pre-
dviđeno za aktivnosti i provjere zna-
nja tjekom semestra, odnosno trime-
stra. 

(4) Uspjeh studenta na ispitu ocjenjuje 
se brojnom, opisnom ili slovnom oc-
jenom kako slijedi: 
 

a) ocjena 5 (pet), opisno „ne zado-
voljava“, odgovara slovnoj ocjeni 
„F, FX“; 

b) ocjena 6 (šest), opisno „dovolj-
an“, odgovara slovnoj ocjeni „E“; 

c) ocjena 7 (sedam), opisno „dob-
ar“, odgovara slovnoj ocjeni „D“; 

d) ocjena 8 (osam), opisno „vrlodo-
bar“, odgovara slovnoj ocjeni „C“; 

e) ocjena 9 (devet), opisno „odlič-
an“, odgovara slovnoj ocijeni „B“; 

f) ocjena 10 (deset), opisno „izvanr- 
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edan“, odgovara slovnoj ocijeni 
„A“. 
 

(5) Prolazne su ocjene od 6 (šest, dovolj-
an, „E“) do 10 (deset, izvanredan, 
„A“). 

(6) U upisnicu se upisuju samo prolazne 
ocjene. 

 
Članak 128.  

(Završni rad i disertacija) 
 
(1) Studijskim programom prvog ciklu-

sa može biti predviđen završni rad. 
(2) Studijski program drugog ciklusa 

obvezno sadrži završni rad. 
(3) Doktorska disertacija je završni dio 

studijskog programa trećeg ciklusa, 
osim doktorata umjetnosti, koji je 
umjetnički projekt. 

(4) Broj bodova kojima se iskazuje zavr-
šni rad, odnosno završni dio studijs-
kog programa ulazi u ukupan broj 
bodova potrebnih za završetak stu-
dija. 

(5) Završni ispit u strukturi ocjenjivanja 
može se vrednovati sa najviše 50% 
bodova. 

(6) Način i postupak pripreme i odbra-
ne završnog rada, odnosno disertaci-
je uređuje se općim aktom visokoš-
kolske ustanove. 

 
 C. Nastavni plan i program 
 

Članak 129.  
(Nastavni plan i program) 

 
(1) Nastava se izvodi po nastavnom pl-

anu i nastavnom programu. 
(2) Nastavnim planom utvrđuju se nas-

tavni predmeti, ukupan broj časova 
predavanja, vježbi i drugih oblika 
nastavnog rada (u daljem tekstu: na-
stava). 

Broj 2 – strana 209 
 

 
(3) Nastavnim programom utvrđuje se 

sadržaj nastavnog predmeta, način 
izvođenja nastave i polaganja ispita i 
drugih vidova provjere znanja, obv-
ezni udžbenici, priručnici i druga 
obvezna literatura na temelju kojih 
se polaže ispit iz tog nastavnog pre-
dmeta. 

 
Članak 130.  

(Donošenje nastavnih planova  
i programa) 

 
(1) Nastavne planove i nastavne pr-

ograme svih ciklusa donosi senat 
univerziteta, na prijedlog znanst-
veno-nastavnih, odnosno nastav-
no-umjetničkih vijeća organizaci-
jskih jedinica, odnosno senat vi-
soke škole. 

(2) Visokoškolska ustanova će osig-
urati efikasnu dostupnost i tran-
sparentnost nastavnih planova i 
programa. 

 
Članak 131.  

(Primjena nastavnih planova i 
programa) 

 
Primjenu nastavnih planova i na-

stavnih programa prati senat visokoško-
lske ustanove koji je dužan svake četiri 
godine od početka njihove primjene po-
krenuti postupak za njihovo cjelovito 
preispitivanje. 
 

Članak 132. 
 (Završetak započetog studija) 

 
Studenti imaju pravo da završe započeti 
studij po nastavnom planu i programu 
koji je važio prije izvršene izmjene, u 
roku utvrđenom statutom visokoškolske 
ustanove. 
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Članak 133.  
(Nastavni predmeti) 

 

(1) Nastavni predmeti su obvezni, stru-
čni, izborni, zajednički i opći. 

(2) Nastavni predmeti mogu se nastav-
nim planom definirati kao obvezni za 
pojedine studijske programe i izborni. 

(3) Univerzitet može utvrditi da neki od 
stručnih predmeta budu zajednički 
predmeti kojima se daje zajednička 
stručna osnova studentima koji stu-
diraju komplementarne znanstvene, 
odnosno umjetničke oblasti. 

(4) Nastava i ispiti iz određenih predm-
eta mogu se obavljati i na drugoj vis-
okoškolskoj ustanovi koja je matična 
za taj predmet, što se uređuje ugovo-
rom između visokoškolskih ustanova. 

 
Članak 134. 

(Ustroj nastave) 
 

(1) Nastava i ispiti obavljaju se tjekom 
akademske godine. 

(2) Datum početka nastave, vremenski 
plan provedbe nastavnih planova i 
ispitivanja studenata utvrđuje senat. 

(3) Nastava se ustrojava po semestrima 
ili trimestrima, što se utvrđuje statutom.  

 
Članak 135. 

(Sedmično opterećenje studenata) 
 

Sedmični broj časova nastave za 
studente određuje se na temelju kontakt 
sati definiranih ECTS bodovima. Mak-
simalno sedmično opterećenje studenata 
iznosi 40 sati, uzimajući u obzir ukupno 
radno opterećenje.  

 
Članak 136. 

(Dobrovoljni rad) 
     
(1) Dobrovoljni rad je rad studenata bez 

naknade, koji organizira visokoškol- 

28.januar/siječanj 2010 
 
 

ska ustanova na projektima od zn-
ačaja za lokalnu zajednicu i koji se 
vrednuju u sustavu visokog obrazo-
vanja. 

(2) Uvjeti, način organiziranja i vredno-
vanja dobrovoljnog rada uređuju se 
općim aktom visokoškolske ustanove. 

 
Članak 137. 

(Počasni doktorat) 
 

(1) Univerzitet može dodijeliti počasni 
doktorat (honoris causa) istaknutim 
znanstvenim i javnim osobama iz ze-
mlje i inozemstva za izuzetne dopri-
nose u pojedinim područjima znan-
stvenog, znanstveno-nastavnog, kul-
turnog i umjetničkog stvaralaštva, 
kao i za izuzetne doprinose u duho-
vnom i materijalnom razvoju i djelo-
vanju na promociji mira, tolerancije, 
humanosti. 

(2) Postupak dodjele i oduzimanja po-
časnog doktorata utvrđuje se općim 
aktom univerziteta. 

 
DIO JEDANAESTI - FINANCIJSKA 
SREDSTVA POTREBNA ZA 
PRIMJENU ZAKONA 

 
Članak 138. 

(Financiranje visokoškolskih ustanova) 
 
(1) Visokoškolska ustanova stiče sredst-

va za obavljanje svoje djelatnosti:  
 

a) iz sredstava utemeljitelja; 
b) iz sredstava fondova; 
c) od donacija, zavještanja i poklona; 
d) od školarine; 
e) prodajom intelektualnih, kultur-

nih, materijalnih i komercijalnih 
dobara i usluga; 

f) iz prihoda na temelju autorskih 
prava i patenata; 
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g) iz drugih izvora sukladno zakonu. 
 

(2) Način financiranja visokoškolske us-
tanove uređuje se aktom utemeljit-
elja. 

 
Članak 139. 

(Financiranje studijskih programa 
javne visokoškolske ustanove) 

 
(1) Uredbom, odnosno odlukom Vlade 

Kantona, utvrđuje se način financir-
anja svih studijskih ciklusa u javnoj 
visokoškolskoj ustanovi za studente 
koji se financiraju iz Proračuna Ka-
ntona. 

(2) Minimalnu cijenu studija za student-
te koji se financiraju iz Proračuna 
Kantona utvrđuje Vlada Kantona, na 
temelju preporuke koju donosi Age-
ncija. 

(3) Senat utvrđuje upisne kvote i donosi 
odluke o visini školarine koju plaća-
ju studenti u javnoj visokoškolskoj 
ustanovi, uz prethodnu suglasnost 
Vlade Kantona. 

 
Članak 140. 

(Sredstva za sprovođenje studijskih 
programa) 

 
(1) Sredstvima visokoškolske ustanove 

iz članka 138. osigurava se sprovo-
đenje odobrenih, odnosno akreditir-
anih studijskih programa u okviru 
djelatnosti javne visokoškolske usta-
nove kao i za obavljanje znanstveno-
istraživačkog, odnosno umjetničkog 
rada koji je u funkciji podizanja kva-
liteta nastave. 

(2) Sredstvima iz stavka (1) ovog članka 
osiguravaju se: 
 

a) plaće, naknade plaća i naknade 
uposlenicima u javnoj visokoško- 

Broj 2 – strana 211 
 
 
lskoj ustanovi sukladno zakonu i 
kolektivnom ugovoru; 

b) naknade drugim osobama koje 
učestvuju u znanstveno-nastav-
nom procesu sukladno zakonu i 
podzakonskim aktima; 

c) oprema za rad i stvaranje uvjeta 
za studiranje; 

d) materijalni troškovi i investicijs-
ko održavanje; 

e) rad drugih pravnih osoba čiji je 
utemeljitelj univerzitet, a čijom se 
djelatnošću osigurava cjelovitost 
i potreban standard sustava viso-
kog obrazovanja; 

f) razvitak i ulaganja u ustanovi i 
podsticanje razvoja nastavno-zn-
anstvenog i nastavno-umjetničk-
og rada; 

g) rad sa darovitim studentima i me-
đunarodna suradnja; 

h) druge namjene sukladno zako-
nu. 
 

(3) Visina sredstava za namjene iz stav-
ka (2) ovog članka utvrđuje se na te-
melju godišnjeg programa rada i sta-
ndarda visokog obrazovanja i drug-
ih propisa kojim se uređuje ova obl-
ast. (4) Akt kojim se utvrđuje način 
obračuna plaća i drugih primanja u 
javnoj visokoškolskoj ustanovi dono-
si Vlada Kantona. 

 
Članak 141. 

 (Vlastiti prihodi) 
 

Vlastiti prihodi javne visokoškol-
ske ustanove, koji su kao takvi definisa-
ni posebnim propisima Kantona, raspo-
đeljuju se na način i u rokovima utvrđe-
nim posebnim propisima Kantona, sta-
tutom i usvojenim financijskim planom 
javne visokoškolske ustanove. 
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DIO DVANAESTI - NADZOR NAD 
PRIMJENOM ZAKONA 
 

Članak 142.  
(Nadzor) 

 
(1) Nadzor nad provođenjem ovog Za-

kona i propisa donesenih za njegovo 
provođenje vrši Ministarstvo. 

(2) Nadzor nad zakonitošću rada viso-
koškolskih ustanova vrši Ministars-
tvo. 

(3) Obveza Ministarstva je da, ukoliko 
utvrdi da su odluke koje donose ti-
jela visokoškolske ustanove protivne 
zakonu, iste poništi, odnosno obus-
tavi od daljeg izvršenja. 

(4) Nadzor iz stavka (1) i (2) ovog čla-
nka vrši se na način koji ne narušava 
autonomiju visokoškolske ustanove 
i ne ometa njen redovni rad. 

 
Članak 143. 

 (Inspekcijski nadzor) 
 

Inspekcijski nadzor nad radom 
visokoškolskih ustanova vrši nadležna 
kantonalna inspekcija za obrazovanje i 
znanost. 

 
Članak 144.  

(Kazne za prekršaj) 
 
(1) Novčanom kaznom od 2.000 do 

10.000 KM kaznit će se za prekršaj 
visokoškolska ustanova ako: 
 

a) se na visokoškolskoj ustanovi vr-
ši političko ili stranačko organi-
ziranje ili djelovanje, što je u sup-
rotnosti sa odredbama članka 12. 
ovog zakona; 

b) visokoškolska ustanova sa sjediš-
tem izvan Kantona ili u drugoj 
državi organizira studij na podr- 
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učju Kantona bez prethodne su-
glasnosti utemeljitelja (članak 23, 
stavak 1.); 

c) rektor ili direktor ne obustavi od 
izvršenja opći akt koji nije u su-
glasnosti sa ustavom ili je u sup-
rotnosti sa zakonom, kao i pojed-
inačni akt kojim se nanosi šteta 
visokoškolskoj ustanovi ili društ-
venoj zajednici, i o tome ne obav-
ijesti Ministarstvo, što je u supro-
tnosti sa odredbama članka 59. 
ovog Zakona.  

 

(2) Za prekršaje iz stavka (1) ovog čla-
nka kaznit će se i odgovorna osoba u 
visokoškolskoj ustanovi novčanom 
kaznom od 500 do 1.500 KM. 

 
Članak 145. 

 
(1) Novčanom kaznom od 1.500 do 

8.000 KM kaznit će se za prekršaj vi-
sokoškolska ustanova ako: 
 

a) otpočne sa radom prije upisa u 
sudski registar suprotno članku 
22. ovog Zakona; 

b) otpočne sa radom bez dobijanja 
licence i akreditacije, suprotno od-
redbama članka 28, 29, 30, 31. i 
32. ovog Zakona; 

c) ne izvodi nastavu po nastavnom 
planu i nastavnom programu ko-
ji je donijelo nadležno tijelo, sho-
dno članku 53. stavak 2. točka d. 
ovog Zakona; 

d) ne pokrene i provede postupak 
za izbor nastavnika i suradnika u 
isto ili više zvanje sukladno odr-
edbama članka 76. i 77. ovog Za-
kona; 

e) izvrši izbor nastavnika i suradni-
ka suprotno odredbama članaka 
80, 81, 82, 83. i 84. ovog Zakona; 
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f) ne provede postupak upisa stu-
denata sukladno odredbama čla-
naka 92, 93. i 94., kao i        člana-
ka 96. i 97. ovog Zakona. 
 

(2) Za prekršaje iz stavka (1) ovog član-
ka kaznit će se i odgovorna osoba u 
visokoškolskoj ustanovi novčanom 
kaznom od 500 do 1.000 KM. 

 
Članak 146. 

 

(1) Novčanom kaznom od 1.000 do 5.000 
KM kaznit će se za prekršaj visoko-
školska ustanova ako: 
 

a) rektor ili direktor bude imenov-
an ili razriješen suprotno odred-
bama članaka 55. i 58. ovog Za-
kona; 

b) dekan bude imenovan suprotno 
odredbi članka 68. ovog Zakona. 

 

(2) Za prekršaje iz stavka (1) ovog čla-
nka kaznit će se i odgovorna osoba 
visokoškolske ustanove novčanom 
kaznom od 500 KM. 

 
DIO TRINAESTI - PRELAZNE  
I ZAVRŠNE ODREDBE 
 

Članak 147. 
(Nadležnost ministra za donošenje 

provedbenih propisa) 
 

Ministar će u roku od dvanaest 
mjeseci od dana stupanja na snagu ovog 
zakona donijeti bliže propise o:  

 

a) sastavu i radu povjerenstva ma-
tičara iz članka 18. ovog Zakona; 

b) načinu vođenja matičnih knjiga i 
evidencija o izdatim diplomama 
i dodacima diplomi iz članka 38. 
ovog Zakona; 

c) sadržaju javnih isprava iz članka 
39. ovog Zakona; 
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d) sadržaju i načinu vođenja regist-

ra iz članka 43. ovog Zakona; 
e) sadržaju upisnice iz članka 93. 

ovog Zakona; 
f) druge podzakonske akte potreb-

ne za implementaciju ovog Zakona. 
 

Članak 148. 
(Nadležnost Vlade za donošenje 

provedbenih propisa) 
 

Vlada će u roku od dvanaest 
mjeseci od dana stupanja na snagu ovog 
zakona utvrditi standarde i normative 
visokog obrazovanja i donijeti uredbu o 
načinu financiranja studijskih ciklusa iz 
sredstava proračuna Kantona iz članka 
139. ovog zakona. 

 
Članak 149.  

(Pravo na završetak studija) 
 

(1) Postupci za izbor nastavnika i sura-
dnika, započeti prije stupanja na sn-
agu ovog zakona, okončat će se pod 
uvjetima, postupku i u rokovima ut-
vrđenim ranijim propisima. 

(2) Student upisan na visoku školu ili 
studijski odsjek u dvogodišnjem tra-
janju prije stupanja na snagu ovog 
Zakona ima pravo završiti započeti 
studij prema nastavnom planu i pro-
gramu koji je važio u vrijeme njego-
vog upisa u roku utvrđenom statut-
om univerziteta. 

(3) Student upisan na dodiplomski ili 
postdiplomski studij na dan stupa-
nja na snagu ovog zakona ima pravo 
dovršiti započeti studij prema nas-
tavnom planu i programu koji je va-
žio prilikom upisa u prvu godinu st-
udija i steći odgovarajući stručni, od-
nosno znanstveni naziv prema pro-
pisima koji su važili do stupanja na 
snagu Okvirnog Zakona. 
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(4) Osobe koje su stekle akademsko zv-

anje magistra nauka ili ekvivalenta 
po propisima koji su važili do stupa-
nja na snagu ovog Zakona imaju pr-
avo započeti postupak za sticanje 
znanstvenog stupnja doktora nauka 
prema propisima koji su važili do 
dana stupanja na snagu Okvirnog 
Zakona, zaključno sa 30.09.2011.god-
ine, s tim da se znanstveni stupanj do-
ktora nauka na ovaj način može steći 
najkasnije do 30.09.2015.godine. 

(5) Osobe koje su započele jednogodiš-
nji ili dvogodišnji studij za sticanje 
akademskog zvanja magistra nauka 
ili ekvivalenta po propisima koji su 
važili do stupanja na snagu ovog Za-
kona imaju pravo, nakon sticanja zv-
anja magistra nauka ili ekvivalenta, 
započeti postupak za sticanje znans-
tvenog stupnja doktora nauka pre-
ma propisima koji su važili do dana 
stupanja na snagu Okvirnog zakona, 
zaključno sa 30.09.2011.godine, s tim 
da se znanstveni stupanj doktora na-
uka na ovaj način može steći najkas-
nije do 30.09.2015.godine. 

(6) Visokoškolske ustanove mogu orga-
nizirati postdiplomske studije prema 
odredbama ranijih propisa najkasni-
je do kraja akademske 2008/2009. 
godine, s tim da su kandidati koji su 
započeli ovaj studij obvezni steći zn-
anstveni stupanj magistar, najkasnije 
do 31.12.2013.godine. 

(7) Visokoškolske ustanove su obvezne 
organizirati doktorske studije najka-
snije do početka akademske 2011/2012. 

 
Članak 150.  

(Stečena znanstvena i stručna zvanja) 
 

(1) Osobe koje su stekle određena struč-
na i znanstvena zvanja zadržavaju  
pravo njihovog korištenja sukladno  
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propisima prema kojima su ih stekli. 

(2) Osobe iz stavka (1) ovog članka mo-
gu tražiti od visokoškolske ustanove 
na kojoj su stekli zvanja da im u po-
stupku i pod uvjetima predviđenim 
statutom visokoškolske ustanove iz-
da dokument (potvrdu ili diplomu) 
o ekvivalenciji ranije stečenog aka-
demskog naziva sa novim akadems-
kim nazivom. 

(3) Doktorat nauka stečen prema propi-
sima koji su bili na snazi prije stupa-
nja na snagu ovog Zakona istovrsni 
su s doktoratima nauka stečenim pr-
ema ovom zakonu, te osobe koje su 
ih stekle imaju ista prava kao i osobe 
koja su doktorat nauka stekle prema 
ovom Zakonu. 

 
Članak 151.  

(Terminologija) 
 

Terminološko korištenje muškog 
ili ženskog spola, u ovom Zakonu, pod-
razumijeva uključivanje oba spola. 
 

Članak 152.  
(Rok za donošenje propisa i općih 

akata) 
 
(1) Propisi za sprovođenje ovog Zakona 

donijet će se u roku od dvanaest mj-
eseci od dana stupanja na snagu ov-
og Zakona. 

(2) Do donošenja propisa utvrđenih ov-
im Zakonom primjenjivat će se pro-
pisi koji su važili do stupanja na sna-
gu ovog Zakona. 

 
Članak 153. 

(Teološki fakulteti, visoke teološke 
škole i akademije) 

 
Odredbe ovog zakona ne odnose 

se na teološke fakultete, visoke teološke  
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škole i akademije. Ove institucije mogu 
biti u sastavu univerziteta što se regulira 
posebnim ugovorom. 
 

Članak 154. 
(Priznavanje inozemnih kvalifkacija i 

perioda studija) 
 

Do donošenja jedinstvenog Okv-
irnog zakona o priznavanju inozemnih 
kvalifkacija primjenjivat će se odredbe 
Zakona o nostrifkaciji i ekvivalenciji ino-
zemnih školskih svjedočanstava – preči-
šćeni tekst („Službeni list SR BiH“ broj: 
7/88). 
 

Članak 155. 
(Prestanak važenja ranijih propisa) 

 
Stupanjem na snagu ovog Zako-

na prestaje da važi Zakon o visokom ob-
razovanju („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona“ broj: 10/06). 

 
Članak 156. 

(Stupanje na snagu) 
 

Ovaj Zakon stupa na snagu osm-
og dana od dana objavljivanja u „Služ-
benim novinama Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde“. 

 
Broj:01-02-69/10               PREDSJEDATELJ  
26.siječnja 2010g.              Alija Begović,v.r. 
   G o r a ž d e 
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Na temelju članka 33.a Ustava 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
(„Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde“, broj: 8/98, 10/00 i 
5/03), d o n o s i m: 
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U K A Z 
O PROGLAŠENJU ZAKONA 

 O IZMJENAMA I DOPUNAMA 
ZAKONA O POREZU NA PROMET 

NEPOKRETNOSTI I PRAVA 
 

Proglašava se Zakon o izmjena-
ma i dopunama Zakona o porezu na pr-
omet nepokretnosti i prava, koji je Skup-
ština Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde donijela na 32. redovitoj sjednici 
održanoj 26. siječnja 2010.godine. 
 
Broj:02-02-40/10                     P R E M I J E R 
26. siječnja 2010.g.                Nazif  Uruči,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na  temelju  Poglavlja IV Odjelj-
ak A članka 23. Ustava Bosansko–podri-
njskog  kantona  Goražde, (“Službene no-
vine Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde”, broj: 8/98, 10/00 i 5/03) i članka 
106. Poslovnika Skupštine Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde („Službene 
novine Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde“, broj:10/08), Skupština  Bosa-
nsko–podrinjskog  kantona  Goražde, na 
32. redovitoj sjednici, održanoj 26. Sije-
čnja 2010.godine, d o n o s i: 
 
 

Z  A  K  O N 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA  

ZAKONA O POREZU NA PROMET 
NEPOKRETNOSTI I PRAVA 

 
Članak 1. 

 

 U Zakonu o porezu na promet 
nepokretnosti i prava (“Službene novine  
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
” broj:18/01), u Poglavlju VII – Poreska 
oslobađanja, u članu 17. stavak 1. točka 
5. se mijenja i glasi: 
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 5. na prenos vlasništva na nepo-
kretnostima i pravima na koje se ne pla-
ća porez na naslijeđe i poklon prema Za-
konu o porezu na imovinu, naslijeđe i 
poklon; 

 
U Poglavlju VII – Poreska oslo-

bađanja, u članku 17. stavak 1. dodaju se 
nove točke 7, 8, 9, 10. i 11. koje glase: 
   7. u slučaju udruživanja sreds-
tava po temelju sufinanciranja stambene 
izgradnje; 
   8. kada se prilikom utemeljenja 
gospodarskog društva nepokretnost un-
osi kao utemeljiteljki ulog; 

  9. kada se nepokretnost unosi 
naknadno u gospodarsko društvo u pos-
tupku dokapitalizacije; 

10. kada se u postupku spajanja 
dva ili više gospodarskih društava u je-
dno ili diobe gospodarskog društva na 
dva ili više novih gospodarskih društa-
va vrši prenos nepokretnosti u okviru 
raspoložive imovine gospodarskog dru-
štva. 

11. kada državljani Bosne i Her-
cegovine koji imaju prebivalište na pod-
ručiju Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, a koji nemaju nepokretnosti u sv-
om vlasništvu, prvi put kupuju nepok-
retnosti (stan ili kuću) kojom rješavaju 
vlastito stambeno pitanje i to za površi-
nu do 25 m2 po članu porodičnog doma-
ćinstva, a kojima se smatraju bračni dr-
ug i djeca prijavljeni na istoj adresi. 

U Poglavlju VII – Poreska oslo-
bađanja, u članku 17. stavak 2. se mije-
nja tako da sada glasi: 

Ako veličina nepokretnosti koju 
kupuje državljanin Bosne i Hercegovine 
prelazi površinu iz točke 11. stavak 1. 
ovog članka tada se porez plaća samo na 
višak stambenog prostora. 

U Poglavlju VII – Poreska oslo- 
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bađanja, u članu 17. iza stavak 2. dodaju 
se novi stavci 3. i 4. koji glase: 

Porez iz točke 11. stavak 1. ovog 
članka plaća se ako se nepokretnost otu-
đi u roku od 5 godina od dana kupovine 
prve nepokretnosti, odnosno ako porez-
na uprava naknadno utvrdi da nisu bili 
ispunjeni uvjeti za porezno oslobađanje. 

Dokapitalizacijom u smislu odre-
daba ovog zakona smatra se unos nove 
nepokretnosti u imovinu društva. 
 

Članak 2. 
 

 U Poglavlju XII – Kaznene odre-
dbe, u članu 25. stavak  2. se briše. 
 

Članak 3. 
 

 U Poglavlju XII – Kaznene odre-
dbe, iza članka 25. dodaje se novi članak 
25. koji glasi:   

Novčanom kaznom od 1.000 KM 
do 10.000 KM, kaznit će se za prekršaj 
porezni obveznik-pravna osoba:  

1.  ako članovima povjerenstva 
ne omogući pristup nepokretnostima ra-
di utvrđivanja vrijednosti nepokretnosti 
(članak 7),   

2.  ako ne podnese poresku prija-
vu za razrez poreza u roku i na propisan 
način (članak 11),  

3. ako razrezni porez na promet 
nepokretnosti i prava ne plati 
u propisanom roku (članak 
13.). 

 

Za radnje iz stavka jedan ovog 
članka kaznit će se za prekršaj i odgovo-
rna osoba u pravnoj osobi novčanom 
kaznom u iznosu od 100 do 500 KM. 

 
Članak 4. 

  
 Ovaj Zakon stupa na snagu osm- 
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og dana od dana objavljivanja u “Služ-
benim novinama Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde”. 
                                        

Broj:01-02-70/10              PREDSJEDATELJ  
26.siječnja 2010.g.            Alija Begović,v.r. 
    G o r a ž d e 
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Na temelju Poglavlja IV Odjeljak 

A  članka 23. i 59. stavak 2. Ustava  Bos-
ansko–podrinjskog  kantona  Goražde 
(„Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde“, broj:8/98,10/00 i 
5/03), članka 3. Zakona o računovods-
tvu  i  reviziji  u  Federaciji  Bosne  i  He-
rcegovine („Službene  novine  Federacije  
Bosne  i  Hercegovine“  broj: 32/05),  a  
sukladno  Međunarodnom  računovods-
tvenom  standardu  16., Skupština  Bosa-
nsko–podrinjskog  kantona Goražde, na 
32. redovitoj sjednici, održanoj 26. sije-
čnja 2010.godine, d o n o s i: 

 
 

O  D  L  U  K  U 
o isknjižavanju  sredstava koja  

 se vode u pripremi, a odnose se na 
izgradnju  Javne  ceste  u  vrijednosti  
od 557.298,92  KM i isknjižavanje  istih  

s prenosom  na JP Direkcija cesta  
Federacije Bosne i Hercegovine 

 

Članak 1. 
 

Ovom  Odlukom se odobrava  is-
knjižavanje sredstava koja se vode u pr-
ipremi  na  kontu  011614 – Brza cesta u 
vrijednosti  od 557.298,92  KM, a  ista se  
odnose na izgradnju javne ceste  Goraž-
de – Ustikolina – Grebak – Trnovo – Sa-
rajevo,   na  sredstva  u  upotrebi  JP Dir-
ekcije  cesta  F BiH. 

 

Članak 2. 
 

 Za  provedbu ove Odluke  zadu- 
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žuju  se  Ministarstvo  za  gospodarstvo 
– Direkcija za ceste Bosansko–podrinjs-
kog kantona Goražde  i Ministartsvo  za 
financije Bosansko–podrinjskog  kantona  
Goražde.  

 
Članak 3. 

 

Ova Odluka stupa na snagu  da-
nom objavljivanja na službenoj oglasnoj  
ploči Bosansko–poodrinjskog kantona Go-
ražde, a naknadno će se objaviti u  „Slu-
žbenim novinama Bosansko–podrinjsk-
og  kantona  Goražde“. 
 
Broj:01-14-71/10                 PREDSJEDATELJ                                                                      
26. siječnja 2010.g.              Alija Begović,v.r.                                         
     G o r a ž d e 
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Na temelju poglavlja IV Odjeljak 
A članka 23. stavak 1. Ustava Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde («Službe-
ne novine Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde», broj:8/98, 10/00 i 5/03) i 
članka 106. i 108. Poslovnika Skupštine 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
(«Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde», broj:10/08), Sku-
pština Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, na sjednici održanoj 26. siječnja 
2010.godine, d o n o s i: 

 
 

O D L U K U 
o raspolaganju poslovnim prostorima 

stambeno-poslovne zgrade  
«LAMELA-H1» 

 
Članak 1. 

 
Ovom Odlukom regulira se nač-

in raspolaganja sa 3 (tri) poslovna pros-
tora u ukupnoj površini 170,23 m2 u st-
ambeno-poslovnom objektu «LAMELA- 
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H1» u Goraždu, u ul. Ferida Dizdarevi-
ća b.b. Goražde sa sljedećim pojedinač-
nim  površinama: 
 

Poslovni prostor-I        74,22 m2 
Poslovni prostor-II       39,93 m2 
Poslovni prostor- III     56,08 m2 

 
Članak 2. 

 
Navedene poslovne prostore iz 

članka 1. ove Odluke prodati sa početn-
om cijenom  1m2 u iznosu od 960,54 KM 
putem javnog nadmetanja-pribavljanjem 
pismenih ponuda. 
 

Članak 3. 
 

Kompletnu proceduru prodaje 
izvršit će Vlada Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde, putem Ministarstva 
za urbanizam, prostorno uređenje i zaš-
titu okoliša -Kantonalnog stambenog fo-
nda, a kriterijumumi za prodaju su: 

 

1. veća ponuđena cijena 
2. pripadnost kategorijama borač-

kih populacija; 
3. zapošljavanje članova obitelji  ev-

identiranih kod Kantonalnog za-
voda za zapošljavanje 

4. pokretanje deficitarne  zanatsko-
uslužne djelatnosti; 

5. spremnost vlastitog ulaganja sre-
dstava za pokretanje djelatnosti.  

 
Članak 4. 

 
Na temelju ove Odluke  Vlada 

Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
će donijeti Odluku o uvjetima i načinu 
prodaje poslovnih prostora iz članka 1. 
sa navedenim kriterijumima, načinom 
bodovanja i donošenja Odluke o izboru 
najpovoljnijeg ponuđača. 
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Članak 5. 
 

Po stupanju na snagu ove Odluke, 
Vlada Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, putem Ministarstva za urbaniz-
am, prostorno uređenje i zaštitu okoliša 
- Kantonalnog stambenog fonda, pokre-
nut će postupak prodaje poslovnih pro-
stora iz članka 1. ove Odluke, sukladno 
važećim zakonskim propisima i utvrđe-
nim kriterijumima. 
 

Članak 6. 
 

Stupanjem na snagu ove Odluke  
prestaje da važi  Odluka  o raspolaganju 
poslovnim prostorima stambeno-poslo-
vne  zgrade «LAMELA-H1» («Službene 
novine Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde», broj: 8/08). 

 
Članak 7. 

 

Ova odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja u «Službenim novena-
ma Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde». 
 
Broj:01-23-72/10                 PREDSJEDATELJ  
26. siječnja 2010.g.              Alija Begović,v.r. 
     G o r a ž d e    
                

 161                                                                      
  

Na temelju članka 106. i 109. 
Poslovnika Skupštine Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde („Službene no-
vine Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde“, broj:10/08), Skupština Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, na 32. 
redovitoj sjednici, održanoj 26. siječnja 
2010.godine, razmatrala je analizu i po-
ložaj mladih u Bosni i Hercegovini sa 
akcentom na Bosansko-podrinjski kant-
on Goražde, pa je nakon provedene ras-
prave, donijela s l i j e d e ć i: 



 

28.januar/siječanj 2010 
 
 

Z a k l j u č a k 
 

Zadužuje se Vlada Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde da u cilju po-
boljšanja položaja mladih sa područja 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
donese akcioni plan za mlade s ciljem 
poboljšanja položaja mladih sa posebn-
im osvrtom na:  

 

1. obrazovanje mladih sa područja 
Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde; 

2. zapošljavanje mladih sa područja 
Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde; 

3. zdravlje mladih sa područja Bos-
ansko-podrinjskog kantona Go-
ražde; 

4. kulturu, sport i slobodno vrijeme 
mladih sa područja  Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde; 

5. aktivno uključivanje mladih u 
nevladine organizacije i društvo; 

6. informiranje mladih i mobilnost 
istih sa područja Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde; 

7. ekologiju i socijalnu politiku ml-
adih sa područja Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde. 
 

 Monitoring gore predviđenih mj-
era radit će Skupština Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde jedanput godiš-
nje na prijedlog Povjerenstva za mlade. 

 

Rok za provedbu ovog zaključka 
je do 90 dana. 

 

Ovaj Zaključak stupa na snagu 
danom donošenja, a objavit će se u „Slu-
žbenim novinama Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde“. 

 

Broj:01-05-76/10                 PREDSJEDATELJ  
27. siječnja 2010.g.              Alija Begović,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde» broj:5/03) i 
Programa o utrošku sredstava sa ekono-
mskog koda 614200 - «Grantovi pojedin-
cima – BOR -005» i Zakona o izvršenju 
Proračuna («Službene novine Bosansko–
podrinjskog kantona Goražde», broj:04/09), 
Vlada Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde, na svojoj 52. redovitoj sjednici, od-
ržanoj dana 25.01.2010.god., d o n o s i:    

 

 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti za plaćanje  

računa broj: 855/09 ATTP 
«CENTROPREVOZ» d.o.o. Goražde 

 
Članak 1. 

 
Daje se suglasnost Ministru za 

boračka pitanja da izvrši plaćanje računa 
broj: 855/09 od 31.12.2009.godine u iz-
nosu od 3.826,13 KM ispostavljenog od 
strane ATTP «Centroprevoz» d.o.o. Gor-
ažde. 

 
Članak 2. 

 
Za provedbu ove Odluke zaduž-

uje se Ministarstvo za financije Bosansko 
-podrinjskog kantona Goražde, a sredst-
va osigurati iz Proračuna Ministarstva 
za boračka pitanja Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde,ekonomski kod 
614200 – Grantovi pojedincima – BOR- 
005. 

 
Članak 3. 

 
Ova Odluka stupa na snagu dan-

om objavljivanja na službenoj oglasnoj  
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ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde». 
 
Broj:03–14-133/10                  P R E M I J E R 
25.01.2010. godine                 Nazif Uruči, v.r. 
    G o r a ž d e  
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Na temelju članka 24. Zakona o 

Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine Bosansko–po-
drinjskog kantona Goražde» broj:5/03) i 
Programa o utrošku sredstava 614200 - 
Grantovi pojedincima BOR - 005, i Za-
kona o izvršenju Proračuna  («Službene 
novine Bosansko–podrinjskog kantona  
Goražde», broj:04/09), Vlada Bosansko–
podrinjskog kantonana Goražde, na svo-
joj 52. redovitoj sjednici, održanoj dana 
25.01.2010.godine,  d o n o s i:    
 

 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti  

za plaćanje računa broj: 74/09  
 

Članak 1. 
 

Daje se suglasnost Ministru za 
boračka pitanja da izvrši plaćanje računa 
broj:74/09 od 31.12.2009.godine u izno-
su  od 5.300,00 KM Zavodu zdravstven-
og osiguranja BPK Goražde na ime na-
knade za zdravstvenu zaštitu osoba koj-
ima je priznato svojstvo korisnika borač-
ko-invalidske zaštite za mjesec prosinac 
2009. godine, po Sporazumu broj:03-14-
298/09 od 25.02.2009.godine. 
 

Članak 2. 
 
Isplatu sredstava u iznosu od 

5.300,00 KM izvršiti u korist Zavoda 
zdravstvenog osiguranja BPK Goražde  

28.januar/siječanj 2010 
 
 
po računu broj:74/09 od 31.12.2009.god- 
ine, na depozitni račun broj: 161030000 
4960188 otvoren kod Raiffeissen banke 
Goražde, na teret Proračuna Ministarst-
va za boračka pitanja Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde, ekonomski kod 
614200 – Grantovi pojedincima – BOR - 
005. 
 

Članak 3. 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za boračka pitanja i 
Ministarstvo za financije BPK Goražde. 
 

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde». 
            
Broj:03–14-138/10                P R E M I J E R 
25.01.2010.godine                Nazif Uruči,v.r. 
     G o r a ž d e  
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde» broj:5/03), 
Vlada Bosansko–podrinjskog kantonana 
Goražde, na svojoj 52. redovitoj sjednici, 
održanoj  dana 25.01.2010.g., d o n o s i:    
 

R J E Š E NJ E 
imenovanju člana Stalnog nadzornog 

tijela za projekat rekonstrukcije 
postrojenja kontejnerske kotlovnice  

u ul. Višegradska 2a u Goraždu 
 

Članak 1. 
 

Za člana Stalnog nadzornog tije- 



 

28.januar/siječanj 2010 
 
 
la za projekat rekonstrukcije postrojenja 
kontejnerske kotlovnice u ul. Višegrads-
ka 2a u Goraždu, imenuje se: 

 
1. Ferid Mujezinović, dipl.ing. maš. 
 

Članak 2. 
 
Član Stalnog nadzornog tijela iz 

članka 1. ovog Rješenja će u ime investi-
tora vršiti stalni nadzor nad provedbom 
projekta rekonstrukcije postrojenja kon-
tejnerske kotlovnice u ul. Višegradska 
2a u Goraždu i sa ostalim članovima 
Stalnog nadzornog tijela o svom radu 
sačinjavati zapisnike i izvješća i dosta-
vljati ih investitoru. 

 
Članak 3. 

 
 Ovo Rješenje stupa na snagu da-
nom donošenja, a naknadno će se obja-
viti u «Službenim novinama Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde». 
 
Broj:03–05-129/10                 P R E M I J E R 
25.01.2010.godine                 Nazif Uruči,v.r. 
    G o r a ž d e  
 

165 
 

Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde», broj: 5/03), 
a u svezi sa  člankom 41. Zakona o izvrš-
enju Proračuna Bosansko–podrinjskog 
kantona Goražde za 2010.godinu («Služ-
bene novine Bosansko–podrinjskog kan-
tona Goražde» broj: 15/09), Vlada Bosa-
nsko–podrinjskog kantona Goražde,  na 
svojoj 52. redovitoj sjednici, održanoj 
dana 25.01.2010.godine, d o n o s i: 
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O D L U K U 
o davanju suglasnosti na Program 
utroška financijskih sredstava iz 

ProračunaMinistarstva za obrazovanje, 
znanost, kulturu i sport za 2010. godinu 
sa ekonomskog koda 614 100 (KAN 

0003) – Ostali transferi – Informiranje. 
 
I 

 
Ovom Odlukom  daje se suglas-

nost Ministarstvu za obrazovanje, zna-
nost, kulturu i sport  na  Program utroš-
ka financijskih sredstava iz Proračuna 
Ministarstva za obrazovanje, znanost, 
kulturu i sport, ekonomski kod 614 100 
(KAN 0003) – Ostali transferi–Informi-
ranje. 

 
II 

 
Program iz članka 1. Odluke sas-

tavni je dio ove Odluke. 
 

III 
  

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za obrazovanje, zna-
nost, kulturu i sport i Ministarstvo za 
financije Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde. 

 

IV 
 
Odluka stupa na snagu danom 

objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
«Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde».   
 
Broj:03–14-136/10                   P R E M I J E R 
25.01.2010.godine                   Nazif Uruči,v.r. 
     G o r a ž d e  

-------------------- 
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P R O G R A M  
utroška financijskih sredstava iz 

ProračunaMinistarstva za obrazovanje, 
znanost, kulturu i sport za 2010. godinu 
sa ekonomskog koda 614 100 (KAN 

0003) – Ostali transferi – Informiranje. 
 
1. Naziv programa 

 
Program utroška sredstava iz Pr-

oračuna Ministarstva za obrazovanje, 
znanost, kulturu i sport sa ekonomskog 
koda 614 100 (KAN 003) – Ostali trans-
feri - Informiranje 
 
2. Podaci o programu 

 
2.1. Vlada Bosansko-podrinjskog kant- 
        ona Goražde, na 52.  redovitoj sjed- 
        nici održanoj 25.01.2010.godine, da- 
       la je suglasnost na program. 
 
2.2. Period provedbe programa: 
                 01.01.2010.- 31.12.2010.godine. 
 
2.3. Trajanje provedbe: 12 mjeseci. 
 
2.4. Krajnji rok: 31.12.2010. godine. 
 
2.5. Ukupna vrijednost: 380.000,00 KM. 
 
2.6. Odgovorna osoba:  
                  Alma Delizaimović, ministrica 
   

1. OPIS PROGRAMA 
 

Člankom 11. Zakona o kantonal-
nim, ministarskim i drugim tijelima kan-
tonalne uprave („Službene novine Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde“, br-
oj:05/03), između ostalog, utvrđeno je 
da Ministarstvo za obrazovanje, znano-
st, kulturu i sport prati „razvitak i fun- 

28.januar/siječanj 2010 
 
 
kcioniranje sustava informiranja u Ka-
ntonu, organiziranje i funkcioniranje ja-
vnih poduzeća u oblasti informiranja čiji 
je utemeljitelj Kanton, registraciju i evi-
denciju svih glasila koja izlaze ili emitu-
ju program u Kantonu“.  

Člankom 54. Zakona o Radio-te-
leviziji Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde definirano je da se financijska 
sredstva potrebna za rad JP RTV BPK 
Goražde osiguravaju između ostalog i iz 
Proračuna Kantona u visini financijskih 
sredstava potrebnih za isplatu plaća i 
doprinosa za najviše 20 (dvadeset) upos-
lenika, s tim da na sistematizaciju radn-
ih mjesta i zadataka te visinu koeficije-
nata suglasnost daje Vlada Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde. 

Zbog kompleksne problematike 
u navedenoj oblasti, ovo Ministarstvo će 
preko ovog Programa aktivno učestvo-
vati sa planiranim proračunskim sredst-
vima na poboljšanju cjelokupne aktivno-
sti kvaliteta informiranja. 

 
2. CILJ PROGRAMA 

 
Cilj programa je da se planirana 

proračunska sredstva u 2010. godini sa 
ekonomskog koda  614 100 (KAN 003) – 
Ostali transferi - Informiranje u ukupno-
m iznosu od 380.000,00 KM, planski i tr-
ansparentno utroše sukladno Zakonu o 
izvršenju Proračuna Bosansko–podrinjs-
kog kantona Goražde za 2010.godinu.   

 
3. KORISNICI I PLAN 

RASPODJELE SREDSTAVA 
 
1. JP RTV  
    Bosansko-podrinjskog  
    kantona Goražde        300.000,00 KM 
    (tranše za 12 mjeseci  
      2010. godine) 



 

28.januar/siječanj 2010 
 
 
2. Projekti namijenjeni  
     za informiranje                80.000,00 KM 
        UKUPNO       380.000,00 KM  
 

4. NADZOR U PROVEDBI 
PROGRAMA  

 
 Nadzor nad upotrebom proraču-
nskih sredstava od strane korisnika oba-
vlja Ministarstvo za financije Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde sukladno 
članku 45. Zakona o izvršenju Proraču-
na Bosansko–podrinjskog kantona Gora-
žde za 2010. godinu, te Ministarstvo za 
obrazovanje, znanost, kulturu i sport su-
kladno članku 52. Zakona o izvršenju 
Proračuna Bosansko–podrinjskog kanto-
na Goražde za 2010.godinu („Službene 
novine Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde“, broj: 15/09). 

 
5. OBVEZE KORISNIKA 

PRORAČUNSKIH 
SREDSTAVA 

 
Proračunski korisnici sredstava 

dužni su dostaviti izvješće o utrošku sr-
edstava Ministarstvu za obrazovanje, zn-
anost, kulturu i sport Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde. 

 
Broj: 10-14-119-2/10     M I N I S T R I C A   
27.01.2010.godine     Alma Delizaimović,v.r.  
   G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde», broj:5/03), 
Vlada Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde, na svojoj 52. redovitoj sjednici, od-
ržanoj dana 25.01.2010.god., d o n o s i:  
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O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 
 na ime isplate studentskih kredita  
studentima sa područja Bosansko–

podrinjskog kantona Goražde  
za studijsku 2009/2010. Godinu 
 za mjesece studeni i prosinac  

2009.godine     
 

I 
 
 Odobravaju  se novčana sredstva 
u ukupnom iznosu od 83.182,00 KM na 
ime isplate studentskih kredita  student-
tima sa područja Bosansko–podrinjskog 
kantona Goražde za studijsku 2009/2010.  
Godinu za mjesece studeni i prosinac 
2009. Godine.     

 

II 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije, a sredst-
va doznačiti iz Proračuna Ministarstva 
za obrazovanje, znanost, kulturu i sport 
za 2009. Godinu, ekonomski kod 614 200 
(KAM 001) – Ostali grantovi pojedi-
ncima (Isplata stipendija). 

 

III 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u «Sl-
užbenim novinama Bosansko–podrinjs-
kog kantona Goražde». 
 
Broj:03–14-127/10                   P R E M I J E R 
 25.01.2010.godine                  Nazif Uruči,v.r. 
     G o r a ž d e  
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Na temelju članka 24. Zakona o  
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine Bosansko-pod- 
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rinjskog kantona Goražde», broj:5/03) i 
članka 27. Uredbe o stalnim sudskim tu-
mačima («Službene novine Federacije 
BiH»,  broj:44/06), Vlada Bosansko–po-
drinjskog kantona Goražde, na svojoj 52. 
redovitoj sjednici, održanoj dana 25.01. 
2010.godine, d o n o s i: 
 
 

U R E D B U 
o  prestanku važenja  

Uredbe o stalnim sudskim tumačima 
 

Članak 1. 
 

Uredba o stalnim sudskim tuma-
čima («Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde», broj: 3/98), 
prestaje da važi. 
 

Članak 2. 
 

 Uredba stupa na snagu naredn-
og dana od dana objavljivanja u «Služ-
benim novinama Bosansko–podrinjskog 
kantona Goražde». 
 
Broj:03–02-126/10                  P R E M I J E R 
 25.01.2010.godine                 Nazif Uruči,v.r. 
    G o r a ž d e  
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde», broj:5/03), a 
sukladno članku 16. stavak 3. Zakona o 
izvršenju Proračuna Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde za 2009.godinu 
(«Službene novine Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde» broj: 4/09), Vlada 
Bosansko–podrinjskog kantona Goraž-
de, na svojoj 52. redovitoj sjednici, održ-
anoj  dana 25.01.2010.godine, d o n o s i: 

28.januar/siječanj 2010 
 

 
O D L U K U 

o davanju suglasnosti za plaćanje 
računa broj: 610/09 poduzeću 

«DRINEX» 
 

Članak 1. 
 

Ovom Odlukom  daje se suglas-
nost Ministarstvu unutarnjih poslova Bo-
sansko–podrinjskog kantona Goražde da 
izvrši plaćanje računa broj:610/09 od 03. 
12.2009.godine u iznosu od 5.950,00 KM 
poduzeću «DRINEX» d.o.o. Goražde, na 
ime nabavke kompjuterske opreme. 

 
Članak 2. 

 
Za provedbu ove Odluke zaduž-

uju se Ministarstvo za unutarnje poslove 
i Ministarstvo za financije Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde, svako iz sv-
oje nadležnosti. Sredstva osigurati iz Pr-
oračuna Ministarstva za unutarnje posl-
ove za 2009.godinu, ekonomski kod 821 
300 - Nabavka opreme.  

 
Članak 3. 

 

 Novčana sredstva uplatiti na ži-
ro-račun poduzeća «DRINEX» d.o.o. Go-
ražde, broj: 1610300002210044, otvoren 
kod Raiffeisen banke. 
 

Članak 4. 
 
Odluka stupa na snagu danom 

objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
«Službenim novinama  Bosansko–
podrinjskog kantona Goražde».   
             
Broj:03–14-124/10                   P R E M I J E R 
25.01.2010.godine                   Nazif Uruči,v.r. 
    G o r a ž d e  
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Na temelju članka 25. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde», broj:5/03), 
Vlada Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, na svojoj 52. redovitoj sjednici, od-
ržanoj dana  25.01.2010.god., d o n o s i : 
 
 

R J E Š E NJ E 
o razrješenju predsjednika i članova 

Upravnog odbora Zavoda zdravstvenog 
osiguranja Bosansko-podrinjskog 

kantona Goražde 
 

Članak 1. 
 

 Razrješavaju se dužnosti predsje-
dnik i članovi Upravnog odbora Zavoda 
zdravstvenog osiguranja Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, kako slijedi: 
 

1. Emir Sijerčić – predsjednik 
2. Muris Tatarin  – član 
3. Kerim Kurtović  – član 
4. dr. Ferid Tutić  – član 
5. Mirsad Žuga     – član 
6. dr. Fahrudin Balijagić    – član 
7. dr. Olga Hasansbegović   – član 
8. dr. Fuad Rovčanin    – član 
9. mr.ph. Smirna Peštek – član. 
 

Članak 2. 
 

Rješenje stupa na snagu danom 
donošenja i isto će se objaviti u «Službe-
nim novinama Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde». 

  

Broj:03-05-122/10                    P R E M I J E R 
25.01.2010. godine                  Nazif Uruči,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 25. Zakona o  
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Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde», broj:5/03), i 
članka 101. Zakona o zdravstvenom osi-
guranju («Službene novine Federacije 
BiH», broj:30/97), Vlada Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, na svojoj 52.  
redovitoj sjednici, održanoj dana 25.01. 
2010.godine, d o n o s i : 
 
 

R J E Š E NJ E 
o imenovanju predsjednika i članova 
Upravnog odbora Zavoda zdravstvenog 

osiguranja Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde 

 
Članak 1. 

 

 Imenuju se Predsjednik i članovi 
Upravnog odbora Zavoda zdravstvenog 
osiguranja Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde, u sastavu: 
 

1. Emir Sijerčić  – predsjednik 
2. Muris Tatarin  – član 
3. Kerim Kurtović  – član 
4. dr. Ferid Tutić  – član 
5. Mirsad Žuga     – član 
6. dr. Fahrudin Balijagić    – član 
7. dr. Olga Hasansbegović   – član 
8. dr. Fuad Rovčanin    – član 
9. mr.ph. Smirna Peštek – član. 
 

Članak 2. 
 

 Imenovanje iz članka 1. Rješenja 
je privremenog karaktera i vrši se na pe-
riod do 60 dana, odnosno do konačnog 
imenovanja sukladno zakonu. 
 

Članak 3. 
 

Rješenje stupa na snagu danom 
donošenja i isto će se objaviti u «Službe- 
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nim novinama Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde».  
  
Broj:03–05-121/10                   P R E M I J E R 
25.01.2010.godine                   Nazif Uruči,v.r. 
      G o r a ž d e 
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 Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde», broj:5/0), 
Vlada Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, na svojoj 52. redovitoj sjednici, od-
ržanoj  dana 25.01.2010.god., d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
 o davanju suglasnosti Službi za 

zajedničke poslove kantonalnih tijela 
za zaključivanje ugovora o djelu 

 
Članak 1. 

 

Daje se suglasnost Službi za zaje-
dničke poslove kantonalnih tijela za zak-
ljučivanje ugovora o djelu kojim će se 
privremeno urediti obavljanje poslova 
održavanja higijene u prostorijama i dv-
orištu zgrade Vlade Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde, a do povratka iz-
vršitelja poslova i zadataka radnog mje-
sta «pomoćni radnik-higijeničar» sa bol-
ovanja.  
 

Članak 2. 
 

 Sredstva za isplatu naknade po 
predmetnom ugovoru o djelu će biti doz-
načena u Proračunu Službe za zajednič-
ke poslove kantonalnih tijela za 2010.g. 
 

Članak 3. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj  

28.januar/siječanj 2010 
 

 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde». 
 

Broj:03–34-118/10                   P R E M I J E R 
25.01.2010.godine                   Nazif Uruči,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde», broj: 5/03) i 
članka 51. Zakona o  javnim nabavkama 
Bosne i Hercegovine («Službeni glasnik 
Bosne i Hercegovine», broj:49/04, 19/05, 
52/05, 8/06, 24/06, 70/06 i 12/09), Vla-
da  Bosansko–podrinjskog kantona  Go-
ražde, na svojoj 52. redovitoj sjednici, od-
ržanoj dana 25.01.2010.god., d o n o s i:  

 

 

O D L U K U 
o odbijanju prigovora  

«Sarajevo osiguranje» d.d. Sarajevo 
na Odluku Vlade Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde, 

broj: 03-14-54/10 od 11.01.2010.godine 
 

Članak 1. 
 

 Odbija se prigovor gospodarsk-
og društva «Sarajevo osiguranje» d.d. 
Sarajevo na Odluku Vlade Bosansko–
podrinjskog kantona Goražde o izboru 
najpovoljnijeg ponuđača LOT broj: 1 Pr-
užanje usluga osiguranja uposlenika u 
institucijama Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goraže, broj:03-14-54/10 od 11.01. 
2010.godine, kao neutemeljen. 

 
O b r a z l o ž e nj e 

 
 Protiv Odluke Vlade Bosansko–
podrinjskog kantona Goražde, broj: 03- 
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14-54/10 od 11.01.2010.godine, u zakon-
skom roku, prigovor je uložio ponuđač 
«Sarajevo osiguranje» d.d. Sarajevo, na-
vodeći da je prilikom vrednovanja pon-
uda pogrešno bodovan kriterijum i rok 
isplate odštete, jer je Povjerenstvo na isti 
način tretiralo i ponudu žalitelja koja je 
glasila na 30 sekundi, kao i ponudu oda-
brane firme koja je glasila «odmah» na 
isti način, odnosno dodijelila isti broj bo-
dova, što prema navodima žalitelja nije 
ispravno jer rok «odmah»  nije mjerljiv, 
odnosno ne može se bodovati. 
 U postupku razmatranja prigo-
vora, Vlada Bosansko–podrinjskog kant-
ona Goražde zatražila je očitovanje Po-
vjerenstva za javne nabavke, koje je pro-
vodilo postupak, na navode iz prigovo-
ra ovog gospodarskog društva. U pisan-
om odgovoru Povjerenstvo za javne na-
bavke smatra da je ponuđeni rok isplate 
odštete «odmah» dovoljno vremenski 
odredljiv i da se isti mogao bodovati, s 
tim što se tako definirani rok nije mogao 
ocijeniti najpovoljnijim u odnosu na po-
nuđeni rok prigovarača koji iznosio 30 
sekundi, te da su zbog toga bodovani is-
tim brojem bodova. 
 Uzimajući u obzir prethodno na-
vedeno mišljenje Povjerenstva za javne 
nabavke, Vlada Bosansko–podrinjskog 
kantona Goražde smatra da je navedeni 
prigovor neutemeljen i donosena je Od-
luka kao u dispozitivu. 
 

Članak 2. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde». 
 

PRAVNA POUKA: Po prijemu ove Od-
luke podnositelj prigovora može uložiti  
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žalbu Uredu za razmatranje žalbi u roku 
od 5 dana od dana dostavljanja ove Od-
luke. 
 
Broj:03–14–120/10                   P R E M I J E R     
25.01.2010.godine                   Nazif Uruči,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde», broj:5/03), 
Vlada Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde, na svojoj 52. redovitoj sjednici, 
održanoj  dana 25.01.2010.g., d o n o s i: 

 
 

O D L U K U 
o izboru najpovoljnijeg ponuđača  

LOT broj 6 Pružanje usluga sukcesivne 
isporuke   goriva za motorna vozila 

i lož ulja za kotlovnice 
 

Članak 1. 
 

 Za najpovoljnijeg ponuđača LOT 
broj 6  Pružanje usluga  sukcesivne ispo-
ruke goriva za motorna vozila i lož ulja 
za kotlovnice za potrebe proračunskih 
korisnika Bosansko–podrinjskog kanto-
na Goražde bira se gospodarsko društ-
vo «Energopetrol» d.d. Sarajevo. 

 

O b r a z l o ž e nj e 
 

 Poštujući zakonsku proceduru, 
te sukladno Rješenju Ureda za razmat-
ranje žalbi, broj:U-1386/09 od 30.12. 
2009.godine, Vlada Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde je naložila Povjere-
nstvu za javne nabavke Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde da postupi 
sukladno pomenutom Rješenju Ureda za 
razmatranje žalbi, te izvrši novo bodov- 
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anje po LOT-u  broj 6- Pružanje usluga 
sukcesivne isporuke goriva za motorna 
vozila i lož ulja za kotlovnice. 
 Povjerenstvo za javne nabavke 
svojim aktom broj: 03-14-1341-127/09 od 
15.01.2010.godine, izvjestilo je Vladu Bo-
sansko–podrinjskog kantona Goražde da 
je postupilo po preporukama Ureda za 
razmatranje žalbi, te izvršilo novo bodo-
vanje i da Vladi Bosansko–podrinjskog 
kantona Goražde predlaže (preporuču-
je) da se za najpovoljnijeg ponuđača po 
ovom LOT-u izabere tvrtku «Energopet-
rol» d.d. Sarajevo. 
 Uzimajući predhodno navedeno, 
Vlada Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde donijela je Odluku kao u dispozi-
tivu. 

 
Članak 2. 

 

 Po pravosnažnosti ove Odluke 
sa najpovoljnijim ponuđačem iz članka 
1. ove Odluke zaključit će se ugovor pod 
uvjetima datim u odabranoj ponudi. 
 

Članak 3. 
 

 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u «Sl-
užbenim novinama Bosansko–podrinjs-
kog kantona Goražde». 
 

PRAVNA POUKA: Protiv ove Odluke 
može se uložiti prigovor Vladi Bosans-
ko–podrinjskog kantona Goražde u ro-
ku od 5 (pet) dana od dana dostavljanja 
ove Odluke. 
 
Broj:03–14–119/10               P R E M I J E R 
25.01.2010.godine                Nazif Uruči,v.r. 
    G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o  

28.januar/siječanj 2010 
 

 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde», broj:5/03), a 
sukladno Zakonu o ministarskim, vladi-
nim i drugim imenovanjima Federacije 
Bosne i Hercegovine («Službene novine 
Federacije Bosne i Hercegovine», broj: 
34/03), Vlada Bosansko–podrinjskog ka-
ntona Goražde, na svojoj 52. redovitoj sj-
ednici, održanoj dana 25.01.2010.godine, 
d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o odobijanju prigovora Bukva Zakire 
na imenovanje Upravnog odbora 

JU «Centar za socijalni rad» Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde 

 
Članak 1. 

 

 Ovom Odlukom odbija se prigo-
vor Bukva Zakire na imenovanje Uprav-
nog odbora  JU «Centar za socijalni rad» 
Bosansko–podrinjskog kantona Goražde. 
 

O b r a z l o ž e nj e 
 

 Vlada Bosansko–podrinjskog ka-
ntona Goražde, svojim Rješenjem broj: 
03-05-2827/09 od 18.12.2009.godine, im-
enovala je predsjednika i članove Upra-
vnog odbora JU «Centar za socijalni rad» 
Bosansko–podrinjskog kantona Goražde, 
a po dostavljenom prijedlogu Povjeren-
stva za izbor. 
 Na pomenuto rješenje, prigovor 
je uložila Bukva Zakira navodeći da se 
prijavila na oglas, da ispunjava sve uvje-
te, te da je jedan od najstarijih uposleni-
ka Centra, kao i da je radila na svim 
referatima u JU «Centar za socijalni rad» 
smatrajući da ispunjava sve uvjete, 
Povjerenstvo nije izvršilo bodovanje na 
ispravan način, te da ista treba biti ime- 
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novana za člana Upravnog odbora. 
 Po dobijanju prigovora, Vlada 
Bosansko–podrinjskog kantona Goražde 
u postupku je tražila očitovanje Povjer-
enstva za izbor na navode iz prigovora i 
isto je u svom aktu navelo da je u potpu-
nosti ispoštovalo sve procedure predvi-
đene Zakonom o ministarskim, vladin-
im i drugim imenovanjima u F BiH, iz-
vršilo bodovanje svakog kandidata po-
naosob i to od strane svakog člana Pov-
jerenstva pojedinačno na obrascima na 
procjenu kandidata, a na temelju utvrđ-
enih kriterijuma, nakon čega je utvrđena 
rang lista najuspješnijih kandidata. 
 Uvidom u ovaj akt Povjerenstva 
i pregledom dostavljene dokumentacije, 
Vlada Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde smatra da su predložena rang lista 
i rješenje koje je donijela Vlada Bosansko 
–podrinjskog kantona Goražde sukladni 
pozitivnim zakonskim propisima koji re-
guliraju ovu oblast, te je donesena Odlu-
ka kao u dispozitivu. 

 
Članak 2. 

 

 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u «Sl-
užbenim novinama Bosansko–podrinjs-
kog kantona Goražde» 
 

Broj:03–05-144/10                    P R E M I J E R 
25.01.2010.godine                   Nazif Uruči,v.r. 
    G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine  Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde», broj:5/03), 
Vlada Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, na svojoj 53. redovitoj sjednici, od-
ržanoj  dana  27.01.2010.god., d o n o s i: 
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O D L U K U 
o plaćanju računa proračunskih 

korisnika iz 2008.godine 
 

Članak 1. 
 

Ovom Odlukom daje se suglasnost 
za plaćanje računa sljedećih proračuns-
kih korisnika: 
 

- Kantonalna uprava za inspekcijske 
poslove: 
 

o Račun otpremnica: 08 – 300 – 
002703 od 27.08.2008. godine 
u iznosu od 150,98 KM. Pla-
ćanje izvšiti za pozicije prora-
čunskog korisnika 613 400 – 
Nabavka materijala i sitnog 
inventara. 

o Račun otpremnica: 08 – 3CV 
– 001325 od 31.12.2008.godi-
ne u iznosu od 1.499,00 KM. 
Plaćanje izvšiti sa pozicije pr-
oračunskog koriniska 821 300 
– Nabavka opreme. 

 

- Ministarstvo za obrazovanje, zna-
nost, kulturu i sport: 
 

o Račun otpremnica: 08 – 3CV 
– 000776 od 08.08.2008.godi-
ne u iznosu od 198,84 KM 

o Račun otpremnica: 08 – 3CV 
– 000318 od 31.03.2008.godi-
ne u iznosu od 55,00 KM 

o Račun otpremnica: 08 – 3CV 
– 001075 od 23.10.2008.godie 
u iznosu od 115,25 KM 

 

Plaćanje navedenih fakutra izvši-
ti sa pozicije proračunskog korisnika 613 
400–Nabavka materijala i sitnog inventara. 
 

- Kantonalna uprava za šumarstvo: 
 

o Račun otpremnica: 08 – 3CV-  
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000926 od 12.09.2008.godine 
u iznosu od 202,12 KM. Plać-
anje izvšiti sa pozicije prora-
čunskog korisnika 613 400 – 
Nabavka materijala i sitnog 
inventara. 

 

- JU OŠ ˝Prača˝, Prača: 
 

o Račun otpremnica: 08 – 3CV 
– 000860 od 01.09.2008.godi-
ne u iznosu od  522,30 KM 

o Račun otpremnica: 08 – 3CV 
– 000889 od 05.09.2008.godi-
ne u iznosu od  133,52 KM 
 

Plaćanje navedenih fakura izvrši-
ti sa pozicije proračunskog korisnika 613 
400–Nabavka materijala i sitnog invent-
tara. 
 

- Služba za odnose sa javnošću: 
 

o Račun otpremnica: 08 – 3CV 
– 000980 od 25.09.2008.godi-
ne u iznosu od 260,41 KM. 

 

Plaćanje izvršiti sa pozicije pror-
ačunskog korisnika 613 400 – Nabavka 
materijala i sitnog inventara. 
 

- Ministarstvo za financije:  
 

o Račun otpremnica: 08 – 3CV 
– 001094 od 27.10.2008.godi-
ne u iznosu od 312,98 KM. 
Plaćanje izvršiti sa pozicije 
proračunskog korisnika 613 
400 – Nabavka materijala i 
sitnog inventara. 

 

- Ministarstvo za gospodarstvo: 
 

o Račun otpreminica: 08 – 3CV 
– 000364 od 15.04.2008.godi-
ne u iznosu od 53,40 KM. 
Plaćanje izvršiti sa pozicije 
proračunskog korisnika 613 

28.januar/siječanj 2010 
 
 

 400 - Nabavka materijala i si-
tnog inventara. 

o Račun otprmnica: 08 -3CV – 
000280 od 10.04.2008.godine 
u iznosu od 2.902,10 KM. 
Plaćanje izvršiti sa pozicije 
proračunskog korisnika 812 
300 – Nabavka opreme. 

 
Članak 2. 

 
Za provedbu ove Odluke zaduž-

uju se Ministarstvo za financije i naved-
eni proračunski korisnici, svako u okvi-
ru svoje nadležnosti. 

 

Članak 3. 
 

Ova odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde». 
 
Broj:03–14-147/10                 P R E M I J E R 
27.01.2010.godine                 Nazif Uruči,v.r. 
    G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine  Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde», broj: 5/03), 
članka 4. Uredbe o utvrđivanju platnih 
razreda i koeficijenata za plaće rukovo-
dećih i ostalih državnih službenika u ka-
ntonalnim organima državne službe («Sl-
užbene novine Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde», broj:11/07) i članka 4. 
Uredbe o utvrđivanju platnih razreda i 
koeficijenata za plaće namještenika u 
kantonalnim organima državne službe 
(«Službene novine Bosansko-odrinjskog 
kantona Goražde2, broj:11/07 ), Vlada  
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Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
na svojoj  53. redovitoj sjednici, održanoj 
dana 27.01.2010.godine, d o n o s i: 

 
 

O D L U K U 
o utvrđivanju osnovice za plaću  

 i naknade za topli obrok za mjesec 
SIJEČANJ 2010.godine 

 
Članak 1. 

 

Utvrđuje se osnovica za plaću 
uposlenih osoba u kantonalnim organi-
ma uprave, kantonalnim ustanovama i 
drugim pravnim osobama koje se finan-
ciraju iz Proračuna Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde za mjesec SIJEČ-
ANJ 2010.godine u iznosu od 360,00 KM. 

 

Članak 2. 
 

 Uposlenim osobama iz članka 1. 
ove Odluke utvrđuje se naknada za is-
hranu tjekom rada (topli obrok), za mje-
sec SIJEČANJ 2010. godine u iznosu od  
8,00 KM po jednom radnom danu. 

 

Članak 3. 
 
Ova Odluka stupa na snagu dan-

om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde». 
 
Broj:03–14-148/10                  P R E M I J E R 
27.01.2010.godine                  Nazif Uruči,v.r. 
    G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine  Bosansko-pod- 
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rinjskog kantona Goražde», broj:5/03) i 
članka 22. Zakona o izvršenju Proračuna 
Bosansko–podrinjskog kantona Goražde 
(«Službene novine Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde», broj: 4/09), a na 
prijedlog Ministarstva za financije Bosa-
nsko–podrinjskog kantona Goražde, Vl-
ada Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, na svojoj  53. redovitoj sjednici, od-
ržanoj dana  27.01.2010.god., d o n o s i: 

 
 

O D L U K U 
o preusmjeravanju sredstava  

između proračunskih korisnika 
Ministarstva za boračka pitanja  

i Ministarstva za financije 
Bosansko–podrinjskog kantona 

Goražde 
 

Članak 1. 
 

Ovom Odlukom odobrava se pr-
estruktuiranje - preusmjeravanje sredst-
ava između proračunskih korisnika Mi-
nistarstva za boračka pitanja i Ministar-
stva za financije Bosansko–podrinjskog 
kantona Goražde, kako slijedi: 
 

1. Sa ekonomskog koda  611100 – Bru-
to plaće i naknade Ministarstva za 
boračka pitanja Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goraže, preusmjeriti sre-
dstva u iznosu od 7.000,00 KM na 
ekonomski kod  614800ISP001 – Izv-
ršenje sudskih presuda Ministarst-
va za financije Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde. 

 

Članak 2. 
 

 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za financije i Minis-
tarstvo za boračka pitanja Bosansko–po- 
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drinjskog kantona Goražde, svako u ok-
viru svoje nadležnosti. 

 

Članak 3. 
 
Ova Odluka stupa na snagu dan-

om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde». 

 
Broj:03–14-149/10                P R E M I J E R 
27.01.2010.godine                Nazif Uruči,v.r. 
    G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine  Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde», broj: 5/03) i 
članka 22. Zakona o izvršenju Proračuna 
Bosansko–podrinjskog kantona Goražde 
(«Službene novine Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde», broj: 4/09), a na 
prijedlog Ministarstva za financije Bos-
ansko–podrinjskog kantona Goražde, Vl-
ada Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, na svojoj  53. redovitoj sjednici, od-
ržanoj dana  27.01.2010.god., d o n o s i: 

 
 

O D L U K U 
o preusmjeravanju sredstava   

između proračunskih korisnika   
JU MSŠ «Enver Pozderović» i JU OŠ 
«Mehmedalija Mak Dizdar»  Goražde 

  
Članak 1. 

 

Ovom Odlukom odobrava se pre-
struktuiranje - preusmjeravanje sredsta-
va između proračunskih korisnika JU 
MSŠ «Enver Pozderović» i JU OŠ «Meh- 
 

28.januar/siječanj 2010 
 
 

medalija Mak Dizdar» Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde, kako slijedi: 

 

1. Sa ekonomskih kodova 611100 – Bru-
to plaće i naknade JU MSŠ «Enver 
Pozderović» Goražde preusmjeriti 
sredstva u iznosu od 18.270,00 KM i 
611200 - Naknade troškova uposle-
nih  iznos od 4.570,00 KM na ekono-
mski kod 611100 - Bruto plaće i nak-
nade JU OŠ «Mehmedalija Mak Diz-
dar» Goražde. 

 

Članak 2. 
 

 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za financije, JU MSŠ 
«Enver Pozderović» i JU OŠ «Mehmed-
alija Mak Dizdar» Goražde, svako u ok-
viru svoje nadležnosti. 

 

Članak 3. 
 
Ova Odluka stupa na snagu dan-

om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde». 

 
Broj:03–14-150/10                  P R E M I J E R 
27.01.2010.godine                  Nazif Uruči,v.r. 
    G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine  Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde», broj:5/03) i 
članka 22. Zakona o izvršenju Proračuna 
Bosansko–podrinjskog kantona Goražde 
(«Službene novine Bosansko– podrinjsk-
og kantona Goražde», broj:4/09), a na 
prijedlog Ministarstva za financije Bosa-
nsko–podrinjskog kantona Goražde, Vl-
ada Bosansko-podrinjskog kantona Go- 



 

28.januar/siječanj 2010 
 
 
ražde, na svojoj  53. redovitoj sjednici, 
održanoj dana  27.01.2010.g., d o n o s i: 

 
 

O D L U K U 
o preusmjeravanju sredstava  

između proračunskih korisnika 
JU STŠ «Hasib Hadžović» i JU SSŠ 

«Džemal Bijedić» Goražde 
  

Članak 1. 
 

Ovom Odlukom odobrava se pre-
struktuiranje - preusmjeravanje sredsta-
va između proračunskih korisnika JU 
STŠ «Hasib Hadžović» i JU SSŠ «Džemal 
Bijedić» Goražde, kako slijedi: 

 

1. Sa ekonomskog koda 821300 - Naba-
vka opreme  JU STŠ «Hasib Hadžov-
ić»  Goražde, preusmjeriti sredstva u 
iznosu od 5.000,00 KM na ekonom-
ske kodove 611100 - Bruto plaće i 
naknade iznos od 4.900,00 KM i 
612100 - Doprinosi poslodavca iz-
nos od 100,00 KM JU SSŠ «Džemal 
Bijedić»  Goražde. 

 

Članak 2. 
 

 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za financije, JU STŠ 
«Hasib Hadžović» i JU SSŠ «Džemal Bi-
jedić» Goražde, svako u okviru svoje na-
dležnosti. 

 

Članak 3. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde». 

 

Broj:03–14-151/10                   P R E M I J E R 
 27.01.2010.godine                  Nazif Uruči,v.r. 
    G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde», broj:5/03), 
Vlada Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde, na svojoj 53. redovitoj sjednici, od-
ržanoj dana 27.01.2010.god., d o n o s i: 
 

 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti za plaćanje 

fakture broj:13/09 od 31.12.2009.godine 
 

Članak 1. 
 

Daje se suglasnost Službi za zaj-
edničke poslove kantonalnih tijela za pl-
aćanje fakture broj:13/09 od 31.12.2009. 
godine, u iznosu od 11.790,24 KM, gosp-
odarskom društvu OTR «TOPLOVOD» 
iz Goražda. 
  

Članak 2. 
 

 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije Bosansko 
–podrinjskog kantona Goražde, a sredst-
va osigurati  u Proračunu Službe za zaj-
edničke poslove kantonalnih tijela, eko-
nomski kod 821300 - Nabavka opreme. 
 Sredstva uplatiti na račun broj: 
1325002000591052 kod NLB Tuzlanska 
banka d.d., PDV broj: 345067790008. 
 

Članak 3. 
 

 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
«Službenim novinama Bosansko–
podrinjskog kantona Goražde». 
 
Broj:03–14-145/10                   P R E M I J E R 
 27.01.2010.godine                  Nazif Uruči,v.r. 
    G o r a ž d e 
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 Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde», broj:5/03), 
Vlada Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, na svojoj 53. redovitoj sjednici,   od-
ržanoj  dana 27.01.2010.god., d o n o s i : 
 
 

R J E Š E NJ E 
formiranju ekspertnog tima  

 za rješavanje problema vlasništva 
 na potkrovnim stanovima u ulicama 

M. Tita, Jusufa Duhovića  
i M. Drljevića u Goraždu 

 

Članak 1. 
 

Ovim Rješenjem imenuje se tim 
eksperata za rješavanje problema vlasni-
štva na potkrovnim stanovima u ulica-
ma M. Tita, Jusufa Duhovića i M. Drlje-
vića u Goraždu, u sastavu: 

 

1. Vladimir Nedimović, ministar, 
2. Emir Sijerčić, sekretar Vlade  
                             Kantona, 
2. Mensur Delahmet, Kantonalni  
                                        pravobranitelj, 
4. Elmir Pilav, 
5. Emir Hodović.  

 
Članak 2. 

 

          Zadatak tima eksperata iz članka 
1. ovog rješenja je da u roku od 15 dana 
od dana donošenja rješenja, sukladno 
Zaključku Skupštine Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde broj: 01-23-461/09 
od 18.05.2009.godine i Zaključku Opći-
nskog vijeća Općine Goražde broj:01-05-
6224 od 19.11.2009. godine, u suradnji sa 
timom eksperata formiranim od strane 
načelnika Općine Goražde, riješi probl- 

28.januar/siječanj 2010 
 

 
em vlasništva na potkrovnim stanovima 
u ulicama  M. Tita, Jusufa Duhovića i M. 
Drljevića u Goraždu. 

 

Članak 3. 
 

Zadužuju se Ministarstvo za 
urbanizam, prostorno uređenje i zaštitu 
okoliša Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde i Kantonalni pravobranitelj da 
se, u suradnji sa ovim timom, aktivno 
uključe u problem trajnog rješavanja 
vlasništva na potkrovnim stanovima u 
ulicama  M. Tita, Jusufa Duhovića i M. 
Drljevića u Goraždu. 

  
Članak 4. 

 

 Ovo rješenje stupa na snagu dan-
om donošenja, a naknadno će biti objav-
ljeno u «Službenim novinama Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“. 
 
Broj:03–23-163/10                  P R E M I J E R 
27.01.2010.godine                  Nazif Uruči,v.r. 
    G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde», broj:5/03), 
Vlada Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde, na svojoj 53. redovitoj sjednici, od-
ržanoj dana 27.01.2010.god., d o n o s i: 
 

 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti 

 
Članak 1. 

 

 Ovom Odlukom daje se suglasn-
ost na Pravilnik o izmjenama i dopuna-
ma Pravilnika o unutarnjoj organizaciji i  



 

28.januar/siječanj 2010 
 
 
sistematizaciji radnih mjesta Ministars-
tva za urbanizam, prostorno uređenje i 
zaštitu okoliša Bosansko–podrinjskog ka-
ntona Goražde. 
 

Članak 2. 
 

 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde». 
 
Broj:03–34-162/10                   P R E M I J E R 
27.01.2010.godine                   Nazif Uruči,v.r. 
    G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde», broj:5/03), 
Vlada Bosansko–podrinjskog kantona  Go-
ražde, na svojoj 53. redovitoj sjednici, 
održanoj dana 27.01.2010.g., d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o plaćanju članarine Udruženju  

za promidžbu Instituta regija Europe 
za 2009. godinu 

 
Članak 1. 

 
Ovom Odlukom daje se suglasn-

ost za plaćanje članarine u iznosu od 
500,00 eura Udruženju za promidžbu 
Instituta regija Europe za 2009.godinu. 
 

Članak 2. 
 

 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije, a sredst-
va osigurati u Proračunu Vlade Bosans- 
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ko–podrinjskog kantona Goražde, eko-
nomski kod 613900 – Ugovorene uslu-
ge. 
 Sredstva uplatiti Volksbank Sa-
lzbur IBAN AT85 4501 0000 1510 1199 
BIC: VBOEATWWSAL. 

 
Članak 3. 

 
Ova Odluka stupa na snagu dan-

om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde». 

 
Broj:03–14-159/10                   P R E M I J E R 
27.01.2010.godine                   Nazif Uruči,v.r. 
    G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“, broj:5/03), 
Vlada Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, na svojoj 53. redovitoj sjednici, 
održanoj dana 27.01.2010.g., d o n o s i: 

 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti  JU Centar za 
socijalni rad BPK Goražde za isplatu 

računa broj: 608/09 
 

Članak 1. 
 

Ovom  Odlukom daje se suglas-
nost JU Centar za socijalni rad Bosansko 
–podrinjskog kantona Goražde, za ispla-
tu računa tvrtki DRINEX d.o.o. Goraž-
de, broj: 608/09 od 31.12.2009. godine u 
iznosu  3.375,00 KM (slovima: tri tisuće 
tri stotine sedamdeset pet konvertibi-
lnih maraka). 
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Članak 2. 

 
Sredstva iz članka 1. Odluke ispl-

atiti na teret Proračuna JU Centar za soc-
ijalni rad Bosansko–podrinjskog kanto-
na Goražde, za 2010.godinu, sa ekonom-
skog koda 821300 – Nabavka opreme, a 
u korist DRINEX d.o.o. Goražde na ra-
čun  broj:1011400000293975 kod PBS po-
družnica Goražde. 
 

Članak 3. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se JU Centar za socijalni rad, Minis-
tarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, 
raseljene osobe i izbjeglice i Ministarstvo 
za financije Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde. 

 
Članak 4. 

 
Ova Odluka stupa na snagu dan-

om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde». 
 

Broj:03-14-156/10                   P R E M I J E R 
27.01. 2010.godine                 Nazif Uruči,v.r. 
   G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde», broj:5/03), 
Vlada Bosansko–podrinjskog kantona  Go-
ražde, na svojoj 53. redovitoj sjednici, od-
ržanoj  dana 27.01.2010.god., d o n o s i: 

 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti JU Centar  
za socijalni rad BPK Goražde  

za nabavku računara 

28.januar/siječanj 2010 
 
 

Članak 1. 
 

Ovom Odlukom daje se suglas-
nost JU Centar za socijalni rad Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde za na-
bavku računara i štampača od odobren-
og ponuditelja, DRINEX d.o.o. Goražde, 
po Predračunu broj:18.01-10 u ukupnom 
iznosu od 3.375,00 KM (slovima:tri  tisu-
će  tri stotine sedamdeset pet konvertibi-
lnih maraka), kako slijedi: 
 

1. Računar ASU/2,5/2GB/250/ 
DVD-RW 9400        kom.  3 

2. LASERSKI ŠTAMPAČ  
SAMSUNG ML-1640        kom. 3 

 
Članak 2. 

 
Sredstva za nabavku opreme iz 

članka 1. Odluke osigurana su u Prora-
čunu JU Centar za socijalni rad Bosansko 
-podrinjskog kantona Goražde, za 2010. 
godinu, na ekonomskom kodu 821300 – 
Nabavka opreme. 
 

Članak 3. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se JU Centar za socijalni rad, Minist-
arstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, 
raseljene osobe i izbjeglice i Ministarstvo 
za financije Bosansko-podrinjskog kant-
ona Goražde. 
 

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde». 

 

Broj: 03-14-154/10                  P R E M I J E R 
27.01.2010.godine                   Nazif Uruči,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde», broj:5/03) i 
Programa utroška sredstava Ministarst-
va za socijalnu politiku, zdravstvo, rase-
ljene osobe i izbjeglice, sa ekonomskog 
koda 614200 (JAM 001) – Izdaci za rase-
ljene osobe («Službene novine Bosansko  
-podrinjskog kantona Goražde», broj:5/09), 
Vlada Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, na svojoj 53. redovitoj sjednici, od-
ržanoj dana 27.01.2010.god., d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava  

za osiguravanje alternativnog 
smještaja kroz nadoknadu za kiriju  

  
Članak 1. 

 
 Odobravaju se novčana sredsta-
va u iznosu od 800,00 KM za osigurava-
nje alternativnog smještaja kroz nadokn-
adu kirije za mjesec PROSINAC  2009. 
godine za 8 (osam) korisnika (100,00 KM 
mjesečno po korisniku) koji po imovins-
kim zakonima i Zakonu o raseljenim os-
obama i izbjeglicama imaju pravo na pr-
ivremeni smještaj, a prema priloženom 
spisku, sa pravom produžetka do trajn-
og rješavanja statusa. 

 

Članak 2. 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za socijalnu politiku, 
zdravstvo, raseljene osobe i izbjeglice i 
Ministarstvo za financije Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, a sredstva 
doznačiti iz Proračuna Ministarstva za  
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socijalnu politiku, zdravstvo, raseljene 
osobe i izbjeglice - ekonomski kod – 
614200 (JAM 001) – Izdaci za raseljene 
osobe. 

 

Članak 3. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde». 
 
Broj:03-14-155/10                    P R E M I J E R 
27.01.2010.godine                   Nazif Uruči,v.r. 
    G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine  Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde», broj:5/03) i 
članka 22. Zakona o izvršenju Proračuna 
Bosansko–podrinjskog kantona Goražde 
(«Službene novine Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde», broj:4/09), a na 
prijedlog Ministarstva za financije Bosa-
nsko–podrinjskog kantona Goražde, Vl-
ada Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, na svojoj 53. redovitoj sjednici, od-
ržanoj dana  27.01.2010.god., d o n o s i: 

 
 

O D L U K U 
o preusmjeravanju sredstava između 

proračunskih korisnika 
Ministarstva za  socijalnu politiku, 

zdravstvo, raseljene osobe i izbjeglice  
i JU OŠ «Husein ef. Đozo» Bosansko – 

podrinjskog kantona Goražde 
 

Članak 1. 
 

Ovom Odlukom odobrava se  
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prestruktuiranje - preusmjeravanje sred-
stava između proračunskih korisnika Mi-
nistarstva za  socijalnu politiku, zdravst-
vo, raseljene osobe i izbjeglice i JU OŠ 
«Husein ef. Đozo» Goražde, kako slijedi: 

 

Sa ekonomskog koda 614200 -
JAM  003 - Ostali grantovi pojedincima 
Ministarstva za socijalnu politiku, zdra-
vstvo, raseljene osobe i izbjeglice Bosan-
sko–podrinjskog kantona Goražde preu-
smjeriti sredstva u iznosu od 4.505,00 
KM na ekonomski kod 821300 – Nabav-
ka opreme JU OŠ «Husein ef. Đozo»   
Goražde. 

 

Članak 2. 
 

 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za financije, Minis-
tarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, 
raseljene osobe i izbjeglice i JU OŠ «Hu-
sein ef Đozo» Goražde, svako u okviru 
svoje nadležnosti. 

 

Članak 3. 
 
Ova Odluka stupa na snagu dan-

om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde». 

 
Broj:03–14-165/10                  P R E M I J E R 
27.01.2010.godine                  Nazif Uruči,v.r. 
    G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde», broj:5/03), 
Vlada Bosansko–podrinjskog kantona 
Goražde, na svojoj 53. redovitoj sjednici,  
održanoj dana 27.01.2010.g., d o n o s i: 

28.januar/siječanj 2010 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti  

JU OŠ «Husein ef. Đozo» Goražde 
za nabavku terapijske stolice 

 
Članak 1. 

 
Ovom Odlukom daje se suglas-

nost JU OŠ «Husein ef. Đozo» Goražde, 
za nabavku terapijske stolice od Otto 
Bock Sarajevo, po računu broj: 12890626 
od 31.12.2009.godine u ukupnom iznosu 
od 4.504,31 KM (slovima: četiri tisuće 
pet stotina četiri konvertibilne marke i 
trideset jedan pfening). 

 
Članak 2. 

 
Sredstva za nabavku opreme iz 

članka 1. Odluke osigurana su u Prora-
čunu  JU OŠ «Husein ef. Đozo» Goražde 
za 2009. godinu, na ekonomskom kodu 
821300 – Nabavka opreme. 
 

Članak 3. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se JU OŠ «Husein ef. Đozo» Goraž-
de, Ministarstvo za obrazovanje, znano-
st, kulturu i sport i Ministarstvo za fina-
ncije Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde. 

 
Članak 4. 

 
Ova Odluka stupa na snagu dan-

om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde». 
 
Broj:03-14-168/10                    P R E M I J E R 
27.01.2010.godine                   Nazif Uruči,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“, broj:5/03), 
Vlada  Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, na svojoj 53. redovitoj sjednici, od-
ržanoj dana 27.01.2010.god., d o n o s i: 

 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti  

JU OŠ «Husein ef. Đozo“ Goražde 
 za isplatu računa br.12890626 

 
Članak 1. 

 
Ovom Odlukom daje se suglas-

nost JU OŠ «Husein ef. Đozo» Goražde 
za isplatu računa Otto Bock Sarajevo, 
broj:12890626 od 31.12.2009.godine u iz-
nosu  4.504,31 KM (slovima: četiri tisuće 
pet stotina četiri konvertibilne marke i tr-
ideset jedan pfening). 
 

Članak 2. 
 

Sredstva iz članka 1. Odluke ispl-
atiti na teret Proračuna JU OŠ «Husein 
ef. Đozo» Goražde za 2009.godinu, sa ek-
onomskog koda 821300 – Nabavka opr-
eme, a u korist Otto Bock Sarajevo na ra-
čun broj:3383202200344228 kod Unicre-
dit bank d.d. Sarajevo. 

 
Članak 3. 

 
Za provedbu ove Odluke zaduž-

uju se JU OŠ «Husein ef. Đozo» Goraž-
de, Ministarstvo za obrazovanje, znano-
st, kulturu i sport i Ministarstvo za fina-
ncije Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde. 
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Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“. 
     
Broj: 03-14-169/10                  P R E M I J E R 
27.01.2010.godine                   Nazif Uruči,v.r. 
    G o r a ž d e 
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Ministarstvo za pravosuđe, upr-
avu i radne odnose Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde, rješavajući po za-
htjevu UDRUŽENJA GRAĐANA NO-
GOMETNI KLUB «BERIČ – KISELJAK», 
na temelju članka 33. Zakona o udruže-
njima i fondacijama (“Službene novine 
Federacije BiH”, broj:45/02), d o n o s i: 
 

R J E Š E NJ E 
 
1. U Registar udruženja Ministarstva za 

pravosuđe, upravu i radne odnose 
Bosansko–podrinjskog kantona Gor-
ažde, pod registarskim brojem R-I-
20/1997 u prvu knjigu Registra upi-
sano je UDRUŽENJE GRAĐANA 
NOGOMETNI KLUB “BERIČ – KI-
SELJAK”. 

 
2. Upisuje se u Registar udruženja, koji 

se vodi kod Ministarstva za pravosu-
đe, upravu i radne odnose Bosansko 
–podrinjskog kantona Goražde, pro-
mjena naziva udruženja, tako što se 
naziv udruženja UDRUŽENJE GR-
AĐANA NOGOMETNI KLUB 
“BERIČ – KISELJAK” mijenja i novi 
naziv udruženja je: UDRUŽENJE 
NOGOMETNI KLUB “BERIČ – KI-
SELJAK”. 
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3. Upisuje se u Registar udruženja, koji 

se vodi kod Ministarstva za pravos-
uđe, upravu i radne odnose Bosans-
ko–podrinjskog kantona Goražde, pr-
omjena skraćenog naziva udruženja, 
tako što se skraćeni naziv udruženja 
UG  NK “BKB” mijenja i novi skrać-
eni naziv udruženja je: UNK “BKB”.  

 

4. Upisuje se u Registar udruženja, koji 
se vodi kod Ministarstva za pravos-
uđe, upravu i radne odnose Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, pr-
omjena članova tijela upravljanja, gd-
je su imenovani članovi Skupštine, 
Upravnog odbora i Nadzornog odbora. 
 

5. Upisuje se u Registar udruženja, koji 
se vodi kod Ministarstva za pravos-
uđe,  upravu i radne odnose Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, pr-
omjena Statuta Udruženja, jer je na 
sjednici Skupštine Udruženja dones-
en novi Statut sa sljedećim program-
skim ciljevima, djelatnostima i zada-
cima: 

    
- Ostvarivanje vrhunskih sports-

kih rezultata u sportovima za 
koji je utemeljen; 

- Izgrađivanje sportiste kao vrhu-
nskog takmičara i njegove ličn-
osti u duhu zahtjeva vremena u 
kojem živimo; 

- Osposobljavanje stručnog kad-
ra za rad sa vrhunskim sportis-
tima; 

- Rad sa juniorskim, kadetskim i 
dječijim selekcijama i na taj na-
čin okupljanje većeg broja zain-
teresiranih za bavljenjem spor-
tom; 

- Predstavljanje i afirmacija Ka-
ntona, FBiH/RS i države BiH na 
domaćim, odnosno međunarod-
nim takmičenjima; 
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- Utvrđivanje planova razvoja su-
kladno Statutu kluba; 

- Uređivanje organizacije kluba; 
- Organiziranje stručnog rada sa 

odgovarajućim selekcijama; 
- Stvaranje uvjeta za osposoblja-

vanje stručnog kadra; 
- Utvrđivanje metoda i oblika pr-

ikupljanja neophodnih materi-
jalnih i u okviru toga finance-
jskih sredstava naophodnih za 
rad kluba sukladno zakonu, ov-
om statutu i odlukama nadlež-
nih tijela kluba; 

- Osiguravanje suvremene sport-
ske dvorane sa odgovarajućim 
sportskim rekvizitima i oprem-
om kao i sportske opreme prim-
jerene učesnicima vrhunskih sp-
ortskih takmičenja; 

- Organizirano obnavlja i pobolj-
šava kvalitet takmičarskog i st-
ručnog kadra sukladno moguć-
nostima i zahtjevima vrhunsk-
og sustava takmičenja; 

- Uređuje ostvarivanje javnosti u 
radu tijela kluba kao i odnos ti-
jela i članova tih tijela kao i tak-
mičarskog  i stručnog kadra pre-
ma predstavnicima sredstava ja-
vnog informiranja; 

- Uređuje sustav informiranja čl-
anova kluba i njihovih simpati-
zera o radu kluba; 

- Utvrđuje pravila ponašanja igr-
ačkog i stručnog kadra kao i čl-
anova tijela kluba te članova kl-
uba; 

- Uređuje način ostvarivanja sur-
adnje kluba sa drugim sportsk-
im organizacijama i njihovim 
asocijacijama, te javnim stručn-
im institucijama u oblasti fizič-
ke kulture i sporta, kao i drug-
im pravnim i fizičkim osobama; 
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- Uređuje odnos kluba prema nje-

govim zaslužnim sportistima, 
trenerima, sportskim radnicima 
kao i svim onima koji su dali 
odgovarajući doprinos razvoju i 
unapređenju kluba; 

- Organizira sportske manifesta-
cije iz okvira svoje temeljne dj-
elatnosti; 

- Uređuje sustav nagrađivanja i 
vrednovanja doprinosa ostvari-
vanju sportskih rezultata kao i 
rada tijela kluba; 

- Organizira izvršavanje svih po-
slova i zadataka sukladno sav-
remenim zahtjevima rada i pri-
vređivanja; 

- Izvršava i druge zadatke od zn-
ačaja za ostvarivanje temeljnih 
ciljeva sukladno zakonu. 

 

6. Upis promjena iz točki  2, 3,  4.  i 5.  
dispozitiva ovog  rješenja izvršen je   

      dana 25.01.2010.godine. 
 
7. Udruženje djeluje na području Bosa-

nsko–podrinjskog kantona Goražde i 
danom upisa kod ovog ministarstva 
stiče svojstvo pravne osobe. 

 

O b r a z l o ž e nj e 
 

UDRUŽENJE GRAĐANA NOG-
OMETNI KLUB «BERIČ – KISELJAK»  
upisano je u Registar udruženja, koji se 
vodi kod Ministarstva za pravosuđe, up-
ravu i radne odnose, dana 01.09.1997.go-
dine, pod registarskim brojem R-I-20/ 
1997  u prvu knjigu Registra. 

Zahtjevom broj: UP-1:05-05-5/10 
od 15.01.2010.godine, obratilo  se Udru-
ženje građana nogometni klub “Berič – 
Kiseljak” za upis u Registar promjene na-
ziva udruženja, promjene skraćenog na-
ziva udruženja, promjene članova tijela  
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upravljanja i promjene statuta udruže-
nja.  

Uz zahtjev je priložena Odluka 
broj:00-01-35/09  od  20.12.2009.godine 
o promjeni naziva i skraćenog naziva 
udruženja, Odluka broj:00-01-37/09 od 
20.12.2009. godine o donošenju statuta 
udruženja,Odluka broj:00-01-36/09 od 
20.12.2009.godine o stavljanju van snage 
statuta udruženja, Odluka broj:00-01-
40/09 od 20.12.2009.godine o izboru čla-
nova nadzornog odbora udruženja, Odl-
uka broj:00-01-39/09 od 20.12.2009.god-
ine o izboru upravnog odbora udruže-
nja, Odluka broj:01-00-38/09 od 20.12. 
2009.godine o izboru skupštine udruže-
nja i statut udruženja. 
  U postupku razmatranja zahtje-
va i priloženih dokaza Ministarstvo za 
pravosuđe upravu i radne odnose Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde, oci-
jenilo je da su ispunjeni uvjeti za upis u 
Registar promjena, stoga je na temelju čl-
anka 33. Zakona o udruženjima i fonda-
cijama (“Službene novine F BiH”, broj: 
45/02), odlučeno kao u dispozitivu ov-
og Rješenja. 
 

Ovo Rješenje je konačno u up-
ravnom postupku i protiv istog se  ne 
može izjaviti žalba, ali se može pok-
renuti upravni spor tužbom kod Kant-
onalnog suda u Goraždu u roku od 30 
dana od dana dostavljanja Rješenja. 
Tužba se podnosi u dva istovjetna pri-
mjerka i uz istu se prilaže ovo Rješenje 
u izvorniku ili prepisu. 
 

Administrativna taksa u iznosu 
od 2,00 KM i 15,00 KM  uplaćena je po 
tarifnom broju 1. i 46. Zakona o admini-
strativnim taksama („Službene novine 
Bosansko–podrinjskog kantona Goraž-
de“, broj:17/04,9/07 i 14/08), i dokaz o  



 

Broj 2 – strana 242 
 
 
njenoj uplati nalazi se u spisu predmeta. 
 
Broj:UP-1: 05-05-5/10      M I N I S T A R 
25.01.2010.godine.       Radmila Janković,v.r.         
   G o r a ž d e 
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 Ministarstvo za pravosuđe, upr-
avu i radne odnose Bosansko–podrinjs-
kog kantona Goražde, rješavajući po za-
htjevu UDRUŽENJA GRAĐANA NO-
GOMETNI KLUB «GRADAC», na tem-
elju članka 33. Zakona o udruženjima i 
fondacijama (“Službene novine Federa-
cije BiH”, broj:45/02),  d o n o s i: 

 
R J E Š E NJ E 

 
1. U Registar udruženja Ministarstva 

za pravosuđe, upravu i radne odno-
se Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde pod registarskim brojem R-I-
16/1997 u prvu knjigu Registra upi-
sano je UDRUŽENJE GRAĐANA 
NOGOMETNI KLUB “GRADAC”. 

 

2. Upisuje se u Registar udruženja, koji 
se vodi kod Ministarstva za pravos-
uđe, upravu i radne odnose Bosan-
sko–podrinjskog kantona Goražde, 
promjena naziva udruženja, tako što 
se naziv udruženja: UDRUŽENJE 
GRAĐANA NOGOMETNI KLUB 
“GRADAC” mijenja i novi naziv ud-
ruženja je: UDRUŽENJE NOGO-
METNI KLUB “GRADAC”. 

 

3. Upisuje se u Registar udruženja, koji 
se vodi kod Ministarstva za pravos-
uđe, upravu i radne odnose Bosans-
ko–podrinjskog kantona Goražde, pr-
omjena skraćenog naziva udruženja, 
tako što se skraćeni naziv udruženja 
UG  NK “GRADAC” mijenja i novi 
skraćeni naziv udruženja je: UNK  
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“GRADAC” 
 

4. Upisuje se u Registar udruženja, koji 
se vodi kod Ministarstva za pravo-
suđe, upravu i radne odnose Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, pr-
omjena osoba ovlaštenih za zastupa-
nje i predstavljanje udruženja, tako 
što Karahodža Edmiru – Predsjed-
niku Izvršnog odbora udruženja, 
prestaje ovlaštenje za zastupanje i  
predstavljanje udruženja, a nove os-
obe ovlaštene za zastupanje i pred-
stavljanje udruženja su: Borovina 
Zahid – predsjednik Upravnog od-
bora udruženja i  Ušanović Sead – 
zamjenik predsjednika Upravnog 
odbora udruženja.  
 

5. Upisuje se u Registar udruženja, koji 
se vodi kod Ministarstva za pravos-
uđe, upravu i radne odnose Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, pr-
omjena članova tijela upravljanja, gd-
je su imenovani članovi skupštine, up-
ravnog  odbora i  nadzornog odbora. 
 

6. Upisuje se u Registar udruženja, koji 
se vodi kod Ministarstva za pravos-
uđe, upravu i radne odnose Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, pr-
omjena  statuta udruženja, gdje je na 
sjednici skupštine udruženja, done-
sen novi statut sa sljedećim progra-
mskim ciljevima, djelatnostima i za-
dacima: 

 

- Ostvarivanje vrhunskih sports-
kih rezultata u sportovima za 
koje je utemeljeno; 

- Izgrađivanje sportiste kao vrhu-
nskog takmičara i njegove ličn-
osti u duhu zahtjeva vremena u 
kojem živimo; 

- Osposobljavanje stručnog kad- 
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ra za rad sa vrhunskim sportis-
tima; 

- Rad sa juniorskim, kadetskim i 
dječijim selekcijama i na taj na-
čin okupljanje većeg broja zain-
teresiranih za bavljenje sport-
om; 

- Predstavljanje i afirmacija Ka-
ntona, FBiH/RS i države BiH na 
domaćim, odnosno međunaro-
dnim takmičenjima; 

- Utvrđivanje planova razvoja su-
kladno statutu kluba; 

- Uređivanje organizacije kluba; 
- Organiziranje stručnog rada sa 

odgovarajućim selekcijama; 
- Stvaranje uvjeta za osposoblja-

vanje stručnog kadra; 
- Utvrđivanje metoda i oblika pr-

ikupljanja neophodnih materi-
jalnih i u okviru toga financijs-
kih sredstava naophodnih za 
rad kluba sukladno zakonu, ov-
om statutu i odlukama nadlež-
nih tijela kluba; 

- Osiguravanje savremene sports-
ke dvorane sa odgovarajućim 
sportskim rekvizitima i oprem-
om kao i sportske opreme prim-
jerene učesnicima vrhunskih 
sportskih takmičenja; 

- Organizirano obnavlja i pobolj-
šava kvalitet takmičarskog i st-
ručnog kadra sukladno moguć-
nostima i zahtjevima vrhunsk-
og sustava takmičenja; 

- Uređuje ostvarivanje javnosti u 
radu tijela kluba kao i odnos 
tijela i članova tih tijela kao i 
takmičarskog  i stručnog kadra 
prema predstavnicima sredstava 
javnog informiranja; 

- Uređuje sustav informiranja čl-
anova kluba i njihovih simpati-
zera o radu kluba; 
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- Utvrđuje pravila ponašanja igr-
ačkog i stručnog kadra kao i čl-
anova tijela kluba, te članova 
kluba; 

- Uređuje način ostvarivanja sur-
adnje kluba sa drugim sportsk-
im organizacijama i njihovim 
asocijacijama, te javnim stručn-
im institucijama u oblasti fizič-
ke kulture i sporta, kao i drug-
im pravnim i fizičkim osobama; 

- Uređuje odnos kluba prema 
njegovim zaslužnim sportisti-
ma, trenerima, sportskim radni-
cima kao i svim onima koji su 
dali odgovarajući doprinos raz-
voju i unapređenju kluba; 

- Organizira sportske manifesta-
cije iz okvira svoje temeljne dj-
elatnosti; 

- Uređuje sustav nagrađivanja i 
vrednovanja doprinosa ostvari-
vanju sportskih rezultata kao i 
rada tijela kluba; 

- Organizira izvršavanje svih po-
slova i zadataka sukladno savr-
emenim zahtjevima rada i priv-
ređivanja; 

- Izvršava i druge zadatake od zn-
ačaja za ostvarivanje temeljnih 
ciljeva sukladno zakonu. 

 

7. Upis promjena iz točki  2, 3,  4,  5. i 6. 
dispozitiva ovog Rješenja izvršen je 
da-na 25.01.2010.godine. 
 

8. Udruženje djeluje na području Bosa-
nsko–podrinjskog kantona Goražde 
I danom upisa kod ovog Ministarst-
va stiče svojstvo pravne osobe. 

 

O b r a z l o ž e nj e 
 

UDRUŽENJE GRAĐANA NOG-
OMETNI KLUB «GRADAC» upisano je  
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u Registar udruženja,  koji se vodi kod 
Ministarstva za pravosuđe, upravu i ra-
dne odnose, dana 06.08.1997.godine, pod 
registarskim brojem R-I-161997  u prvu 
knjigu Registra. 

Zahtjevom broj: UP-1:05-05-4/10 
od 15.01.2010.godine, obratilo  se Udru-
ženje građana nogometni klub “Gradac”  
za upis u Registar promjene naziva ud-
ruženja, promjene skraćenog naziva ud-
ruženja, promjene osoba ovlaštenih za 
zastupanje i predstavljanje udruženja, 
promjene članova tijela upravljanja i pr-
omjene statuta udruženja.  

Uz zahtjev je priložena Odluka 
broj:03-01/10  od  12.01.2010.godine o pr-
omjeni naziva i skraćenog naziva udru-
ženja, Odluka broj:10-01/10 od 12.01. 
2010.godine o razrješenju starog i ime-
novanju novog predsjednika upravnog 
odbora udruženja, Odluka broj:02-02/10 
od 12.01.2010. godine o donošenju sta-
tuta udruženja, Odluka broj:01-01/10 od 
12.01.2010.godine o stavljanju van snage 
statuta udruženja, Odluka broj:04-01/10 
od 12.01.2010. godine o izboru članova 
skupštine udruženja, Odluka broj:05-
01/10 od 12.01.2010.godine o izboru čl-
anova nadzornog odbora udruženja, Od-
luka broj:06-01/10 od 12.01.2010. godine 
o izboru članova upravnog odbora ud-
ruženja i statut udruženja. 
  U postupku razmatranja zahtje-
va i priloženih dokaza Ministarstvo za 
pravosuđe upravu i radne odnose Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde ocij-
enilo je da su ispunjeni uvjeti za upis u 
Registar promjena, stoga je na temelju 
članka 33. Zakona o udruženjima i fon-
dacijama (“Službene novine F BiH”, br-
oj: 45/02), odlučeno kao u dispozitivu 
ovog Rješenja. 
 
 Ovo Rješenje je konačno u up- 
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ravnom postupku i protiv istog se  ne 
može izjaviti žalba, ali se može pokre-
nuti upravni spor tužbom kod Kanto-
nalnog suda u Goraždu u roku od 30 
dana od dana dostavljanja Rješenja. 
Tužba se podnosi u dva istovjetna pri-
mjerka i uz istu se prilaže ovo Rješenje 
u izvorniku ili prepisu. 
 

Administrativna taksa u iznosu 
od 2,00 KM i 15,00 KM  uplaćena je po 
tarifnom broju 1. i 46. Zakona o admi-
nistrativnim taksama („Službene novine 
Bosansko–podrinjskog kantona Goraž-
de“, broj:17/04,9/07 i 14/08), i dokaz o 
njenoj uplati nalazi se u spisu predmeta. 

 
Broj:UP-1: 05-05-4/10     M I N I S T A R 
25.01.2010.godine.       Radmila Janković,v.r. 
    G o r a ž d e     
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Ministarstvo za pravosuđe, upr-
avu i radne odnose Bosansko–podrinjs-
kog kantona Goražde, rješavajući po za-
htjevu UDRUŽENJA GRAĐANA NO-
GOMETNI KLUB «ILOVAČA» ILOVAČA, 
na temelju članka 33. Zakona o udruže-
njima i fondacijama (“Službene novine 
Federacije BiH”, broj:45/02), d o n o s i: 
 

R J E Š E NJ E 
 
1. U Registar udruženja Ministarstva 

za pravosuđe, upravu i radne odno-
se Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde, pod registarskim brojem R-I-
18/1997, u prvu knjigu Registra upi-
sano je UDRUŽENJE GRAĐANA 
NOGOMETNI KLUB “ILOVAČA” 
ILOVAČA. 

 

2. Upisuje se u Registar udruženja, koji 
se vodi kod Ministarstva za pravos-
uđe, upravu i radne odnose Bosans- 
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ko–podrinjskog kantona Goražde, 
promjena naziva udruženja, tako što 
se naziv udruženja: UDRUŽENJE 
GRAĐANA NOGOMETNI KLUB 
“ILOVAČA” ILOVAČA mijenja i 
novi naziv udruženja je: UDRUŽE-
NJE NOGOMETNI KLUB “ILO-
VAČA”. 

 

3. Upisuje se u Registar udruženja, koji 
se vodi kod Ministarstva za pravo-
suđe, upravu i radne odnose Bosan-
sko–podrinjskog kantona Goražde, 
promjena skraćenog naziva udruže-
nja, tako što se skraćeni naziv udru-
ženja UG  NK “ILOVAČA” ILOVA-
ČA mijenja i novi skraćeni naziv ud-
ruženja je UNK “ILOVAČA”.  
 

4. Upisuje se u Registar udruženja, koji 
se vodi kod Ministarstva za pravo-
suđe, upravu i radne odnose Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, pr-
omjena osoba ovlaštenih za zastupa-
nje i predstavljanje udruženja, tako 
što Ramović Muhamedu – predsje-
dniku skupštine udruženja, Turča-
lo Seadu – predsjedniku izvršnog 
odbora udruženja i Šiljak Esadu – 
sekretaru udruženja, prestaje ovlašt-
enje za zastupanje i predstavljanje 
udruženja, a nove osobe ovlaštene 
za zastupanje i predstavljanje udru-
ženja su: Muslić Nermin – predsje-
dnik udruženja, Turčalo Sead – 
predsjednik skupštine udruženja i 
Aganspahić Šemsudin – predsjed-
nik nadzornog odbora udruženja. 
 

5. Upisuje se u Registar udruženja, koji 
se vodi kod Ministarstva za pravo-
suđe, upravu i radne odnose Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde, 
promjena statuta udruženja, jer je na 
sjednici skupštine udruženja dones- 
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en novi statut sa sljedećim program-
skim ciljevima, djelatnostima i zada-
cima: 

 

-  Razvitak nogometa i sporta uo-
pće, sukladno ukupnom razvo-
ju sporta i fizičke kulture u Ilo-
vači, Goraždu, Federaciji BiH i 
BiH kao cjelini; 

- okupljanje i organizirano uklj-
učivanje pionira, omladine i dr-
ugih građana u sustave takmiče-
nja na nivou BPK Goražde, F 
BiH; 

- proširivanje aktivnosti sporta i 
fizičke kulture, uvođenjem od-
govarajućeg sustava rada; 

- osiguravanje sustavskog razvo-
ja sporta i vrhunskih sportista; 

- aktiviranje raspoloživih kadro-
vskih i drugih potencijala u ok-
viru kluba na primjeni znanstv-
enih saznanja i metoda u ob-
lasti sporta i fizičke kulture; 

- stvaranje uvjeta i predpostavki 
za redovno školovanje sportista 
kako bi bili blagovremeno osp-
osobljeni za uspješno uključi-
vanje u život nakon prestanka 
sportske karijere; 

- stvaranje općih, materijalnih i 
drugih uvjeta za rad i razvitak 
kluba, sekcija i sportista; 

- osiguravanje jedinstva sustava 
stručnog usavršavanja sportista 
i sportskih radnika; 

- stvaranje jedinstvenog sustava i 
uvjeta za adekvatno nagrađiva-
nje sportista i sportskih radnika 
za uloženi rad i postignute rez-
ultate; 

- osiguravanje jedinstvenog sust-
ava suradnje i zastupanja kluba 
i sekcije u sportskim savezima i 
drugim sportskim organizacija-
ma u zemlji i inozemstvu; 
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- osiguravanje cjelovitog sustava 

suradnje sa drugim sportskim 
organizacijama u zemlji i ino-
zemstvu; 

- racionalnije i efikasnije obav-
ljanje administrativnih, finan-
cijskih i drugih zajedničkih po-
slova za potrebe kluba; 

- zastupanje zajedničkih interesa 
kluba pred drugim organima i 
organizacijama u zemlji i inoze-
mstvu; 

- suradnja sa drugim sportskim 
klubovima sa područja BPK Go-
ražde, FBiH i BiH kao cjeline; 

- istraživanje i razvitak pojedinih 
sportskih grana i sportova te st-
varanje jedinstvenih razvojnih 
fondova; 

- osiguravanje jedinstva sustava 
financiranja aktivnosti kluba i 
sekcija te pribavljanje sredstva; 

- izgradnja i opremanje sportskih 
objekata za potrebe kluba i gr-
ađana; 

- iznajmljivanje sportskih objek-
ata i opreme za odvijanje tre-
nažnog procesa i sustava takmi-
čenja za klubove na ekonoms-
kim temeljima; 

- organizacija sportskih priredbi 
i takmičenja u okviru postoje-
ćeg sustava takmičenja ili van 
tog sustava; 

- organizacija nastupa kluba i 
sekcija za takmičenja u zemlji i 
inozemstvu; 

- organizacija sporta i fizičke ku-
lture u BPK Goražde; 

- obavljanje administrativnih, fi-
nancijskih i drugih stručnih po-
slova za potrebe kluba i sekcija; 

- drugi poslovi od posebnog i za-
jedničkog interesa za uspješan 
rad kluba i sekcija.  

28. januar/siječanj 2010 
 
 
6. Upis promjena iz točki  2, 3,  4. i 5. 

dispozitiva ovog Rješenja izvršen je 
dana 25.01.2010.godine. 
 

7. Udruženje djeluje na području Bosa-
nsko–podrinjskog kantona Goražde, 
i danom upisa kod ovog Ministarst-
va stiče svojstvo pravne osobe. 

 
O b r a z l o ž e nj e 

 
UDRUŽENJE GRAĐANA NOG-

OMETNI KLUB «ILOVAČA» ILOVA-
ČA upisano je u Registar udruženja, ko-
ji se vodi kod Ministarstva za pravosu-
đe, upravu i radne odnose, dana 14.08. 
1997.godine, pod registarskim brojem R-
I-18/1997  u prvu knjigu Registra. 

Zahtjevom broj: UP-1:05-05-7/10 
od 20.01.2010.godine, obratilo  se Udru-
ženje građana nogometni klub “Ilovača” 
Ilovača za upis u Registar promjene naz-
iva udruženja, promjenu skraćenog naz-
iva udruženja, promjenu osoba ovlašte-
nih za zastupanje i predstavljanje udruž-
enja  i promjenu statuta udruženja.  

Uz zahtjev je priložena Odluka 
broj:01-83-47/09 od 20.12.2009.godine o 
promjeni naziva udruženja, Odluka br-
oj:01-83-46/09 od 20.12.2009. o promjeni 
skraćenog naziva udruženja, Odluka br-
oj:01-83-43/09 od 20.12.2009.godine o 
imenovanju osoba ovlaštenih za zastup-
anje i predstavljanje udruženja, Odluka 
broj:01-83-42/09 od 20.12.2009. godine o 
razrješenju osoba ovlaštenih za zastupa-
nje i predstavljanje udruženja, Odluka 
broj:01-83-44/09 od 20.12.2009.godine o 
usvajanju novog Statuta udruženja, Od-
luka broj:01-83-45/09 od 20.12.2009.go-
dine o prestanku važnosti statuta udru-
ženja i statut udruženja. 
  U postupku razmatranja zahtje-
va i priloženih dokaza Ministarstvo za  
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pravosuđe upravu i radne odnose Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde je 
ocijenilo da su ispunjeni uvjeti za upis u 
Registar promjena, stoga je na temelju 
članka 33. Zakona o udruženjima i fon-
dacijama (“Službene novine F BiH”, br-
oj: 45/02), odlučeno kao u dispozitivu 
ovog Rješenja. 
 

Ovo Rješenje je konačno u up-
ravnom postupku i protiv istog se  ne 
može izjaviti žalba, ali se može pokre-
nuti upravni spor tužbom kod Kanto-
nalnog suda u Goraždu u roku od 30 
dana od dana dostavljanja Rješenja. 
Tužba se podnosi u dva istovjetna pri-
mjerka i uz istu se prilaže ovo Rješenje 
u izvorniku ili prepisu. 
 

Administrativna taksa u iznosu 
od 2,00 KM i 15,00 KM  uplaćena je po 
tarifnom broju 1. i 46. Zakona o admini-
strativnim taksama („Službene novine 
Bosansko–podrinjskog kantona Goraž-
de, broj:17/04, 9/07 I 14/08), I dokaz o 
njenoj uplati nalazi se u spisu predmeta. 
 
Broj:UP-1:05-05-7/10     M I N I S T A R 
25.01.2010.godine       Radmila Janković,v.r. 
    G o r a ž d e 
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Ministarstvo za pravosuđe, upr-
avu i radne odnose Bosansko–podrinjs-
kog kantona Goražde, rješavajući po za-
htjevu UDRUŽENJA DEMOBILZIRAN-
IH BORACA ARMIJE RBIH OPIĆINE 
FOČA - USTIKOLINA, na temelju član-
ka 33. Zakona o udruženjima i fondaci-
jama (“Službene novine Federacije BiH”, 
broj:45/02), d o n o s i: 

 
R J E Š E NJ E 

 
1. U Registar udruženja Ministarstva  
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za pravosuđe, upravu i radne odno-
se Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde, pod registarskim brojem R-I-
23/1997, u prvu knjigu Registra upi-
sano je UDRUŽENJE DEMOBILIZI-
RANIH BORACA ARMIJE RBIH 
OPĆINE FOČA – USTIKOLINA. 
 

2. Upisuje se u Registar udruženja, koji 
se vodi kod Ministarstva za pravos-
uđe, upravu i radne odnose Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, pr-
omjena osobe ovlaštene za zastupa-
nje i predstavljanje udruženja, tako 
što Karahodža  Alenu – predsjedni-
ku udruženja,  prestaje ovlaštenje za 
zastupanje i predstavljanje  udruže-
nja, a nova osoba ovlaštena za zastu-
panje i predstavljanje udruženja je  
Kušundžija Hamid - predsjednik 
udruženja. 

 

3. Upis promjene iz točke 2. dispo-ziti-
va ovog  Rješenja izvršen je dana 25. 
01.2010.godine. 

 

4. Udruženje djeluje na području Bosa-
nsko–podrinjskog kantona Goražde, 
i danom upisa kod ovog Ministarst-
va stiče svojstvo pravne osobe. 

 
O b r a z l o ž e nj e 

 

UDRUŽENJE DEMOBILIZIRA-
NIH BORACA ARMIJE RBIH OPĆINE 
FOČA - USTIKOLINA pisano je u Regi-
star udruženja, koji se vodi kod Minis-
tarstva za pravosuđe, upravu i radne 
odnose, dana 09.09.1997.godine, pod re-
gistarskim brojem R-I-23/1997 u prvu 
knjigu registr. 

Dana 05.10.2006. godine izvršena 
je promjena naziva udruženja, promjena 
skraćenog naziva udruženja, promjena 
osoba ovlaštenih za zastupanje i pred- 
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stavljanje udruženja i promjena Statuta. 

Zahtjevom broj: UP-1:05-05-6/10 
od 19.01.2010.godine, obratilo  se Udru-
ženje demobiliziranih boraca Armije R 
BIH  Općine Foča – Ustikolina  za upis u 
Registar promjene osoba ovlaštenih za 
zastupanje I predstavljanje udruženja. 

Uz zahtjev je priložena Odluka 
broj:01-83/09 od 18.09.2009.godine o ra-
zrješenju predsjednika udruženja i odlu-
ka broj:01-84/09 od 18.09.2009.godine o 
imenovanju predsjednika udruženja. 

U postupku razmatranja zahtje-
va i priloženih dokaza, Ministarstvo za 
pravosuđe upravu i radne odnose Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde, je 
ocijenilo da su ispunjeni uvjeti za upis u 
Registar promjena, stoga je na temelju čl-
anka 33. Zakona o udruženjima i fonda-
cijama (“Službene novine F BiH”, broj: 
45/02), odlučeno kao u dispozitivu ovog 
Rješenja. 
 

Ovo Rješenje je konačno u upr-
avnom postupku i protiv istog se ne 
može izjaviti žalba, ali se može pokre-
nuti upravni spor tužbom kod Kanto-
nalnog suda u Goraždu u roku od 30 
dana od dana dostavljanja Rješenja. 
Tužba se podnosi u dva istovjetna pri-
mjerka i uz istu se prilaže ovo Rješenje 
u izvorniku ili prepisu. 
 

Administrativna taksa u iznosu 
od 2,00 KM i 15,00 KM  uplaćena je po 
tarifnom broju 1. i 46. Zakona o admi-
nistrativnim taksama („Službene novine 
Bosansko–podrinjskog kantona Goraž-
de”, broj:17/04, 9/07 I 14/08), i dokaz o 
njenoj uplati nalazi se u spisu predmeta. 
 
Broj:UP-1:05-05-6/10       M I N I S T A R 
25.01.2010.godine        Radmila Janković,v.r. 
   G o r a ž d e 
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Na temelju članka 30. stavak  5. i 
6. Zakona o notarima („Službene novine 
Federacije BiH“, broj: 45/02) i članka 16. 
Pravilnika o radu notara („Službene no-
vine Federacije BiH“, broj:61/02 i 36/ 
07), Ministrica za pravosuđe, upravu i 
radne odnose Bosansko–podrinjskog ka-
ntona Goražde, d o n o s i: 
 
 

R J E Š E NJ E 
o imenovanju Povjerenstva 

 za utvrđivanje uvjeta propisanih  
za ured notara 

 
Članak 1. 

 
Imenuje  se Povjerenstvo za utvrđiv-

anje uvjeta propisanih za ured notara u 
sljedećem sastavu: 
 

1. Asim Plakalo, dipl.pravnik,    
                            predsjednik, 

2. Emir Oković, dipl.pravnik,    član, 
3. Alma Šabanija, dipl.pravnik, član. 
 

Članak 2. 
 
 Zadatak Povjerenstva iz članka 
1. ovog Rješenja je da izvrši pregled pro-
storija, opreme i sredstava za rad utvr-
đenih u člacima 9. do 14. Pravilnika o ra-
du notara („Službene novine Federacije 
BiH“, broj:61/02), te o izvršenom pregl-
edu i utvrđenom stanju sačini zapisnik i 
da mišljenje o tome da li su ispunjeni svi 
propisani uvjeti potrebni za rad notara. 
 

Član 3. 
 

Naknada za rad članovima Pov-
jerenstva utvrdit će se posebnim rješenj-
em. 
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Članak 4. 
 
 Rješenje stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
«Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde». 
 
Broj:05-05-55/10              M I N I S T A R 
25.01.2010.godine       Radmila Janković,v.r. 
    G o r a ž d e 
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Na temelju članka 13. i 16. Statu-
ta Turističke zajednice Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde, Skupština Tu-
rističke zajednice Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde, na X (desetoj) sjednici 
održanoj dana 23.12.2009.godine u Go-
raždu, donijela je: 
 
 

O D L U K U 
O POKRETANJU INICIJATIVE  
DA SKUPŠTINA TURISTIČKE 

ZAJEDNICE FEDERACIJE BOSNE  
I HERCEGOVINE DONESE ODLUKU 

O FINANCIJSKOJ POMOĆI 
NEODRŽIVIM TURISTIČKIM 

ZAJEDNICAMA 
 

Članak 1. 
 

Obzirom da se Turistička zajed-
nica Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde nalazi u veoma teškoj financijskoj 
situaciji, tražimo da SkupštinaTurističke 
zajednice Federacije BiH donese odluku 
o financijskoj pomoći neodrživim turisti-
čkim zajednicama. 
 

Članak 2 
 

Traži se od Turističke zajednice  
Federacije BiH da u planu prihoda i ras- 
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hoda za 2010. godinu planira ekonomski 
kod za pomoć financijski neodrživim tu-
rističkim zajednicama u iznosu od 2% 
od prihoda ostvarenih po temelju člana-
rine i boravišne takse. 
 

Članak 3. 
 

Odluka stupa na snagu danom 
donošenja i bit će objavljena u «Služben-
im novinama Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde». 
 
Broj: 03-22-472/09         Predsjednik TZ BPK 
25.12.2009. godine              Esad Čengić,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 13. i 16. Statu-
ta Turističke zajednice Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde, Skupština Tu-
rističke zajednice Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde, na X (desetoj) sjednici 
održanoj dana 23.12.2009. godine u 
Goraždu, donijela je: 
 
 

O D L U K U 
O POKRETANJU INICIJATIVE  

DA VLADA FEDERACIJE BOSNE 
 I HERCEGOVINE PROMIJENI 
UREDBU O ČLANARINAMA  

U TURISTIČKIM ZAJEDNICAMA  
I UREDBU O BORAVIŠNOJ TAKSI 

 
Članak 1. 

 
Obzirom da se turističke zajedni-

ce koje egzistiraju na prostoru Federacije 
BiH nalaze u veoma teškoj financijskoj 
situaciji, tražimo da Vlada Federacije pr-
omijeni Uredbu o članarinama u turisti-
čkim zajednicama i Uredbu o boravišnoj 
taksi. 
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Članak 2. 

 
Traži se od Vlade Federacije BiH 

da trenutni procenat namjenskog izdva-
janja za očuvanje, konzerviranje i obnav-
ljanje kulturno-povjesnog i prirodnog 
naslijeđa smanji sa 25% na 10%. 

  
Članak 3. 

 
Razliku od 15% rasporediti na: 

10% za potrebe rada turističkih ureda, 
5% za unapređenje turizma. 

 
Članak 4. 

 
Ovu Odluku dostaviti Federaln-

om ministarstvu za okoliš i turizam, Fe-
deralnom ministarstvu za kulturu i sp-
ort, Turističkoj zajednici Federacije Bos-
ne i Hercegovine i Ministarstvu za gosp-
odarstvo Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde. 

 
Članak 5. 

 
Odluka stupa na snagu danom 

donošenja i bit će objavljena u „Služben-
im novinama Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde“. 
 
Broj:03-22-473/09          Predsjednik TZ BPK 
25.12.2009. godine              Esad Čengić,v.r. 
    G o r a ž d e 
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Na temelju članka 13. i 16. Statu-
ta Turističke zajednice Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde, Skupština Tu-
rističke zajednice Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde, na  X (desetoj) sjednici 
održanoj dana 23.12.2009.godine u Go-
raždu, donijela je 
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O D L U K U 

O VISINI NAKNADE  
ZA SJEDNICE SKUPŠTINE 
TURISTIČKE ZAJEDNICE 

BOSANSKO-PODRINJSKOG 
KANTONA GORAŽDE  
U  IZNOSU OD 50,00 KM 

 
Članak 1. 

 
Usvaja se Odluka o visini nakna-

de za sjednice Skupštine Turističke za-
jednice Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde u iznosu od 50,00KM. 
 

Članak 2. 
 

Navedenu Odluku o visini nak-
nade za sjednice Skupštine Turističke 
zajednice Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde iz člana 1. Ove Odluke čla-
novi Skupštine usvojili su jednoglasno. 
 

Članak 3. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om donošenja i bit će objavljena u „Služ-
benim novinama Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde.” 
 
Broj: 03-22-13/10           Predsjednik TZ BPK 
11.01.2010. godine              Esad Čengić,v.r. 
    G o r a ž d e 
 

198 
 

Na temelju članka 13. i 16. Statu-
ta Turističke zajednice Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde, Skupština Tu-
rističke zajednice Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde na X (desetoj) sjednici 
održanoj dana 23.12.2009. godine u Go-
raždu, donijela je: 
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O D L U K U 
O USVAJANJU IZVJEŠTAJA 
NADZORNOG ODBORA  
O NADZORU VOĐENJA 

MATERIJALNO-FINANCIJSKOG 
POSLOVANJA TURISTIČKE 
ZAJEDNICE BOSANSKO-

PODRINJSKOG KANTONA 
GORAŽDE, IZVRŠENJU I PROVEDBI 

PROGRAMA RADA 
 I FINANSIJSKOG PLANA  

ZA PERIOD 01.01.  
do 31.12.2008.GODINE 

 
Članak 1. 

 
Usvaja se Izvješće Nadzornog 

odbora Turističke zajednice Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde za period 
01.01. do 31.12.2008.godine. 
 

Članak 2. 
 

Navedeno izvješće Nadzornog 
odbora Turističke zajednice Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde iz člana 1. 
Ove Odluke članovi skupštine usvojili 
su jednoglasno. 
 

Članak 3. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om donošenja i bit će objavljena u „Služ-
benim novinama Bosansko-podrinjskog 
kantona goražde”. 
 
Broj:03-22-20/10           Predsjednik TZ BPK 
11.01.2010.godine              Esad Čengić,v.r. 
    G o r a ž d e 
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Na temelju članka 13. i 16. Statu-
ta Turističke zajednice Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde, Skupština Tu- 
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rističke zajednice Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde, na X (desetoj) sjednici, 
održanoj dana 23.12.2009.godine u Go-
raždu, donijela je: 
 

O D L U K U 
O ODRICANJU NEPLAĆENIH 
NAKNADA ZA SJEDNICE 
SKUPŠTINE TURISTIČKE 
ZAJEDNICE BOSANSKO-

PODRINJSKOG KANTONA 
GORAŽDE ZAKLJUČNO  
SA 31.12.2009. GODINE 

 
Članak 1. 

 
Usvaja se Odluka o odricanju ne-

plaćenih naknada za sjednice Skupštine 
Turističke zajednice Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde zaključno sa 31.12. 
2009.godine. 

 
Članak 2. 

 
Navedenu Odluku o odricanju 

neplaćenih naknada za sjednice Skupšti-
ne Turističke zajednice Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde iz članka 1. 
ove Odluke članovi Skupštine usvojili 
su jednoglasno. 
 

Članak 3. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om donošenja i bit će objavljena u „Služ-
benim novinama Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde”. 
 
Broj:03-22-21/10            Predsjednik TZ BPK 
11.01.2010.godine               Esad Čengić,v.r. 
    G o r a ž d e 
 

200 
 

Na temelju članka 13. i 16. Statu- 
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ta Turističke zajednice Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde, Skupština Tu-
rističke zajednice Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde, na X (desetoj) sjednici 
održanoj dana 23.12.2009.godine u Go-
raždu, donijela je: 
 
 

O D L U K U 
O USVAJANJU REBALANSA 

PRIHODA I RASHODA TURISTIČKE 
ZAJEDNICE BOSANSKO-

PODRINJSKOG KANTONA 
GORAŽDE ZA 2009.GODINU 

 
Članak 1. 

 
Usvaja se Rebalans prihoda i ra-

shoda Turističke zajednice Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde za 2009.go-
dinu. 
 

Članak 2. 
 

Navedeni Rebalans prihoda i ra-
shoda turističke zajednice Bosansko-po-
drinjskog kantona goražde za 2009.go-
dinu iz člana 1. Ove Odluke članovi Sk-
upštine usvojili su jednoglasno. 
 

Članak 3. 
 

Ova Odluke stupa na snagu dan-
om donošenja i bit će objavljena u „Služ-
benim novinama Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde“. 
 
Broj:03-22-22/10            Predsjednik TZ BPK 
11.01.2010.godine               Esad Čengić,v.r. 
    G o r a ž d e 
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Na temelju članka 13. i 16. Statu-
ta Turističke zajednice Bosansko-podri- 
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njskog kantona Goražde, Skupština Tu-
rističke zajednice Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde, na X (desetoj) sjednici 
održanoj dana 23.12.2009.godine u Go-
raždu, donijela je 
 
 

ODLUKU 
O USVAJANJU PROGRAMA  

RADA TURISTIČKE ZAJEDNICE  
BOSANSKO-PODRINJSKOG 
KANTONA GORAŽDE SA 

SMJERNICAMA I KALENDAROM 
ZNAČAJNIH MANIFESTACIJA  

ZA 2010 GODINU 
 

Članak 1. 
 

Usvaja se Program rada Turistič-
ke zajednice Bosasnko-podrinjskog kan-
tona Goražde sa Smjernicama i Kalenda-
rom značajnih manifestacija za 2010.go-
dinu. 
 

Članak 2. 
 

Program rada Turističke zajedn-
ice Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde sa Smjernicama i Kalendarom znač-
ajnih manifestacija iz člana 1. Ove Odlu-
ke članovi Skupštine usvojili su jednog-
lasno. 
 

Članak 3. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om donošenja i bit će objavljena u „Služ-
benim novinama bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde“. 
 
Broj:03-22-23/10            Predsjednik TZ BPK 
11.01.2010.godine                Esad Čengić,v.r. 
    G o r a ž d e 
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202 
 

Na temelju članka 13. i 16. Statu-
ta Turističke zajednice Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde, Skupština Tu-
rističke zajednice Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde, na X (desetoj) sjednici, 
održanoj dana 23.12.2009. godine u Go-
raždu, donijela je: 
 
 

O D L U K U 
O USVAJANJU PLANA  
PRIHODA I RASHODA 

 TURISTIČKE ZAJEDNICE 
BOSANSKO-PODRINJSKOG 

KANTONA GORAŽDE  
ZA 2010.GODINU 

 
Članak 1. 

 

Usvja se Plan prihoda i rashoda  
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Turističke zajednice Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde za 2010.godinu. 
 

Članak 2. 
 
Navedeni Plan prihoda i rashoda 

Turističke zajednice Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde za 2010.godinu iz 
člana 1. Ove Odluke članovi Skupštine 
usvojili su jednoglasno. 
 

Članak 3. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
omdonošenja i bit će objavljena u “Služ-
benim novinama bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde”. 
 
Broj:03-22-24/10            Predsjednik TZ BPK 
11.01.2010.godine                Esad Čengić,v.r. 
   G o r a ž d e 

--------------------------------------------------------- 
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